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> NORINCO DEUTSCHLAND
Einemstrasse, 5
D10787 - Berlin - Deutschland
Tel. 49 30 200 51 0 - fax 49 30 200 51 299
E-mail: norinco@norinco-germany.com

> NORINCO DO BRASIL
Alameda Lorena, 800 - Sala1711
CEP 01424-001 - São Paulo-SP-Brasil
Tel. 55 11 3525 7271 - fax 55 11 3525 7273
E-mail: norinco@norincodobrasil.com.br

> NORINCO FRANCE
1, rue Prenat - BP 75
F69702 Givors cedex - France
Tel. 33 4 72 49 27 27 - fax 33 4 72 24 38 80
E-mail: contact@norincofrance.fr

> NORINCO IBERICA
Avenida Alberto Alcocer, 46, 2B
E28016 Madrid - España
Tel. 34 91 458 6041 - fax 34 91 458 6309
E-mail: norinco@norincoiberica.com

> NORFOND
Z.I de Marivaux - Saint Crépin Ibouvillers
F60544 Méru cedex - France
Tel. 33 3 44 08 28 00 - fax 33 3 44 08 28 01
E-mail: export@groupe-norinco.com

> NORINCO
Z.I de Marivaux - Saint Crépin Ibouvillers
F60544 Méru cedex - France
Tel. 33 3 44 08 28 00 - fax 33 3 44 08 28 02
E-mail: export@groupe-norinco.com

> www.norinco.fr

> NORINCO ITALIA
Via Marco Besso, 40
I00191 Roma - Italia
Tel. 39 06 329 2671 - fax 39 06 329 2309
E-mail: norinco@norinco-italia.com

> NORINCO SINGAPORE REP. OFFICE
16 Raffle Quay # 15-04, Hong Leong Building
Singapore 048581
Tel. 65 622 12387 - fax 65 622 12385
E-mail: norinco@norinco-singapore.com

> NORINCO UK
Ver House - London Road - Markyate  
ST Albans - AL3 8JP - United Kingdom
Tel. 44 1 582 841 568 - fax 44 1 582 841 253
E-mail: sales@norinco-uk.com

> NORLONG
N.º 1, Zhenfa 8 RD, Shoufang
Industrial Park,Wuxi new District, China 214142
Tel. 0086 510 853 100 81 - fax 0086 510 853 100 92
E-mail: sales@norlong.net

> FMC
Rue des Cerisiers - ZA de Braux
F08120 Bogny sur Meuse - France
Tel. 33 3 24 52 37 37 - fax 33 3 24 32 02 10
E-mail: comdir.fmc@wanadoo.fr
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les solutions en fonte à graphite sphéroïdaléquipementier en réseaux

Norinco is a member of EJ Group World 
leaders in infrastructure solutions

NORINCO®, ERMATIC®, SELFLEVEL®, NORGUSS®
y la marca “L” son marcas registradas por NORINCO®

CHILDSAFETY™

NORINCO®, ERMATIC®, SELFLEVEL®, NORGUSS®
e a marca “L” são marcas registadas pela NORINCO®

CHILDSAFETY™
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NORINCO posiciona-se
entre as primeiras mar-
cas mundiais de dispositi-
vos de fecho e corona-
mento de câmaras de
acesso ás diferentes
redes de água, telecom-
unicações e redes de
cabo.

Reconhecido pela sua
capacidade de inovação,
o Grupo NORINCO pro-
põe uma ampla gama de
produtos que respondem
ás numerosas necessida-
des de uso, concebidas e desenvolvidas especialmente para facilitar as
intervenções nas redes.

A força do Grupo NORINCO no seu segmento de actividade, carac-
teriza-se por: Uma formidavél equipa de produção de uma capaci-
dade anual de 80.000 T de fundição dúctil.

– Um alto nível de competência humana e de meios técnicos para
levar a cabo com uma máxima reacção os projectos mais exigêntes.

– Investigação permanente de inovações e extrema preocupação
com a Qualidade, o que nos permite o reconhecimento dos maio-
res organismos de certificação:

• Certificação ISO 9001: 2000, BVQI.
• Marca NF: AFNOR.
• Kitemark: British Standard Institution.
• KOMO: Países Baixos.
• COPRO: Bélgica.
• AENOR: Espanha.

– Uma presença comercial mundial estruturada ao entorno da sua
rede de filiais, distribuidores e agentes.

NORINCO se posiciona entre
las primeras marcas mundia-
les de dispositivos de cierre y
coronamiento de cámaras de
acceso a las diferentes redes
de agua, telecomunicaciones
y redes de cableado.

Reconocido por su capacidad
de innovación, el Grupo NORIN-
CO propone una amplia gama
de productos que responden a
las numerosas necesidades de
uso, concebidos y desarrolla-
dos especialmente para facili-
tar las intervenciones en las
redes.

La fuerza del Grupo NORINCO en su segmento de actividad se
caracteriza por: Un formidable equipo de producción de una capa-
cidad anual de 80.000 T de fundición dúctil.

– Un alto nivel de competencia humana y de medios técnicos para
llevar a cabo con una máxima reacción los proyectos más exigentes.

– Investigación permanente de innovación y extrema preocupación
de la Calidad, lo que nos permite el reconocimiento de los mayores
organismos de certificación:

• Certificación ISO 9001: 2000, BVQI.
• Marca NF: AFNOR.
• Kitemark: British Standard Institution.
• KOMO: Países Bajos.
• COPRO: Bélgica.
• AENOR: España.

– Una presencia comercial mundial estructurada en torno a su red
de filiales, distribuidores y agentes.

NORINCONORINCO®® DE LA MANO DE LA INNOVDE LA MANO DE LA INNOVACIÓNACIÓN
NORINCNORINCOO ®® DE PDE PARCERIA COM A INOVARCERIA COM A INOVAÇÃOAÇÃO

Guayaquil (Ecuador)

Aeropuerto de Córdoba (Argentina) 
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1111

LLooss  ddiissppoossiittiivvooss  ddee  cciieerrrree  eessttáánn  ffaabbrriiccaaddooss  eenn  ffuunnddiicciióónn  ddee

ggrraaffiittoo  eessffeerrooiiddaall  sseeggúúnn  llaass  nnoorrmmaass  IISSOO  11008833  ((ttiippoo  550000--77))  yy

EENN  11556633,,  uunn  mmaatteerriiaall  ddee  ccaarraacctteerrííssttiiccaass  rreessaallttaabblleess  ppoorr

hhaacceerr  aa  llooss  ddiissppoossiittiivvooss  FFIIAABBLLEESS  yy  RREESSIISSTTEENNTTEESS..

OOss  ddiissppoossiittiivvooss  ddee  ffeecchhoo  ssããoo  ffaabbrriiccaaddooss  eemm  ffuunnddiiççããoo  ddúúccttiill

sseegguunnddoo  aass  nnoorrmmaass  IISSOO  11008833  ((ttiippoo  550000--77))  ee  EENN  11556633,,  uumm

mmaatteerriiaall  ddee  ccaarraacctteerrííssttiiccaass  ppoorr  ffaacceerr  ooss  ddiissppoossiittiivvooss  FFIIÁÁVVEEIISS

ee  RREESSIISSTTEENNTTEESS..

LA FUNDICIÓN DE GRAFITO ESFEROIDALLA FUNDICIÓN DE GRAFITO ESFEROIDAL
A FUNDIÇÃO DE GRAFITE ESFEROIDALA FUNDIÇÃO DE GRAFITE ESFEROIDAL

Fundición de grafito esferoidal
Fundição de grafite esferoidal

Fundición gris 
Fundição cinzenta

CCAATTEEGGOORRÍÍAA

CCAATTEEGGOORRIIAA

RREESSIISSTTEENNCCIIAA  MMÍÍNNIIMMAA  AA
LLAA  TTRRAACCCCIIÓÓNN  MMPPAA

RREESSIISSTTÊÊNNCCIIAA  MMIINNIIMMAA  

AA  TTRRAAÇÇÃÃOO  MMPPAA  

LLÍÍMMIITTEE  CCOONNVVEENNCCIIOONNAALL
DDEE  EELLAASSTTIICCIIDDAADD  RRPP
00,,22%%  MMPPAA..  LLÍÍMMIITTEE  
CCOONNVVEENNCCIIOONNAALL  

DDEE  EELLAASSTTIICCIIDDAADDEE  
RRPP  00,,22%%  MMPPAA

EELLAASSTTIICCIIDDAADD
MMÍÍNNIIMMAA  %%

EELLAASSTTIICCIIDDAADDEE
MMÍÍNNIIMMAA  %%

DDUURREEZZAA  HHBBSS
DDUURREEZZAA  HHBBSS

117700//22330077332200550000550000..77

CCOOMMPPOONNEENNTTEE  
PPRREEDDOOMMIINNAANNTTEE  DDEE  LLAA

EESSTTRRUUCCTTUURRAA
CCOOMMPPOONNEENNTTEE..  

PPRREEPPOONNDDEERRAANNTTEE  DDAA
EESSTTRRUUCCTTUURRAA

FFEERRRRIITTEE  ++  PPEERRLLIITTEE

¿¿QQuuéé  eess  llaa  ffuunnddiicciióónn  ddee  ggrraaffiittoo  eessffeerrooiiddaall??

La fundición de grafito esferoidal, más conocida con el nombre
de fundición dúctil o fundición GE, recibe durante su elaboración
un tratamiento especial de magnesio que permite obtener un
metal dotado de un alto límite de elasticidad, particularmente
resistente a la tracción y a los choques.

LLaass  vveennttaajjaass  ddee  llaa  ffuunnddiicciióónn  ddúúccttiill  ffrreennttee  aa  llaa  ffuunnddiicciióónn  ggrriiss::

La excepcional relación masa/resistencia de la fundición de
grafito esferoidal permite fabricar dispositivos en los que la
masa será en torno al 20-30% inferior a aquellos dispositivos
equivalentes en fundición gris.

PPeerrmmiittee::

■ Economizar en el transporte.

■ Facilitar la manipulación de las tapas reduciendo los riesgos de
daños y ruidos.

Por otra parte, la fundición de grafito esferoidal es muy apta
para una perfecta soldadura (cosa que no permite la fundición
gris).

OO  qquuee  éé  aa  ffuunnddiiççããoo  ddee  ggrraaffiittoo  eessffeerrooiiddaall??

A fundição de grafite esferiodal, mais conhecida com o nome
de fundição dúctil ou fundição GE, recebe durante a sua ela-
boração um tratamento especial de magnesio que permite
obter um metal dotado de um alto límite de elasticidade, par-
ticularmente resistente a tracção e as choques.

AAss  vvaannttaaggeennss  ddaa  ffuunnddiiççããoo  ddúúccttiill  ffrreennttee  aa  ffuunnddiiççããoo  cciinnzzeennttaa::

A excepcional relação massa/resistência da fundição de grafite
esferoidal permite fabricar dispositivos em que a massa será entre
20-30 % inferior a dispositivos equivalentes em fundição cinzenta.

PPeerrmmiittee::

■ Economizar no transporte.

■ Facilitar a manipulação das tampas reduzindo os riscos de
danos e ruidos.

Por outra parte, a fundição de grafite esferoidal e muito apta
para uma perfeita soldadura (algo que não permite a fundição
cinzenta).
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La norma EN 124: 1994:

■ Determina las características técnicas de los dispositivos.

■ Exige un control de la calidad de producción en conformidad con la 
ISO 9001: 2000 (salvo el capítulo sobre el diseño).

■ Obliga a un control por terceros de estas dos disposiciones.

Las marcas (AENOR) (AFNOR) y (BSI) 

certifican la conformidad a la EN 124: 1994.

A norma EN 124: 1994

■ Determina as características técnicas dos dispositivos.

■ Exige um controle da calidade de produção em conformidade com
a ISO 9001: 2000 (salvo o capítulo sobre a concepçao).

■ Obriga um controle por terceiros de estas duas disposições.

As marcas (AENOR) (AFNOR) y (BSI) 

certificam a conformidade com a norma EN 124: 1994.  

2222

CONFORMIDAD Y CLASIFICACIÓN DE LOS DISPOSITIVOS CONFORMIDAD Y CLASIFICACIÓN DE LOS DISPOSITIVOS 
COMFORMIDADE E CLASSIFICAÇÃO DOS DISOPOSITIVOSCOMFORMIDADE E CLASSIFICAÇÃO DOS DISOPOSITIVOS

Un producto conforme a la EN 124: 1994 debe 
llevar obligatoriamente los marcados siguientes: 

1111 IIddeennttiiffiiccaacciióónn  ddeell  ffaabbrriiccaannttee  IIddeennttiiffiiccaacciióónn  ddeell  ffaabbrriiccaannttee  
yy  lluuggaarr  ddee  pprryy  lluuggaarr  ddee  pprroodduucccciióónnoodduucccciióónn

2222 CCllaassee  ddee  rrCCllaassee  ddee  rreessiisstteenncciiaa        eessiisstteenncciiaa        

3333 NNoorrNNoorrmmaa  ddee  rrmmaa  ddee  rreeffeerreeffeerreenncciiaaeenncciiaa

4444 MMaarrMMaarrccaa  ddee  uunn  oorrccaa  ddee  uunn  oorrggaanniissmmoo  ddee  cceerrggaanniissmmoo  ddee  cceerr ttiiffiiccaacciióónn  ttiiffiiccaacciióónn  
iinnddeeppeennddiieennttee  iinnddeeppeennddiieennttee  

Um produto conforme a EN 124: 1994 deve levar obligatoriamente
as seguintes marcações:

1111 IIddeennttiiffiiccaaççããoo  ddoo  ffaabbrriiccaannttee  IIddeennttiiffiiccaaççããoo  ddoo  ffaabbrriiccaannttee  
ee  lluuggaarr  ddee  pprree  lluuggaarr  ddee  pprroodduuççããoo  oodduuççããoo  

2222 CCllaassssee  ddee  rrCCllaassssee  ddee  rreessiissttêênncciiaa      eessiissttêênncciiaa      

3333 NNoorrNNoorrmmaa  ddee  rrmmaa  ddee  rreeffeerreeffeerreenncciiaaeenncciiaa

4444 MMaarrMMaarrccaa  ddee  uumm  oorrccaa  ddee  uumm  oorrggaanniissmmoo  ddee  cceerrggaanniissmmoo  ddee  cceerr ttiiffiiccaaççããoo  ttiiffiiccaaççããoo  
iinnddeeppeennddeenntteeiinnddeeppeennddeennttee

EL MARCADO SEGÚN LA EN 124EL MARCADO SEGÚN LA EN 124
A MARCAÇÃO SEGUNDO EN 124A MARCAÇÃO SEGUNDO EN 124

Los productos no certificados según la EN 124 han sido desa-
rrollados de conformidad a especificaciones particulares de
operadores. Las características de los productos están garan-
tizadas siempre y cuando se instalen según las reglas del arte
y tengan un correcto mantenimiento.

Los esquemas, fotos, pesos y dimensiones se dan a título infor-
mativo sin valor contractual. La política de desarrollo gestiona-
da por nuestra sociedad en materia de investigación, le obliga
a reservarse el derecho de modificar sin preaviso las caracte-
rísticas de sus productos.

Los lugares de instalación están indicados según la norma
EN 124. En ningún caso NORINCO podrá darse como respon-
sable de haber aconsejado, por la presente documentación, un
lugar de instalación.

Los dispositivos con tapa de relleno pueden estar certificados
conformes por la marca NF en el único caso en que el fabri-
cante realice el relleno.

Os produtos não certificados segundo a norma EN 124 foram
concebidos em conformidade com as espeficações particulares
de operadores. As características dos produtos estão garanti-
das sempre e quando se instalam segundo as normas de arte
etenham uma correcta manutenção.

Os esquemas, fotos, pesos e dimensões são a titulo informativo
sem valor contractual. A política desenvolvimento gerida pela nossa
sociedade em materia de investigação, obriga-lhe a reservar-se o
direito de modidficar as características dos seus produtos.

Os locais de instalação estão indicados segundo a norma
EN 124. Em nenhum caso NORINCO poderá dar-se como
responsável de ter aconselhado, pela presente documentação,
um local de instalação.

Os dispositivos com tampa de enchimento podem estar cer-
tificados conforme a marca NF unicamente no caso do fabri-
cante realizar o enchimento.

La marca ””LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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3333

LLaa  nnoorrmmaa  pprreecciissaa  qquuee  llaa  eelleecccciióónn  ddee  llaa  ccllaassee  aapprrooppiiaaddaa  eess  rreess--

ppoonnssaabbiilliiddaadd  ddee  llaa  iinnggeenniieerrííaa  yy  qquuee  ééssttaa  ddeebbee  eelleeggiirr  uunnaa  ccllaassee

ssuuppeerriioorr  eenn  eell  ccaassoo  ddee  qquuee  eexxiissttaa  dduuddaa  ssoobbrree  llaa  ccllaassee  aa  uuttiilliizzaarr..

GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  22 GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  33 GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  44GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  11

AA  nnoorrmmaa  pprreecciissaa  qquuee  aa  eessccoollhhaa  ddaa  ccllaassssee  aapprrooppiiaaddaa  éé  ddaa  rreessppoonn--

ssaabbiilliiddaaddee  ddaa  eennggeennhhaarriiaa  ee  eemm  ccaassoo  ddee  ddúúvviiddaa  ddaa  ccllaassssee  aa  uuttiilliizzaarr

ddeevvee  eessccoollhheerr  uummaa  ccllaassssee  ssuuppeerriioorr..

GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  11

LLaa  nnoorrmmaa  EENN  112244  iinnttrroodduuccee  llaa  nnoocciióónn  ddee  
ggrruuppooss  yy  ccllaasseess  mmíínniimmooss  eenn  ffuunncciióónn  
ddee  ssuuss  lluuggaarreess  ddee  iinnssttaallaacciióónn::

GGRRUUPPOOGGRRUUPPOO 11  11  ((ccllaassee  AA  1155  mmíínniimmaa))..  FFuueerrzzaa  ddee  eennssaayyoo  1155  kkNN..
ZZoonnaass  ssuusscceeppttiibblleess  ddee  sseerr  uuttiilliizzaaddaass  eexxcclluussiivvaammeennttee  ppoorr  ppeeaattoonneess
yy  cciicclliissttaass..

GGRRUUPPOO  22  GGRRUUPPOO  22  ((ccllaassee  BB  112255  mmíínniimmaa))..  FFuueerrzzaa  ddee  eennssaayyoo  112255 kkNN..  
AAcceerraass,,  zzoonnaass  ppeeaattoonnaalleess  yy  ssuuppeerrffiicciieess  ccoommppaarraabblleess,,  áárreeaass  ddee
eessttaacciioonnaammiieennttoo  yy  aappaarrccaammiieennttooss  ddee  vvaarriiooss  ppiissooss  ppaarraa  ccoocchheess..

GGRRUUPPOO  33GGRRUUPPOO  33 ((ccllaassee  CC  225500  mmíínniimmaa))..  FFuueerrzzaa  ddee  eennssaayyoo  225500 kkNN..
PPaarraa  ddiissppoossiittiivvooss  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  ccoollooccaaddooss  eenn  llaass  zzoonnaass  ddee
ccaannaalleettaass  ppeeggaaddaass  aa  llaass  aacceerraass,,  ccuuyyaa  mmeeddiiddaa  ddeessddee  eell  bboorrddee  ssee
eexxttiieennddee  hhaassttaa  uunn  mmááxxiimmoo  ddee  00,,55  mm  ssoobbrree  llaa  vvííaa  ddee  cciirrccuullaacciióónn  yy
aa  00,,22  mm  ssoobbrree  llaa  aacceerraa..

GGRRUUPPOO  44GGRRUUPPOO  44 ((ccllaassee  DD  440000  mmíínniimmaa))..  FFuueerrzzaa  ddee  eennssaayyoo  440000  kkNN..
VVííaass  ddee  cciirrccuullaacciióónn  ddee  ccaarrrreetteerraass  ((iinncclluuyyeennddoo  ccaalllleess  ppeeaattoonnaalleess)),,
aarrccéénn  eessttaabbiilliizzaaddoo  yy  áárreeaass  ddee  eessttaacciioonnaammiieennttoo  ppaarraa  ttooddoo  ttiippoo  ddee
vveehhííccuullooss..

GGRRUUPPOO  55GGRRUUPPOO  55 ((ccllaassee  EE  660000  mmíínniimmaa))  FFuueerrzzaa  ddee  eennssaayyoo  660000 kkNN..
ÁÁrreeaass  ppoorr  llaass  qquuee  cciirrccuullaann  vveehhííccuullooss  ddee  ggrraann  ttoonneellaajjee,,  ppoorr  eejjeemm--
pplloo,,  ppaavviimmeennttooss  ddee  aaeerrooppuueerrttooss  yy  mmuueelllleess..

GGRRUUPPOO  66GGRRUUPPOO  66 ((ccllaassee  FF  990000  mmíínniimmaa))..  FFuueerrzzaa  ddee  eennssaayyoo  990000 kkNN
ZZoonnaass  ssoommeettiiddaass  aa  ccaarrggaass  ppaarrttiiccuullaarrmmeennttee  eelleevvaaddaass,,  ppoorr  eejjeemmpplloo,,
ppaavviimmeennttooss  ddee  aaeerrooppuueerrttooss..

AA  nnoorrmmaa  EENN  112244  iinnttrroodduuzz  aa  nnooççããoo  ddee  
ggrruuppooss  ee  ccllaasssseess  mmíínniimmaass  eemm  ffuunnddiiççããoo  
ddooss  sseeuuss  llooccaaiiss  ddee  iinnssttaallaaççããoo::

GGRRUUPPOO  11  GGRRUUPPOO  11  ((ccllaassssee  AA  1155  mmíínniimmaa))..  FFoorrççaa  ddee  eennssaaiioo  1155  kkNN..
ZZoonnaass  uuttiilliizzaaddaass  eexxcclluussiivvaammeennttee  ppoorr  ppeeõõeess  ee  cciicclliissttaass..

GGRRUUPPOO  22GGRRUUPPOO  22 ((ccllaassssee  BB  112255  mmíímmiinnaa))..  FFoorrççaa  ddee  eennssaaiioo  112255  kkNN..
PPaasssseessiiooss,,  zzoonnaass  ppaarraa  ppeeõõeess  ee  zzoonnaass  ccoommppaarráávveeiiss,,  ppaarrqquueess  ddee
eessttaacciioonnaammeennttoo  ee  ssiillooss  ddee  eessttaacciioonnaammeennttoo  ppaarraa  vviiaattuurraass  lliiggeeiirraass..    

GGRRUUPPOO  33  GGRRUUPPOO  33  ((ccllaassssee  CC  225500  mmíínniimmaa))..  FFoorrççaa  ddee  eennssaaiioo  225500  kkNN..
PPaarraa  ooss  ddiissppoossiittiivvooss  ddee  eennttrraaddaa  iinnssttaallaaddooss  nnaa  zzoonnaa  ddee  vvaalleettaass  ddee
rruuaa  aaoo  lloonnggoo  ddee  llaanncciiss  qquuee,,  mmeeddiiddaa  aa  ppaarrttiirr  ddaa  aarreessttaa  ddoo  llaanncciill,,  ssee
pprroolloonngguuee  nnoo  mmááxxiimmoo  00,,55  nnaa  vviiaa  ddee  cciirrccuullaaççããoo..

GGRRUUPPOO  44GGRRUUPPOO  44 ((ccllaassssee  DD  440000  mmíínniimmaa))..  FFoorrççaa  ddee  eennssaaiioo  440000  kkNN..
VViiaass  ddee  cciirrccuullaaççããoo  ((iinncclluuiinnddoo  rruuaass  ppaarraa  ppeeõõeess)),,  bbeerrmmaass  eessttaabbiilliizzaa--
ddaass  ee  ppaarrqquueess  ddee  eessttaacciioonnaammeennttoo  ppaarraa  ttooddooss  ooss  ttiippooss  ddee  vveeííccuullooss
rrooddoovviiáárriiooss..

GGRRUUPPOO  55  GGRRUUPPOO  55  ((ccllaassssee  EE  660000  mmíínniimmaa))..  FFoorrççaa  ddee  eennssaaiioo  660000  kkNN..
ZZoonnaass  ssuujjeeiittaass  aa  ccaarrggaass  eelleevvaaddaass,,  ppoorr  eexxeemmpplloo  ddooccaass,,  ppiissttaass  ddee
aavviiaaççããoo..

GGRRUUPPOO  66  GGRRUUPPOO  66  ((ccllaassssee  FF  990000  mmíínniimmaa))..  FFoorrççaa  ddee  eennssaaiioo  990000  kkNN..
ZZoonnaass  ssuujjeeiittaass  aa  ccaarrggaass  ppaarrttiiccuullaarrmmeennttee  eelleevvaaddaass,,  ppoorr  eexxeemmpplloo  ppiiss--
ttaass  ddee  aavviiaaççããoo..

GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  33 GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  22 GGRRUUPPOO//GGRRUUPPOO  11

0,2 m 0,5 m
max. max.

0,5 m 0,2 m
max. max.
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EL CONTROL DE LA CALIDAD EN EL CONJUNTO DEL PROCESOEL CONTROL DE LA CALIDAD EN EL CONJUNTO DEL PROCESO
CONTROLE DA QUALIDADE NO CONJUNTO DO PROCESSO CONTROLE DA QUALIDADE NO CONJUNTO DO PROCESSO 

La concepción y la producción de los dispositivos se realizan en
una unidad de fundición certificada por terceros por conformi-
dad de su Sistema de Dirección de la Calidad a la ISO 9001:
2000 Sistema de Dirección de la Calidad-Exigencias.

A concepção e produção dos dispositivos realiza-se em uma
unidade de fundição certificada por terceiros em conformidade
com o seu Sistema de Direção da Qualidade a ISO 9001: 2000
Sistema de direção da Qualidade-Exigências. 

IISSOO  99000011::  22000000

CCOONNTTRROOLL  DDEELL  SSEERRVVIICCIIOO
CCOONNTTRROOLLEE  AAOO  SSEERRVVIIÇÇOO

CCOONNTTRROOLL  DDEELL  DDIISSEEÑÑOO
CCOONNTTRROOLLEE  DDOO  DDEESSEENNHHOO

■ Según las reglas ISO 9001: 2000.

■ Según las especificaciones eventuales de los clientes.

■ Según la norma EN124: 1994 y otras.

■ Segundo as regras ISO 9001: 2000.

■ Segundo as especificações eventuais dos clientes.

■ Segundo a norma EN124: 1994 e outras.

OOrrggaanniizzaacciióónn  ddee  llaa  rreedd  ccoommeerrcciiaall..    

DDooccuummeennttaacciióónn  ddiissttrriibbuuiiddaa..

AAssiisstteenncciiaa  ttééccnniiccaa::

Desde el diseño de los proyectos hasta la realización de las obras,
un equipo de profesionales estará a su disposición para aconse-
jarle en la selección y especificación del producto adaptado.

EEssttuuddiioo: Para la instalación de los dispositivos de cierre de
grandes dimensiones, si se solicita, NORINCO puede poner un
técnico a la disposición de los instaladores. 

SSeerrvviicciioo  ppoosstt--vveennttaa..

CCOONNTTRROOLL  DDEE  LLAA  PPRROODDUUCCCCIIÓÓNN
CCOONNTTRROOLLEE  DDAA  PPRROODDUUÇÇÃÃOO

■ El material: la fundición de grafito esferoidal o GE.

■ El conjunto del proceso de fabricación.

■ Los controles a lo largo y al final de la fabricación.

■ O material: a fundição de grafite esferoidal o GE.

■ O conjunto do processo de fabricação.

■ Os controles ao longo e final da fabricação.

OOrrggaanniizzaaççããoo  ddaa  rreeddee  ccoommeerrcciiaall..

DDooccuummeennttaaççããoo  ddiissttrriibbuuiiddaa..

AAssssiissttéénncciiaa  ttééccnniiccaa::

Desde a concepção dos projectos até a realização das obras,
uma equipa de professionais estará á sua disposição para acon-
celhar-lhe na selecção e especificação do produto adaptado.

EEssttuuddoo:: Para a instalação dos dispositivos de fecho de grandes
dimensões se se solicita, NORINCO pode colocar um técnico a dispo-
sição dos intaladores.

SSeerrvviiççoo  ppóóss--vveennddaa..

4444
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LA SOLUCIÓN NORINCO AL PROBLEMA

¿Le preocupa la seguridad?
¿Le molesta el ruido?

Asiento trípode

400 kn

DISPOSITIVO QUE GARANTIZA ESTABILIDAD
EN CALZADA POR ASIENTO TRÍPODE

Rebaje recomendado

400
b

200 200

160160

ENSAMBLAJE
DE LAS REJILLAS
POR MEDIO
DE EJE Y BISAGRA

Tornillos de
nivelación

400 kn
DISPOSITIVO MODULAR CON VIGAS Y REJILLAS

ESPECIFICACIÓN

• Apertura libre: (axb) en mm; Referencia FC4G(a x b).
• Dispositivo de coronamiento multiple con viguetas desmontable

400 KN.
• Fundición de grafito esferoidal según ISO 1083(TIPO500-7)
   y EN1563. Fuerza de ensayo : 400KN.
• Marco en acero galvanizado en caliente según ISO 1459/60/61
• Rejillas planas divididas en dos partes reversibles aseguradas

mediante ejes y bisagras.La estabilidad está asegurada por asiento
trípode.

• Vigas en acero galvanizado.
• Ensayos hechos según las reglas de la norma UNE-EN124:1995.

REFERENCIA NORINCO : FC4G (a en cm) (b en cm)
Ejemplo : a=1237 y b=1736      FC4G123173VCHC b

a(N= nº de rejillas)

Superficie de ventilación/tragante
1470 cm2 cada módulo de 2 semi rejillas.
Para superficie total, según dimensión, sería (N x 1470cm2), aprox.

Dimensiones exteriores: (a+160mm) x (b+260) x h+ 30 mm
Altura del marco: h=140 mm
Otras dimensiones: consultar

Nº REJILLAS
(ancho, sentido viga)

Apertura libre
(mm), a x b

1237
1854

2471

3088

3705

1 viga
1 viga

1 viga

1 viga

1 viga

2 vigas
2 vigas

2 vigas

2 vigas

2 vigas

3 vigas
3 vigas

3 vigas

3 vigas

3 vigas

4 vigas
4 vigas

4 vigas

4 vigas

4 vigas

2 3 4 5

1106 1736 2366 2996

IPE360 (h=430)

Viga

UTILIZADA (mm)

IPE400 (h=470)

IPE360 (h=430)
IPE360 (h=430)

IPE400 (h=470)

2

3

4

5

6

Nº DE REJILLAS
(largo)

Planos: a consultar

Rejillas sujetas al marco mediante
tornillo inox. HM12 para más
seguridad y anti levantamiento.
Marco equipado de tacos entre rejillas
para evitar el desplazamiento.

Cierre

Los esquemas, fotos, pesos y dimensiones
se dan a título informativo sin valor
contractual.
La política de desarrollo gestionada por
nuestra sociedad en materia de investigación,
le obliga a reservarse el derecho de modificar
sin preaviso las características de sus
productos.

Tornillos de
nivelación

sobre el nivel
de calzada
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900 kN

ÍNDICE POR FÍNDICE POR FAMILIA DE PRODUCTOSAMILIA DE PRODUCTOS
ÍNDICE POR FÍNDICE POR FAMILIA DE PRODUTOSAMILIA DE PRODUTOS

600 kN

400 kN

250 kN

EERRMMAATTIICC

TTEELLEECCOOMM

CCLLAASSEE  FF  990000  RREEGGIISSTTRROOSS  YY  RREEJJIILLLLAASS..  FFUUEERRZZAA  DDEE  EENNSSAAYYOO::  990000  kkNN pág. 8
CCLLAASSSSEE  FF  990000 TTAAMMPPAASS  EE  GGRREELLHHAASS..  FFOORRÇÇAA  DDEE  EENNSSAAIIOO::  990000  KKnn

CCLLAASSEE  EE  660000  RREEGGIISSTTRROOSS  YY  RREEJJIILLLLAASS..  FFUUEERRZZAA  DDEE  EENNSSAAYYOO::  660000  kkNN pág. 14  
CCLLAASSSSEE  EE  660000  TTAAMMPPAASS  EE  GGRREELLHHAASS..  FFOORRÇÇAA  DDEE  EENNSSAAIIOO::  660000  KKnn

CCLLAASSEE  DD  440000  RREEGGIISSTTRROOSS  YY  RREEJJIILLLLAASS..  FFUUEERRZZAA  DDEE  EENNSSAAYYOO::  440000  kkNN pág. 17
CCLLAASSSSEE  DD  440000  TTAAMMPPAASS  EE  GGRREELLHHAASS..  FFOORRÇÇAA  DDEE  EENNSSAAIIOO::  440000  KKnn

CCLLAASSEE  CC  225500  RREEGGIISSTTRROOSS  YY  RREEJJIILLLLAASS..  FFUUEERRZZAA  DDEE  EENNSSAAYYOO::  225500  kkNN pág. 39
CCLLAASSSSEE  CC  225500  TTAAMMPPAASS  EE  GGRREELLHHAASS..  FFOORRÇÇAA  DDEE  EENNSSAAIIOO::  225500  KKnn

125 kN

CCLLAASSEE  BB  112255  RREEGGIISSTTRROOSS  YY  RREEJJIILLLLAASS..  FFUUEERRZZAA  DDEE  EENNSSAAYYOO::  112255  kkNN pág. 66
CCLLAASSSSEE  BB  112255  TTAAMMPPAASS  EE  GGRREELLHHAASS..  FFOORRÇÇAA  DDEE  EENNSSAAIIOO::  112255  KKnn

BBOOCCAASS  DDEE  LLLLAAVVEE                                                                                      pág. 78
BBOOCCAASS  DDEE  CCHHAAVVEE

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSIINN  CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN pág. 74
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOOBBEERRTTUURRAA  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSEEMM  CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO

SSEERRTTUUBBII::  TTUUBBOOSS  YY  AACCCCEESSOORRIIOOSS  DDEE  FFUUNNDDIICCIIÓÓNN  DDÚÚCCTTIILL pág. 93
SSEERRTTUUBBII::  TTUUBBOOSS  EE  AACCEESSSSÓÓRRIIOOSS  EEMM  FFUUNNDDIIÇÇÃÃOO  DDÚÚCCTTIILL

RREECCOOMMEENNDDAACCIIOONNEESS DDEE IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN pág. 83
RREECCOOMMEENNDDAAÇÇÕÕEESS  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO

LLAA  GGAAMMAA  EERRMMAATTIICC                                                      pág. 79
AA  GGAAMMAA  EERRMMAATTIICC

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCIIEERRRREE  PPAARRAA  CCÁÁMMAARRAASS  DDEE  TTEELLEECCOOMMUUNNIICCAACCIIÓÓNN  YY  RREEDDEESS  DDEE  CCAABBLLEE pág. 89
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  FFEECCHHOO  PPAARRAA  CCÂÂMMAARRAASS  DDEE  TTEELLEECCOOMMUUNNIICCAAÇÇÕÕEESS  EE  RREEDDEESS  DDEE  CCAABBOO

SSEERRTTUUBBII

01_Paginas 01-06.qxd  7/12/07  23:14  Página 6

creo




7777

Clase/Classe F 900Clase/Classe F 900
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
LSPBS8R 1F 8
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  yy  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ee  ccoorrooaammeennttoo
ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
SOLO™ SF 9
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
DT9S...AV 10
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  //  GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
CA 1040 FVLV/CA 1055 FVL 11
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  //  GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
CA 1070 FLVP 12
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo
ER9G100.045 13

Clase/Classe E 600Clase/Classe E 600
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
SOLO™ SE 14
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa
DT6S... 15

Clase/Classe D 400Clase/Classe D 400
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
MÁXIMO 17
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
LSPB 18
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  eessttaannccoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  eessttaannqquuee
LSPEB 19
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
BRIO7 SB AENOR 20
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
AZTECA VAF 21
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
SOLO™ S 22
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
SOLO™ SELFLEVEL® S 23
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  yy  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ee ccoorrooaammeennttoo
ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa  
BRIO™ S 24
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
S 600 26
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  eessttaannccoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  eessttaannqquuee
GBRE 27
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  ddee  rreelllleennoo  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ddee  eenncchhiimmeennttoo
DR3/DC3 28
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
OPTO 29
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  yy  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ee  ccoorrooaammeennttoo
GAMA TRUCK™ 30
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
TI4S 31
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
AV 450SH160 / AV 660SH160 32
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
SOLO™ SG 33
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  ggrreellhhaa  ppllaannaa
BARCINO 34
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  // GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
CA 10...DVL 35
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  //  GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaallddeeiirraa  
CA50100DVLP 36
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
FORTH / MERSEY / SEVERN... 37

Clase/Classe C 250Clase/Classe C 250
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
TP 800/TP 540 39
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  eessttaannccoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  eessttaannqquuee
TP 800 E 40
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  eessttaannccoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa  eessttaannqquuee
HCIP 760 H 41
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  eessttaannccoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa  eessttaannqquuee
HCIP H 42
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “SHCC” 43

DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  ddee  rreelllleennoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ddee  eenncchhiimmeennttoo
RRC 350/500/650 44
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  ccoonn  ttrraaggaaddeerroo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ccoomm  ssuummiiddoouurroo
PR 45
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
TI3S 46
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
TI MÓDULO™ 47
TTaappaa  ddee  ccaannaalleettaa  //  TTaammppaa  ddee  ccaannaalleettee
GAMA “PQ” 48
MMaarrccoo  ddee  ccaannaalleettaa  //  AArroo  ddee  ccaannaalleettee
PARA GAMA “C7” y “PQ” 49
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
RBA 50
TTrraaggaaddeerrooss  // SSuummiiddoouurroo  ddee  llaanncciill
A 812 – A80 T 51
SSuummiiddeerroo  ttrraaggaaddeerroo  aarrttiiccuullaaddoo  //  SSaarrggeettaa  ggrreellhhaa  aarrttiiccuullaaddaa
IGUAZU/GCA 850 52
SSuummiiddeerroo  ttrraaggaaddeerroo  aarrttiiccuullaaddoo  //  SSaarrggeettaa  ggrreellhhaa  aarrttiiccuullaaddaa
TEMPO™/TEMPO PLUS 53
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  //  GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
GAMA “CA 1000 C” 54
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  //  GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
GAMA “CA 1000 CV” 55
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  //  GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
GAMA “CA 7” 56
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  rreevveerrssiibbllee  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo
aarrttiiccuullaaddoo  rreevveerrssíívveell
GC075027A 57
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
HISPALIS/RI/GC 58
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
AV 2 - GI 754 - GI 756 59
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
GAMA “CV” 60
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
GAMA “C” 61
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
GAMA “PV” 62
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
GAMA “P” 63
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
FORTH 75 - MERSEY 75 - PROMENADE 75 64
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  aarrttiiccuullaaddoo//  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  ttaammppaa  aarrttiiccuullaaddaa
AVON 45° 65

Clase/Classe B 125Clase/Classe B 125
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “TR” 66
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
TRP1000AP/TRP800AP 67
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “HR” 68
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “TC” 69
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “HC” 70
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
QUATTRO™ 71
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “HC EC” 72
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  cciieerrrree  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ffeecchhoo
GAMA “FE” 73

Dispositivos de corDispositivos de coronamiento onamiento 
específicos sin cerespecíficos sin certificacióntificación
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  //  DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
SERIE “CA” 74
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
SERIE C6... 75
RReejjiillllaa  ppaarraa  ccaannaalleettaa  // GGrreellhhaa  ppaarraa  ccaalleeiirraa
GAMA “LO” 76
DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorroonnaammiieennttoo  // DDiissppoossiittiivvoo  ddee  ccoorrooaammeennttoo  
SERIE “CA” 77
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Soporte elástico
Travamento elástico

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

LSPBS8R 1F

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

FF  990000FF  990000
EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe F 900
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa redonda provida de uma junta
de cloropreno para asegurar a estabil-
idade e 2 orifícios cegos para a sua
manipulação com chaves especiais
BA1; aro de 970 mm exteriores,
abertura livre ø 800 mm e altura de
102 mm.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas particularmen-
te elevadas, por exemplo pistas de
aviação.
Grupo 6 da norma EN 124 - 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Tampa ventilada: acrescentar

“VENT” à referência
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo 500-
7) y EN 1563. Conforme a la clase F
900 de la norma EN 124: 1994,
fuerza de ensayo: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular provista de una junta de
cloropreno para asegurar la estabili-
dad y de 2 orificios ciegos para su
manipulación con llaves especiales
BA1; marco de 970 mm exterior,
apertura libre ø 800 mm y altura 102
mm.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Zonas sometidas a cargas particular-
mente elevadas, por ejemplo, pavi-
mentos de aeropuertos.
Grupo 6 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS    
– Orificios de ventilación: Añadir

“VENT” en la referencia.
– Marcado: a consultar.

O     

A     

H

C      

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

LLSSPPBBSS88RR..11FF 997700 880000 110022 886611 9900 112277
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EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase F 900
de la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular articulada de ø 650 mm
exterior con bloqueo anti-retorno, des-
montable cuando está abierta a 90°,
con autocentrado al cerrar, equipada
con una junta de cloropreno anti-ruido
y antidesplazamiento. El marco puede
ser cuadrado o redondo de 850 mm
exterior, con una altura de 100 mm y
apertura libre de ø 600 mm. Va pro-
visto de alveolos para optimizar su ins-
talación y 4 orificios para anclar al
suelo, si fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF-AENOR.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Zonas sometidas a cargas particular-
mente elevadas, por ejemplo, pavi-
mentos de aeropuertos.
Grupo 6 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Tapa con cerradura: añadir una “V”

en la referencia.
– Tapa ventilada: añadir “VENT” en la

referencia.
– Marcado: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  YY  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  EE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  TTAAMMPPAA

AARRTTIICCUULLAADDAA
SOLOTM SF

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

FF  990000FF  990000

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe F 900
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa redonda de ø 650 mm exterio-
res, com bloqueio anti-retorno, des-
montável quanto aberta a 90°, com
autocentragem ao fechar, equipada
com uma junta de cloropreno anti-
ruido e anti-deslizamento.  O aro pode
ser quadrado ou redondo de 850 mm
exteriores, com uma altura de 100
mm e abertura livre de ø 600 mm.
Esta provida de alveolos para optimi-
zar a sua instalação e 4 orifícios para
fixar ao solo se for necessario.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF-AENOR.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas particular-
mente elevadas, por exemplo pistas
de aviação.
Grupo 6 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Tampa com fechadura: juntar a

letra “V” à referência.
– Tampa ventilada: acrescentar

“VENT” à referência
– Marcação personalizada: sob consulta.

Articulación
Articulação

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Soporte elástico
Travamento elástico

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

SSOOLLOO  SS  FFRR 885500 660000 110000 665500 6699 110011
MMaarrccoo  rreeddoonnddoo  //aarroo  rreeddoonnddoo

SSOOLLOO  SS  FFCC 885500 660000 110000 665500 6699 111100
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//aarroo  qquuaaddrraaddoo

SSOOLLOO  SSFFGGRR 885500 660000 110000 665500 7766 110099
RReejjiillllaa  //ggrreellhhaa

SSOOLLOO  SSFFGGCC 885500 660000 110000 665500 7766 111188
RReejjiillllaa  //ggrreellhhaa

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

C
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La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe F 900
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampas triangulares com bloqueio anti-
retorno previniendo o fecho acidental e
extraíveis de forma horizontal (após
desmontagens pelos obturadores de
articulação); aro monobloco, abertura
útil e altura: indicar as dimensões do pro-
duto seleccionado. Fecho por encaixe su-
cessivo, com fecho de quarto de volta na
última tampa.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas particular-
mente elevadas, por exemplo pistas
de aviação.
Grupo 6 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Abertura assistida por braco hidráulico:

juntar “H” na referênçia.
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo 500-
7) y EN 1563. Conforme a la clase F
900 de la norma EN 124:1994, fuer-
za de ensayo: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapas triangulares con bloqueo anti-
retorno evitando el cierre accidental y
extraíbles de manera horizontal (tras
desmontaje de los obturadores de
articulación); marco monobloque,
apertura libre y altura: indicar las
dimensiones del producto selecciona-
do. Cierre por solapamiento sucesivo,
con cierre cuarto de vuelta en la últi-
ma tapa.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Zonas sometidas a cargas particular-
mente elevadas, por ejemplo, pavi-
mentos de aeropuertos.
Grupo 6 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS    
– Apertura asistida por brazo hidráulico:

añadir “H” en la referencia.
– Marcado: a consultar.

Asiento trípode
Assento trípode

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

DT9S...AV

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

FF  990000FF  990000

O

Cerradura
Fechadura Articulación

Articulação

Asistencia en la opertura: opcional
Assistencia na abertura: opcional

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH ttaammppaa ttoottaall

DDTT99SS  007755  007755  AAVV 991100  xx  995500 775500  xx  775500 112200 22  xx  6666 119988
MMaarrccoo  mmoonnoobbllooqquuee  ppoorr  ffuussiióónn
AArroo  mmoonnoobbllooccoo  ppoorr  ffuussããoo

DDTT99SS  115500  007755  AAVV 11..666600  xx  995500 11..550000  xx  775500 115500 44  xx  6666 339966
MMaarrccoo  mmoonnoobbllooqquuee  ppoorr  ssoollddaadduurraa
AArroo  mmoonnoobbllooccoo  ppoorr  ssoollddaadduurraa

TTII99SS  110000  110000  AAVV  HH1111 11..220000  xx  11..116600 11..000000  xx  11..000000 118800 113300 338800
TTaappaass  eeqquuiippaaddaass  ddee  bbrraazzooss  hhiiddrrááuulliiccooss  yy  cciieerrrree
TTaammppaass  pprroovviiddaass  ddee  bbrraaççooss  hhiiddrrááuulliiccooss  ee  ffeecchhoo

H
▲

▲

A

EN 124: 1994

La marca””LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno
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Cerradura
Fechadura

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoi-
dal según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase F 900 de
la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla con barrotes de perfil especial
(dim. 1.000 x 400 x 54 mm o 1.000 x
555 x 54 mm) con bloqueo sobre los
largueros por medio de tornillos de
acero inox., autobloqueo entre cada reji-
lla mediante un gancho elástico, equipa-
da con una junta de cloropreno antirrui-
do y antidesplazamiento.
– Largueros  (dim 1.000 x 135 x
100 mm) de perfil especial provistos
con una uñeta para la correcta insta-
lación de la rejilla tanto en sentido
transversal como longitudinal y con la
posibilidad de unir un larguero con
otro. Va provisto con 2 orificios para
fijar al suelo si fuera necesario.
– Placas de extremidad provistas con
un gancho macho/hembra con el lar-
guero como complemento de la cana-
leta y lleva 3 orificios para fijar al suelo. 
– Marco con tornillos de puesta a nivel
(consultar).

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Zonas sometidas a cargas particular-
mente elevadas, por ejemplo, pavi-
mentos de aeropuertos.
Grupo 6 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe F 900
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha com barrotes de perfil especial
(dim. 1.000 x 400 x 54 mm o 1.000 x
555 x 54 mm) com bloqueio sobre as
longarinas por meio de parafusos de
inox., autobloqueio entre cada grelha por
meio de um gancho elástico, equipada
com uma junta de cloropreno anti-ruido
e anti-deslizamento.
– Longarinas (dim. 1.000 x 135 x
100 mm) de perfil especial provido de
um gancho para uma correcta instala-
ção da grelha tanto no sentido trans-
versal como longitudional e com a pos-
sibilidade de unir uma longarina a
outra. Esta provido com 2 orifícios
para fixar ao solo se for necessario.
– Placas de extremidade providas com
gancho macho/fémea com a longari-
na como complemento do canalete e
leva 3 orificios para fixar ao solo. 
– Aro com parafusos de nivelação
(consulte-nos).

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas particular-
mente elevadas, por exemplo pistas
de aviação.
Grupo 6 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

EN 124: 1994

RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA

CA 1040 FVLV
CA 1055 FVL

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

FF  990000FF  990000

 A' A'

H

A

C

O

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA’’  xx  AA OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

CCAA  11004400  FFVVLLVV 11..000000  xx  558800 330055 110000 440000 8866 9977 11..881100

CCAA  11005555  FFVVLL 11..000000  xx  771188 445588 110000 555555 1100,,00 113311 22..554455

DDFF440000330044                                  PPLLAACCAASS  DDEE  EEXXTTRREEMMIIDDAADD  //  PPLLAACCAASS  DDEE  EEXXTTRREEMMIIDDAADDEE    1111  kkgg

((DDFF  4400..0033  aanntteess  ddee  llaa  sseerriiee  ddee  rreejjiillllaass  //  nnoo  iinniicciioo  ddaa  sséérriiee  ddee  ggrreellhhaass          554400  xx  9900))

((DDFF  4400..0044  ddeessppuuééss  ddee  llaa  sseerriiee  ddee  rreejjiillllaass  //  nnoo  ffeecchhoo  ddaa  sséérriiee  ddee  ggrreellhhaass          554400  xx  6600))

Soporte elástico
Travamento elástico

PLACAS DE EXTREMIDAD
NO REPRESENTADAS
PLACAS DE EXTREMIDADE
NÃO REPRESENTADAS

CCAA  11004400  FFVVLLVV

CCAA  11005555  FFVVLL
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoi-
dal según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase F 900 de
la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla con barrotes de perfil especial
(dim. 1.000 x 700 mm o 500 X 700
mm exterior) con bloqueo sobre los
largueros por medio de tornillos de
acero inox. Largueros (dim. 1.000 x
135 x 100 mm) provistos de ganchos
macho/hembra para el encaje de los
largueros.
– Placa de extremidad provista de gan-
chos para garantizar su correcta ins-
talación en los largueros y 2 orificios
para fijar al suelo.
– Marco equipado de tornillos de pues-
ta a nivel.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Zonas sometidas a cargas particular-
mente elevadas, por ejemplo, pavi-
mentos de aeropuertos.
Grupo 6 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe F 900
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha com barrotes de perfil especial
(dim. 1.000 x 700 mm o 500 X 700
mm exterior). Com bloqueio sobre as
longarinas por meio de parafusos de
inox. Longarinas (dim. 1000 x 135 x
100 mm) providos de ganchos
macho/fémea para encaixe das longa-
rinas.
– Placa de extremidade provida de
ganchos para garantir a sua correta
instalação nas longarinas e 2 orifícios
para fixar ao solo. 
– Aro com parafusos de nivelação.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas particular-
mente elevadas, por exemplo pistas
de aviação.
Grupo 6 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

EN 124: 1994

RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA

CA 5070 FLV
CA 1070 FLVP

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

FF  990000FF  990000

  
  

 A
  

 

O

H

A'

C

Cierre
Fechadura

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA’’ OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

CCAA  11007700  FFVVLLVV 11..000000  xx  888800 661100 110000 770000 115533 118800 22..443344

PPLLAACCAASS  DDEE  EEXXTTRREEMMIIDDAADD//  PPLLAACCAASS  DDEE  EEXXTTRREEMMIIDDAADDEE eell  ppaarr  //  oo  ppaarr

PPEEFF770000330044 884400  xx  9900 1188,,22  KKGG

¡¡NNUUEEVVOO!! ¡¡NNOOVVOO!!CCAA  55007700  FFLLVV 550000  xx  888800 661100 110000 770066 8800 9944 11..000000
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoidal
segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe F 900 da
norma EN 124:1994, força de ensaio:
900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha mecanizada com barrotes rectos,
com superfície de apoio fabricada mecani-
camente, de 900 x 450 mm de dimen-
são exterior, superfície escoamento útil de
2038 cm2 e aro de assentos mecaniza-
dos 1000 x 650 e 125 mm de altura.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas particular-
mente elevadas, por exemplo pistas
de aviação.
Grupo 6 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

PPAARRTTIICCUULLAARRIIDDAADDEESS
Estas grelhas podem-se instalar sem
placas transversais intermedias para
formar uma canaleta: ER9G....045,
sob pedido.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Fechadura: juntar a letra “V” à refê-

rencia.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoidal
según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase F 900 de
la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 900 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla mecanizada con barrotes rec-
tos, con superficie de apoyo fabricada
mecánicamente, de 900 x 450 mm de
dimensión exterior, superficie tragante
útil de 2.038 cm2 y marco de asientos
mecanizados 1.000 x 650 mm y
125 mm de altura.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Zonas sometidas a cargas particular-
mente elevadas, por ejemplo, pavi-
mentos de aeropuertos.
Grupo 6 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

PPAARRTTIICCUULLAARRIIDDAADD
Estas rejillas pueden encajarse sin pla-
cas transversales intermedias para
formar una canaleta: 
ER9G....045, bajo petición.

OOPPCCIIOONNEESS
– Cerradura: añadir “V” en la referencia.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO

ER9G100.045

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

FF  990000FF  990000Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Asientos  mecanizados 
Superfície de assentamento mecanizada

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

EERR99GG  110000..004455 11..000000  xx  665500 445500 112255 990000  xx  555500 111155 117711 22..003388

C

EN 124: 1994
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Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Soporte elástico
Travamento elástico

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe E 600
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 600 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular de ø 650 mm exterior
com bloqueo anti-retorno a 90°,
extraível em posição vertical, com
auto-centragem ao fechar, equipada
com uma junta de cloropreno anti-
ruido e anti-deslizamento; aro quadra-
do ou octogonal de 850 mm exterior,
com altura de 100 mm, abertura livre
de ø 600 mm e provida de 4 orificios
para fixar ao solo se for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas elevadas, por
exemplo docas, pistas de aviação. 
Grupo 5 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Tampa com fechadura: juntar a letra

“V” à referência.
– Tampa ventilada: acrescentar

“VENT” à referência.
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase E 600
de la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 600 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular de ø 650 mm exterior
con bloqueo antirretorno a 90°, extra-
íble en posición vertical, con autocen-
trado al cerrar, equipada con una junta
de cloropreno antirruido y antidespla-
zamiento; marco cuadrado u octogo-
nal de 850 mm exterior, con altura de
100 mm, apertura libre de ø 600 mm
y provista de 4 orificios para anclar al
suelo si fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Áreas por las que circulan vehículos de
gran tonelaje, por ejemplo, pavimentos
de aeropuertos y muelles.
Grupo 5 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Cierre: añadir “V” en la referencia.
– Orificios de ventilación: añadir

“VENT” en la referencia.
– Marcado: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

SOLOTM SE

EN 124: 1994

Articulación
Articulação

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

EE  660000EE  660000

C

O

A

CO
D

E 
AR

TI
CL

E

EN
124-F900

REPERE
US/N∞:DOSSIER

H

MODIFICATION
REPERE DE

  EN124

M
OD

ELE D
EPOSE

USINE/MODELE
REPERE

B
R

EVETE

S

R
EF

.P
IE

CED
AT

EU
R

    D400        E600        F900

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

SSOOLLOO  SS  EERR 885500 660000 110000 665500 6611 9933
MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  //aarroo  ooccttooggoonnaall

SSOOLLOO  SS  EECC 885500 660000 110000 665500 6611 110022
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//aarroo  qquuaaddrraaddoo

11441144
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe E 600
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 600 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Aro monobloco, abertura livre e altu-
ra: indicar as dimensões do produto
selecionado; equipado com orificios de
ø 20 mm para fixar ao solo se for
necessário; Os assentos trípodes e as
rampas de posicionamento garantem
a estabilidade e não deixam que se
desloque em sentido longitudional;
união não rígida dois a dois mediante
eixos e passadores. Cada tampa vai
equipada com um orificio de chave
para levantar-la.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
KITEMARK.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Zonas sujeitas a cargas elevadas, por
exemplo docas, pistas de aviação. 
Grupo 5 da norma EN 124. 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
- Marcação personalizada: sob consulta.  

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase E 600
de la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 600 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Marco monobloque, apertura libre y
altura: indicar las dimensiones del pro-
ducto seleccionado; equipado con orifi-
cios de ø 20 mm para anclar al suelo
si fuera necesario. Los asientos trípo-
des y las rampas de posicionamiento
garantizan la estabilidad y no dejan que
se desplace en sentido longitudinal;
unión no rígida dos a dos mediante
ejes y pasadores. Cada tapa va equipa-
da con un orificio de llave para levantar-
la.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
KITEMARK.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Áreas por las que circulan vehículos de
gran tonelaje, por ejemplo, pavimentos
de aeropuertos y muelles.
Grupo 5 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
Marcado: a consultar.

Asiento trípode
Assiento trípode

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA

DT6S...

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

EE  660000EE  660000
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH ttaammppaa ttoottaall

DDTT66SS  007755  006600 990000  xx  880000 775500  xx  660000 115500 22  xx  5588 119966
MMaarrccoo  mmoonnoobbllooqquuee  ppoorr  ffuussiióónn
AArroo  mmoonnoobbllooccoo  ppoorr  ffuussããoo

DDTT66SS  110077  006655 11..220000  xx  885500 11..007700  xx  665500 112255 44  xx  4400 224477
MMaarrccoo  mmoonnoobbllooqquuee  ppoorr  ssoollddaadduurraa  
AArroo  mmoonnoobbllooccoo  ppoorr  ssoollddaadduurraa  

DDTT66SS  110077  007755 11..222200  xx  995500 11..007700  xx  775500 115500 44  xx  5511 331144
MMaarrccoo  mmoonnoobbllooqquuee  ppoorr  ssoollddaadduurraa
AArroo  mmoonnoobbllooccoo  ppoorr  ssoollddaadduurraa  

La marca””LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

A

A
'

11551155
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“acero o aluminio... 
usted elige”
“aço ou alumínio... 
voçê escolhe”

créations industrielles

Para cualquier información adicional contacte con Norinco Ibérica al
Para qualquer informação adicional contacte com Norinco Ibérica

91 458 60 41

El conjunto de dispositivos de la gama FMC responde con eficacia a las exigencias de los diferen-

tes mercados.

Standars o a medida, FMC propone productos en acero o aluminio con sus aplicaciones; de relleno

(trampilla Trapadal), articuladas o con cierre. Las posibilidades de la “producción a la carta”, las

numerosas opciones técnicas y la larga selección de dimensiones serán analizadas y puestas a

punto con usted con el fin de ofrecerle siempre los productos mejor adaptados. Hoy, FMC desea

afirmar su capacidad de concebir y fabricar en una empresa de gran dimensión humana donde la

verdadera generosidad hacia el porvenir consiste a menudo en darlo todo en el presente.

O conjunto de dispositivos da gama FMC respondem com eficácia ás exigências dos diferen-

tes mercados.

Standarts ou à medida, FMC propõe produtos em aço ou alumínio com as suas aplicações;

de enchimento (tampa Trapadal), articuladas ou com fecho. As possibilidades da “produção à escolha”, as numerosas opções

técnicas e a larga selecção de dimensões serão analizadas e postas a ponto consigo, com o fim de oferecer-lhe sempre os

produtos melhor adaptados. Hoje, FMC deseja afirmar a sua capacidade de conceber e fabricar em uma empresa de grande

dimensão humana, onde a verdadeira generosidade em direcção ao futuro, consiste sempre em dar tudo no presente.
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fecho de fundição de
grafite esferoidal segundo a ISO 1083
(tipo 500-7) e EN 1563. Conforme a
classe D 400 da norma EN 124:
1994, força de ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa articulada  asistida na apertu-
ra por braço hidráulico.
Provida com uma junta de cloropreno
anti-ruído e anti-vibração.
O aro está equipado com orifícios de
ø 20 mm para fixar se for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e parque
de estacionamento para todos os
tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EM 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob

consulta.
– Aro cuadrado.
– Diferentes opções de fecho.
– MAXIMO V5, com 5 parafusos,

estanquidade até 1 bar.
– MAXIMO V3, con, 3 parafusos,

estanquidade até 0,5 bar.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa articulada con cierre, asistida a
la apertura por brazo hidráulico.
Provista de una junta elástica de clo-
ropreno antirruido y antivibración. El
marco va equipado con orificios  de
ø 20 mm para fijación si fuese nece-
sario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Marco cuadrado.
– Diferentes opciones de cierre: a

consultar.
– MÁXIMO V5, con 5 tornillos, estan-

queidad hasta 1 bar.
– MÁXIMO V3, con 3 tornillos, estan-

queidad hasta 0,5 bar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

MÁXIMO

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

Soporte elástico
Travamento elástico

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

MMÁÁXXIIMMOO  RR  VV33 11..002266 880000 115555 886611 7766 114433

MMÁÁXXIIMMOO  RR  VV55 11..002266 880000 115555 886611 7777 114444
MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  //  aarroo  cciirrccuullaarr

MMÁÁXXIIMMOO  CC  VV33 11..002266 880000 115555 886611 7777 117700

MMÁÁXXIIMMOO  CC  VV55 11..002266 880000 115555 886611 7777 117700
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  //  aarroo  qquuaaddrraaddoo

MMÁÁXXIIMMOO  RR  VVOOTTCC 11..002266 880000 115555 886611 7777 114433

MMÁÁXXIIMMOO  RR  VVOORR  55 11..002266 880000 115555 886611 8800 114466
MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  //  aarroo  cciirrccuullaarr

MMÁÁXXIIMMOO  CC  VVOOTTCC 11..002266 880000 115555 886611 7777 115544

MMÁÁXXIIMMOO  CC  VVOORR  55 11..002266 880000 115555 886611 7777 117700
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  //  aarroo  qquuaaddrraaddoo

Cerradura
Fechadura

Estanco
Estanque

Articulación
Articulação

Brazo hidráulico ≤ 26 kg
Braço hidráulico ≤ 26 kg
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fecho fundição de grafi-
te esferoidal segundo ISO 1083 (tipo
500-7) e EN 1563. Conforme a clas-
se D 400 da norma EN 124:1994,
força de ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo de ø 861 mm exterior,
auto-centrado no seu aro, provido de
uma junta  elástica de cloropreno anti-
ruido e anti-deslizamento; aro quadra-
do ou circular de 1.000 mm exterior
e aro quadrado de 1.100 mm exte-
rior, com abertura livre de ø 800 mm
e altura de 100 mm, equipada de 4
orificios para fixar ao solo se for
necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Tampa ventilada: acrescentar

“VENT” à referência.
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo de ø 861 mm exterior,
autocentrado en su marco, provisto
de una junta  elástica de cloropreno
antirruido y antivibración; marco cua-
drado o circular de 1.000 mm exte-
rior y marco cuadrado de 1.100 mm
exterior, con apertura libre de ø 800
mm y altura de 100 mm y equipada de
4 orificios para anclar al suelo si fuera
necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo ca-
lles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Orificios de ventilación: añadir

“VENT” en la referencia.
– Marcado: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

LSPB

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

A

O

H

C

Soporte elástico
Travamento elástico

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

LLSSPPBBSS  RR 11..000000 880000 110000 886611 8800 111199

LLSSPPBBSS  CC  1111 11..110000 880000 110000 886611 110000 117744

MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  //  aarroo  rreeddoonnddoo

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  //  aarroo  qquuaaddrraaddoo
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular parafusada ao aro por
meio de três parafusos de aço inox-
idável; aro, altura e abertura livre:
indicar as dimensões do produto sele-
cionado. Esta provida de uma junta de
cloropreno anti-ruido e anti-deslizante.
Estanque às águas pluviais.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
LSPEB R V6 aro circular com 6 para-
fusos, estanquecidade até 1 bar.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a
la clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular atornillada al marco por
medio de tres tornillos de acero inoxi-
dable; marco, altura y apertura libre:
indicar las dimensiones del producto
seleccionado. Va provista de una junta
de cloropreno antirruido y antidespla-
zamiento.
Estanqueidad de aguas pluviales.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo ca-
lles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
LSPEB R V6 marco circular con 6
tornillos, estanqueidad hasta 1 bar.

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  EESSTTAANNCCOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  EESSTTAANNQQUUEE

LSPEB

Cerradura
Fechadura

Soporte elástico
Travamento elástico

Estanco
Estanque

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

LLSSPPEEBB  CC  11..002200  777766 9922 883355 6677 112244

A

O

H

C

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//  aarroo  qquuaaddrraaddoo

LLSSPPEEBB  RR  VV33 11..000000 880000 110000 886611 7788 111188

MMaarrccoo  cciirrccuullaarr// aarroo  rreeddoonnddoo

EN 124: 1994

LLSSPPEEBBCC

03_Paginas 17-38  7/12/07  23:15  Página 19

creo




22002200

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa articulada, extraíble en posición
vertical a 90°, autocentrada en su
marco por 5 guías y provista de una
junta de polietileno antirruido y anti-
desplazamiento. Lleva un sistema de
bloqueo al marco accionando el tira-
dor de apertura/manipulación oculto
en la superficie del mismo. El marco
puede instalarse sobre arquetas de
1.090 x 900.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante se-
gún BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos. 
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Cierre.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo Iso 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124, força de ensaio:
400KN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa articulada, extraível em posição
vertical a 90°, auto-centrada no seu
aro por 5 guías e provida de uma junta
de polietileno anti-ruido e antidesliza-
mento. Leva um sistema de bloqueio
ao aro acionando o manipulo de aber-
tura/manipulação oculto na superficie
do mesmo. Aro previsto para câmaras
de 1090X900.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável y não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e parques
de estacionamento para todos os tipos
de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124-1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– Fecho.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA  

BRIO7 SB AENOR

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

Articulación
Articulação

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Soporte elástico
Travamento elástico

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall
rreejjiillllaa//ggrreellhhaa

BBRRIIOO  77  SSBBLL 11..225500  xx  11..005500 770000 112200 11..009900  xx  990000 4488 113344
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RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

AAZZTTEECCAA  VVAAFF 11..117700  770000 115500 775500 4488 111144

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa articulada, extraíble en posición
vertical, autocentrada en su marco por
5 guías. Bloqueo de la tapa en su mar-
co a 90°. Cierre tipo eje loco con llave
codificada. El marco puede instalarse
sobre arquetas de diámetro 1.000.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos. 
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite
esferoidal segundo Iso 1083 (tipo
500-7) e EN 1563. Conforme a clas-
se D 400 da norma EN 124, força de
ensaio: 400KN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa articulada, extraível em posição
vertical, auto-centrada no seu aro por
5 guías, e bloqueo anti-retorno a 90°,
asegurada pelo fecho de tipo exe loco-
com cabeça e com marca personalisa-
da. O aro pode ser instalado sobre as
câmaras 1.000.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável y não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos os
tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124-1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA  

AZTECA VAF

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

Articulación
Articulação

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Cerradura
Fechadura

Soporte elástico
Travamento elástico

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa articulada com bloqueo anti-retor-
no a 90°, extraível em posição vertical,
com auto-centragem ao fechar, equipada
com uma junta de cloropreno anti-ruido e
anti-deslizamento; aro, altura, abertura
livre: indicar as dimensões do produto
selecionado; equipada de orificios para
fixar ao solo se for necessário.
Disponível (em AL 600) com tampa de
enchimento (ver pág. 2 § 4).

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124 - 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Fechadura: juntar a letra “V” à referência.
– Tampa ventilada: acrescentar “VENT”

à referência (não disponível na tampa
de enchimento com betão).

– Marcação personalizada: sob consulta.

SSOOLLOO  77  SSPP 990000 771100 112255 777744 7722 112266

SSOOLLOO  SS  OO 885500 660000 110000 665500 5577 8877

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase D 400
de la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa articulada con bloqueo antirretorno
a 90°, extraíble en posición vertical, con
autocentrado al cerrar, equipada con una
junta de cloropreno antirruido y antides-
plazamiento; marco, altura, apertura
libre: indicar las dimensiones del produc-
to seleccionado; equipada de orificios
para anclar al suelo si fuera necesario.
Disponible (en AL 600) con tapa de
relleno (ver pág. 2 § 4).

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO    
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo tipo
de vehículos. Aconsejado para zonas
sometidas a tráfico intenso de vehículos
pesados. Grupo 4 de la norma EN 124:
1994 y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Cierre: añadir “V” en la referencia.
– Orificios de ventilación: añadir “VENT”

en la referencia (no disponible en la
tapa de relleno para hormigón).

– Marcado: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

SOLOTM S

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

Articulación
Articulação

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Soporte elástico
Travamento elástico

Excepto SOLO 7 SRH 200
Excepto SOLO 7 SRH 200

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

SSOOLLOO  SS  CC 885500 660000 110000 665500 5577 110022

SSOOLLOO  SS  AAOO 885500 660000 110000 665500 4488 7788

SSOOLLOO  SS  AACC 885500 660000 110000 665500 4488 9900

SSOOLLOO  77  SSRR 995500 771122 110000 777744 7711 110088

SSOOLLOO  SSOO

SSOOLLOO  77  SSPP

SSOOLLOO  77  SSCC 995500 771122 110000 777744 7711 111188

MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  //aarroo  ooccttooggoonnaall

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//aarroo  qquuaaddrraaddoo

MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  --  ttaappaa  ddee  rreelllleennoo  ppaarraa  hhoorrmmiiggóónn  
AArroo  ooccttooggoonnaall  --  ttaammppaa  ddee  eenncchhiimmeennttoo  ppaarraa  bbeettããoo

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  --  ttaappaa  ddee  rreelllleennoo  ppaarraa  hhoorrmmiiggóónn
AArroo  qquuaaddrraaddoo  --  ttaammppaa  ddee  eenncchhiimmeennttoo  ppaarraa  bbeettããoo

MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  //aarroo  ooccttooggoonnaall

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//aarroo  qquuaaddrraaddoo
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CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

SOLOTM SELFLEVEL® S

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase D 400
de la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa articulada con bloqueo antirretorno
a 90°, extraíble en posición vertical, con
autocentrado al cerrar, equipada con
una junta de cloropreno antirruido y anti-
desplazamiento; marco (altura, apertura
libre): indicar las dimensiones del pro-
ducto seleccionado; con marco guía
para sellado con asfalto y puesta a nivel
durante la renovación de la calzada.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo tipo
de vehículos. Aconsejado para zonas
sometidas a tráfico intenso de vehículos
pesados. Grupo 4 de la norma EN 124:
1994 y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Cierre: añadir “V” en la referencia.
– Orificios de ventilación: añadir

“VENT” en la referencia.
– SOLO SELFLEVEL 624 SA + CG o

CGC: rellenable de hormigón 
(ver nota pág. 2 § 4).

– SOLO SELFLEVEL 624 SG + CG o
CGC: rejilla (surperficie tragante
1.020 cm2).

– Marcado: a consultar.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa articulada com bloqueo anti-
retorno a 90°, extraível em posição ver-
tical, com auto-centragem ao fechar,
equipada com uma junta de cloropreno
anti-ruido e anti-deslizamento; aro,
altura, abertura livre: indicar as dimen-
sões do produto selecionado; com aro
guía para selagem com o asfalto e posta
a nível durante a renovação da estrada.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação, incluindo ruas para
peões, bermas estabilizadas e parques
de estacionamento para todos os tipos
de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Fechadura: juntar a letra “V” à referência. 
– Tampa ventilada: acrescentar “VENT”

à referência
– SOLO SELFLEVEL 624 SA + CG ou

CGC:  de enchimento para betão 
(ver nota pág. 2 § 4).

– SOLO SELFLEVEL 624 SG + CG ou
CGC: grating (Superficie de escoamen-
to 1.020 cm2).

– Marcação personalizada: sob consulta.

PPaarraa  mmááss  iinnffoorrPPaarraa  mmááss  iinnffoorrmmaacciióónn  yy  oottrrmmaacciióónn  yy  oottrrooss  pprrooss  pprroodduuccttooss  SSeellfflleevveell  oodduuccttooss  SSeellfflleevveell  
ssoolliicciittee  nnuueessttrrssoolliicciittee  nnuueessttrroo  ccaattáállooggoo  ““GGaammaa  SSeellfflleevveell””oo  ccaattáállooggoo  ““GGaammaa  SSeellfflleevveell””
PPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrPPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrmmaaççooeess  ee  oouuttrrmmaaççooeess  ee  oouuttrrooss  pprrooss  pprroodduuttooss  SSeellfflleevveelloodduuttooss  SSeellfflleevveell
ssoolliicciitteemm  oo  nnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““GGaammaa  SSeellfflleevveell””ssoolliicciitteemm  oo  nnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““GGaammaa  SSeellfflleevveell””

Articulación
Articulação

SSOOLLOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  662244  SS  ++  CCGG

SSOOLLOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  662244  SSGG  ++  CCGG

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Soporte elástico
Travamento elástico

DDIISSPPOONNIIBBLLEE  DDUUOO  SSEELLFFLLEEVVEELL

662244  NNOO  AARRTTIICCUULLAADDOO  
DDIISSPPOONNIIVVEELL  DDUUOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  

662244  NNÃÃOO  AARRTTIICCUULLAADDOO

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

CCoonn  mmaarrccoo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  ccuuaaddrraaddaa
CCoomm  aarroo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  qquuaaddrraaddaa

SSOOLLOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  662244    SS  ++  CCGG 881100 660000 224400 665500 5599 115555
CCoonn  mmaarrccoo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  cciirrccuullaarr
CCoomm  aarroo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  cciirrccuullaarr

SSOOLLOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  662244  SS  ++  CCGGCC 881100 660000 224400 665500 5599 116655

SSOOLLOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  770000  SS ++  CCGG 994400 771122 224400 777744 7711 117799
CCoonn  mmaarrccoo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  cciirrccuullaarr
CCoomm  aarroo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  cciirrccuullaarr

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

H

O

C

A

SSOOLLOO  SSEELLFFLLEEVVEELL  770000  SS ++  CCGGCC 994400 771122 224400 777744 7711 119900
CCoonn  mmaarrccoo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  ccuuaaddrraaddaa
CCoomm  aarroo  gguuííaa  ddee  ppllaaccaa  qquuaaddrraaddaa

FFuueerrttee  aammoorrttiigguuaacciióónn  
aannttee  vviibbrraacciioonneess  yy  cchhooqquueess

FFoorrttee  aammoorrttiizzaaççããoo  
aannttee  vviibbrraaççõõeess  ee  cchhooqquueess

EN 124: 1994
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa o rejilla articulada, extraíble en posi-
ción vertical, autocentrada en su marco
por 5 guías y provista de una junta de
polietileno antirruido y antidesplazamien-
to. Lleva una junta de polietileno antides-
lizante y antidesplazamiento; un sistema
de bloqueo al marco accionando el tira-
dor de apertura/manipulación oculto en
la superficie del mismo; marco y apertu-
ra libre: indicar las dimensiones del pro-
ducto seleccionado, con una altura de
100 mm, equipada con 4 orificios para
anclar al suelo si fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos. 
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Cierre.
– Articulación cautiva: PKSR/KSR.
– Orificios de ventilación: en la BRIO

SR/SC, añadir “VENT” en la referencia.
– Marcado: a consultar.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa ou grelha articulada, extraível
em posição vertical, auto-centrada no
seu aro por 5 guías e provida de uma
junta de polietileno anti-ruido e antides-
lizamento. Leva um sistema de blo-
queio ao aro acionando o manipulo de
abertura/manipulação oculto na super-
ficie do mesmo; aro e abertura libre:
indicar as dimensões do produto sele-
cionado, com uma altura de 100 mm,
equipada con 4 orificios para fixar ao
solo se for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF o N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e parques
de estacionamento para todos os tipos
de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124 - 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Fechadura.
– Articulação cativa: PKSR/KSR.
– Tampa ventilada: na BRIO SR/SC

acrescentar “VENT” à referência.
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  YY  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  EE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  TTAAMMPPAA

AARRTTIICCUULLAADDAA  
BRIOTM S

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

Articulación
Articulação

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

PPaarraa  mmááss  iinnffoorrPPaarraa  mmááss  iinnffoorrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrroo  oo  
ccaattáállooggoo  ““BBrriioo””ccaattáállooggoo  ““BBrriioo””
PPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrPPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrmmaaççooeess  mmaaççooeess  ssoolliicciitteemm  oo  nnoossssoossoolliicciitteemm  oo  nnoossssoo
ccaattáállooggoo  ““BBrriioo””ccaattáállooggoo  ““BBrriioo””

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

BBRRIIOO  SSGG  CC 885500 660000 110000 665500 3344 7722
RReejjiillllaa  yy  mmaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo
GGrreellhhaa  ee  aarroo  qquuaaddrraaddoo

BBRRIIOO  77  SSRR 11..000000 770000 110000 775500 4488 7799
MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  //aarroo  ooccttooggoonnaall

BBRRIIOO  77  SSCC 995500 770000 110000 775500 4488 8877
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//aarroo  qquuaaddrraaddoo

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Soporte elástico
Travamento elástico

BBRRIIOO  SSRR

BBRRIIOO  SSRR 885500 660000 110000 665500 3333 6622
MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  //aarroo  ooccttooggoonnaall

BBRRIIOO  SSGG  RR 885500 660000 110000 665500 3344 6633
RReejjiillllaa  yy  mmaarrccoo  ooccttooggoonnaall
GGrreellhhaa  ee  aarroo  ooccttooggoonnaall

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

BBRRIIOO  SSCC

1
0
0
 m

m

650 mm

apertura libre/abertura livre 600 mm

BBRRIIOO  SSCC 885500 660000 110000 665500 3333 7711
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  //aarroo  qquuaaddrraaddoo
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CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSEE//CCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000

850 mm

8
5
0
 m

m

BBRRIIOOTTMM SSCC

BBRRIIOOTTMM SSRR

850 mm

8
5
0
 m

m

BBRRIIOOTTMM SSGGCC

BBRRIIOOTTMM SSGGRR

950 mm

9
5
0
 m

m

BBRRIIOOTTMM 77SSCC

BBRRIIOOTTMM 77SSRR

650 mm

dimensión total/dimensão total 850 mm dimensión total /dimensão total 1.000 mm

apertura libre/abertura livre 600 mm apertura libre/ abertura livre 700 mmapertura libre/abertura livre 600 mm

dimensión total/dimensão total 850 mm

650 mm 750 mm

1
0
0
 m

m

1
0
0
 m

m

ssuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee  //  ssuuppeerrffíícciiee  ddee  eessccooaammeennttoo 11..001144  ccmm22

ssuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee  //  ssuuppeerrffíícciiee  ddee  eessccooaammeennttoo 11..001144  ccmm22

EN 124: 1994

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

S 600

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa redonda provista de un pasador
para manipulación, y un sistema de
muesca para el cierre. Ver medidas
en el cuadro adjunto.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos. 
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular provida de um orificio
para su manipulação e de um sistema
de fecho com baineta. Ver dimensões
no cuadro contíguo.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todo o
tipo de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttaammppaa

AA OO HH

SS660000DD22AA 334400 118888 112288 1133

SS660000DD33AA 448800 330055 220000 3333

Pestaña
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DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  EESSTTAANNCCOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  EESSTTAANNQQUUEE

GBRE

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

Soporte elástico
Travamento elástico

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a
la clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular de ø 650 mm exterior ator-
nillada al marco por medio de tres tornillos
de acero inoxidable. Marco circular de ø
850 mm exterior, altura de 102 mm y
apertura libre de ø 600. Provisto de una
junta de cloropreno de ø 12 mm.
Estanqueidad al agua hasta 1 bar. 

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
GBRE V6 con 6 tornillos, estanquei-
dad hasta 2 bares.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular de ø 650 mm exterior
parafusada ao aro por meio de três
parafusos de aço inoxidável. Aro circu-
lar de ø 850 mm exterior, altura de
102 mm e abertura livre de ø 600.
Provido de uma junta de cloropreno de
ø 12 mm. Estanquidade à água até 1
bar.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos os
tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
GBRE V6 com 6 parafusos, estanqui-
dade até 2 bares.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

GGBBRREE  VV33 885500 660000 110000 665500 4455,,55 8855

Cerradura
Fechadura

Estanco
Estanque
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite
esferoidal segundo ISO 1083 (tipo
500-7) e EN 124: 1994. Conforme
a classe D400, força de ensaio:
400 kN.
CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa de enchimento para betão de ø
650 mm, aro de ø 850 mm, 75 mm
de altura e abertura livre de ø 600
mm; provista de uma junta de poli-
etileno anti-ruido e anti-deslizante;
equipada com 4 orificios para fixar ao
solo se for necesario.
RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta,
não tóxica, não inflamável e não
contaminante segundo BS 3416.
CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.
LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas
para peões), bermas estabilizadas e
parques de estacionamento para
todos os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994
e grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Aro quadrado: a consultar:
* Ver nota pág. 2 § 4.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite
esferoidal segundo ISO 1083 (tipo
500-7) e EN 1563. Conforme a
classe D 400 da norma EN 124:
1994, força de ensaio: 400 kN.
CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa de enchimento com betão de ø
650 mm, aro de 850 x 850 mm (aro
circular ø 850 mm), 100 mm de
altura e abertura livre de ø 600 mm;
provida de uma junta de polietileno
anti-ruido e antideslizamento; equipada
com 4 orificios para fixar ao solo se for
necessário.
RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta,
não tóxica, não inflamável e não
contaminante segundo BS 3416.
CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.
LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas
para peões), bermas estabilizadas e
parques de estacionamento para
todos os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994
e grupos inferiores.
* Ver nota pág. 2 § 4.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a
la clase D 400 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 400 kN.
CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa de relleno para hormigón de
ø 650 mm, marco de 850 x 850 mm
(marco circular ø 850 mm), 100 mm
de altura y apertura libre de
ø 600 mm; provista de una junta de
polietileno antirruido y antidesplaza-
miento; equipada con 4 orificios para
anclar al suelo si fuera necesario.
RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminan-
te según BS 3416.
CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.
ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabiliza-
do y áreas de estacionamiento para
todo tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124:
1994 y grupos inferiores.
* Ver nota pág. 2 § 4.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición
de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase D 400 de la
norma EN 124 (1994), fuerza de
ensayo: 400 kN.
CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa de relleno para hormigón de
ø 650 mm, marco de ø 850 mm,
75 mm de altura y apertura libre de ø
600 mm; provista de una junta de
polietileno antirruido y antivibración;
equipada con 4 orificios para anclar al
suelo si fuera necesario.
RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminan-
te según BS 3416.
CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.
ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabiliza-
do y áreas de estacionamiento
para todo tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124:
1994 y grupos inferiores.
OOPPCCIIOONNEESS
– Marco cuadrado: a consultar:
* Ver nota pág. 2 § 4.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  DDEE  RREELLLLEENNOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  DDEE  EENNCCHHIIMMEENNTTOO

DR3/DC3

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  RREELLLLEENNOO  PPAARRAA  HHOORRMMIIGGÓÓNN
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  EENNCCHHIIMMEENNTTOO  PPAARRAA  BBEETTÃÃOO

CRR

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
RReeffeerrêênncciiaa ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

DDRR33 885500 660000 110000 665500 6688 9988

MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall  
AArroo  ooccttooggoonnaall  

DDCC33 885500 660000 110000 665500 6688 111133  

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo
AArroo  qquuaaddrraaddoo

Soporte elástico
Travamento elástico

representación tapa hormigonada
representação tampa betonada

Representación tapa hormigonada
Representação tampa betonada

Soporte elástico
Soporte elástico

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
RReeffeerrêênncciiaa ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

CCRRRR 885500 660000 7755 665500 5599 7799

MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  
AArroo  rreeddoonnddoo        

ttaappaa  hhoorrmmiiggoonnaaddaa
ttaammppaa  aa  bbeettããoo

TTaappaa  hhoorrmmiiggoonnaaddaa
TTaammppaa  aa  bbeettããoo
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esferoidal
segundo a ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe D 400 da norma
EN 124: 1994, força de ensaio : 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular de ø 650 mm exterior auto-
centrada no seu aro por 5 guias e equipa-
da de 2 furos de chave para su manipula-
ção por meio de picareta o ganchos. Aro
equipado com uma junta de polietileno anti-
ruído e anti-vibração.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e parque de
estacionamento para todos os tipos de veí-
culos rodoviários. Grupo 4 da norma EM
124-1994 e grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– Aro cuadrado.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase D 400 de la
norma EN 124: 1994, fuerza de ensayo:
400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular de ø 650 mm exterior auto-
centrada en su marco por 5 guías  y equi-
pada de 2 orificios passante para su mani-
pulación con pico o gancho.
Marco equipado de una junta de polietileno
antirruido y antidesplazamiento.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo calles
peatonales, arcén estabilizado y áreas de
estacionamiento para todo tipo de vehícu-
los. Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Marco cuadrado.

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
MMaarrccoo TTaappaa  ((ss))

AA ø CC ø OO HH ee AArroo TTaammppaa  ((ss)) TToottaall

OOPPTTOO  RR øø  885500 665500 660000 7755 3300 2200 3311 5511

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

Soporte elástico
Travamento elástico

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

OPTO

OOPPTTOO  CC øø 885500 665500 660000 7755 3300 2277 3311 5588

MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  //  aarroo  cciirrccuullaarr

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  //  aarroo  qquuaaddrraaddoo
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DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  YY  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  EE  CCOORROOAAMMEENNTTOO

GAMA TRUCKTM

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall
rreejjiillllaa//ggrreeiihhaa

TTRRUUCCKK  330000 444400  xx  444400 330000  xx  330000 7766 335511  xx  335511 1155 2277

TTRRUUCCKK  440000 554400  xx  554400 440000  xx  440000 110022 445555  xx  445555 2244 4411

** TTRRUUCCKK  440000  GG 554400  xx  554400 440000  xx  440000 110022 445555  xx  445555 2233 4400

** TTRRUUCCKK  550000  GG 664400  xx  664400 550000  xx  550000 110022 554477  xx  555566 3355 5555

TTRRUUCCKK  550000 664400  xx  664400 550000  xx  550000 110022 554477  xx  555566 3355 5555

** TTRRUUCCKK  660000  GG 774400  xx  774400 660000  xx  660000 110022 664477  xx  665588 4477 7700

** TTRRUUCCKK  770000 884400  xx  884400 770022  xx  770022 110022 774477  xx  774477 6622 9900

TTRRUUCCKK  660000 774400  xx  774400 660000  xx  660000 110022 664477  xx  665588 4455 7711

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo 500-
7) y EN 1563. Conforme a la clase D
400 de la norma EN 124:1994, fuer-
za de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa cuadrada provista de 1 ó 2
pasadores para su manipulación con
gancho o llave especial BA1.
Marco, apertura libre y altura: indicar
las dimensiones del producto selec-
cionado. El marco cuadrado de tipo
sifónico evita la salida de olores; equi-
pado de una junta elástica de polieti-
leno antirruido.
* Existen en versión rejilla (ver cuadro).

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles peatonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos. 
Grupo 4 de la norma EN 124:1994 y
grupos inferiores.

IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
La forma de apoyo del marco asegura
un buen sellado. El diseño exterior del
marco facilita todo tipo de acabado:
adoquinado, embaldosado... Viene pro-
visto de 4 orificios (ø 16 mm) para
anclar al suelo si fuera necesario.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa quadrada provida de 1 ou 2 ori-
fícios para a sua manipulação com
gancho ou chave especial BA1.
Aro, abertura livre e altura: indicar as
dimensões do produto seleccionado. O
aro quadrado com secção sinfónica
evita a saida de cheiros; equipado com
uma junta elástica de polietileno anti-
ruido.
* Existen em versão grelha.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todo o
tipo de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
A forma de apoio do aro assegura uma
boa selagem. O desenho exterior do
aro facilita todo o tipo de acabamento:
lagetas,... Vem provido de 4 orificios
(ø 16 mm.) para fixar ao solo se for
necessário.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

Soporte elástico
Travamento elástico

Hidráulico

Hidráulico

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

Medidas (ver cuadro). Ref. Truck G.

¡¡NNOOVVOO!!¡¡NNUUEEVVOO!!
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de gra-
fito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la clase
D 400 de la norma EN 124:1994, fuer-
za de ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dos (cuatro)  tapas triangulares con arti-
culación “fundición sobre fundición”;
marco monobloque de fundición (por sol-
dadura de dos elementos, referen-
cias TI4S120060, TI4S120075 y
TI4S130080); apertura libre y altura:
indicar las dimensiones del producto
seleccionado. Apertura de las tapas a
110° dejando dos lados adyacentes
libres para los dispositivos de 2 tapas y
un gran lado libre para los dispositivos de
4 tapas. Cierre por solapamiento sucesi-
vo de las tapas y cierre 1/4 de vuelta en
la última. Bloqueo antirretorno a 90° evi-
tando el cierre accidental. Extraíble a
90° sin necesidad de desmontar la arti-
culación. Esfuerzo de levantamiento
durante la manipulación < 30 daN (salvo
para la TI4S090090 AV).

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o KITEMARK.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo ca-
lles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Llave especial de cierre y manipulación: a consultar.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

TTII44SS  006600  004455  AABBSS 774455  xx  660000 660000  xx  445500 110000 662255  xx  449988 22  xx  2222 7733

TTII44SS  009900  006600  AAVV 11..110022  xx  776644 990022  xx  660022 110022 441100  xx  664488 44  xx  2233 113333

TTII44SS  006600  006600  AAVV 774455  xx  777722 660000  xx  660000 110000 661155  xx  664400 22  xx  2299 9966

TTII44SS  112200  006600  AAVV 11..440000  xx  778800 11..220000  xx  660000 112200 661155  xx  665500 44    xx    3300 220088

TTII44SS  008800  007700  AAVV 994455  xx  887722 880000  xx  770000 110000 881133  xx  774400 22  xx  4422 113300

TTII44SS  110066  007700  AAVV 11..225555  xx  888844 11..006600  xx  770000 110000 554466  xx  774400 44  xx  3311 119922

TTII44SS  112200  007755  AAVV 11..440000  xx  993300 11..220000  xx  775500 112200 661188  xx  880000 44  xx  4422 226600

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite
esferoidal segundo ISO 1083 (tipo
500-7) e EN 1563. Conforme a clas-
se D 400 da norma EN 124:1994,
força de ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dois (quatro)  tampas triangulares com
articulação "fundição sobre fundição"; aro
monobloco de fundição (por soldadura de
dois elementos, referência TI4S120060,
TI4S120075 e TI4S130080); abertura
livre e altura: indicar as dimensões do
produto selecionado. Abertura de las
tampas a 110° deixando dois lados ade-
jacentes livres para os dispositivos de 2
tampas e um  lado grande livre para os
dispositivos de 4 tampas. Fecho por blo-
queamento sucesivo das tampas e fecho
de 1/4 de volta na última. Bloqueo anti-
retorno a 90° prevenindo o fecho aci-
dental. Extraível a 90° sem necessidade
de desmontar a articulação. Esforço de
levantamento durante a manipulação <
30 daN. (salvo para a TI4S090090 AV)

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou KITEMARK.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas
para peões), bermas estabilizadas e
parques de estacionamento para
todos os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– Chave especial de fecho e manipu-

lação: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

TI4S

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000 Articulación
Articulação

Cerradura
Fechadura

PPaarraa  mmááss  iinnffoorrPPaarraa  mmááss  iinnffoorrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrroooo
ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTooppss””ooppss””
PPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrPPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrmmaaççooeess  mmaaççooeess  ssoolliicciitteemm  oossoolliicciitteemm  oo
nnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTnnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTooppss””ooppss””

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Asiento trípode
Assiento trípode

TTII44SS  009900  009900  AAVV 11..008844  xx  11110000 990000  xx  990000 115500 995500  xx  992255 6666  ++  6622 220088

TTII44SS  113300  008800  AAVV 11..550000  xx  998800 11..330000  xx  880000 110000 666666  xx  884466 44  xx  4433,,55 224477

CC

CC’’
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de coronamiento de fundi-
ción de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase D 400 de la
norma EN 124:1994, fuerza de ensa-
yo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Semirrejillas triangulares articuladas a
120°, para una luz libre de 730 x 220 mm
y una superficie tragante de 680 cm2.
Capacidad total del sumidero de 28 l (ver-
sión de altura 450 mm) o 54 l (versión de
altura 660 mm).
Placa antiolor amovible dentro del sumi-
dero para su mantenimiento y limpieza.
Nivel de agua del sifón de 65 mm.
Collarín de salida longitudinal para facili-
tar la instalación, de diámetro 139 mm
interior y 150 mm exterior sobre 80 mm
de longitud.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
AENOR.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo ca-
lles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo tipo
de vehículos. Aconsejado para zonas
sometidas a tráfico intenso de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
Sistema de realce para casos de reas-
faltado, disponible únicamente en clase
C250.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  GGRREELLHHAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

AV 450SH160 / AV 660SH160

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSCCLLAASSSS

DD  440000DD  440000 Articulación
Articulação

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de coroamento de fundição
de grafite esferoidal segundo ISO 1083
(tipo 500-7) e EN 1563. Conforme a
classe D 400 da norma EN 124:1994.
força de ensaio 400 RN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Meias grelhas triangulares articu-
ladas a 120° para uma abertura livre
de 730 x 220 mm e uma superficie
de escoamento de 680 m2. A capaci-
dade total do sumidouro é de 28 l
(versão com altura de 450 mm) o
54 l (versão com altura de 660 mm).
Placa anti-cheiro amovível no interior
do sumidouro para sua manutenção e
limpeza.
Nivel do água do sifão de 65 mm.
Gola da saída longitudinal para facili-
tar a instalaçao, de diámetro 139
mm interior e 150 mm exterior sobre
80 mm de longitude.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vías de circulação (incluido ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamiento para todos
os tipos de vehículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
- Sistema de realce para casos de re
alcatrão, disponível exclusivement em
C250.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((mmmm))  

AAVV445500SSHH116600 775500  xx  229900 773300  xx  222200 445500 773300  xx  226699 2266 111144 668800

AAVV666600SSHH116600 775500  xx  229900 773300  xx  222200 666600 773300  xx  226699 2266 113366 668800

EN 124: 1994

Asiento trípode
Assiento trípode
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de coronamiento de fundi-
ción de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase D 400 de la
norma EN 124:1994, fuerza de ensa-
yo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla circular articulada de ø 650 mm
exterior con bloqueo antirretorno a 90°,
extraíble en posición vertical, autocentrada
en su marco y provista de una junta de clo-
ropreno antirruido y antidesplazamiento;
superficie tragante de1.010 cm2.
Marco cuadrado u octogonal de 850 mm
exterior, 100 mm de altura, apertura libre
de ø 600 mm y equipado de orificios para
anclar al suelo si fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo ca-
lles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos. Aconsejado para
zonas sometidas a tráfico intenso de
vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Cerradura: añadir “V” en la referencia.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  GGRREELLHHAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

SOLOTM SG

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSCCLLAASSSS

DD  440000DD  440000 Articulación
Articulação

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha circular articulada de ø 650
mm exterior com bloqueo anti-retorno
a 90°, extraível na posição vertical,
auto-centrada no seu aro e provida de
uma junta de cloropreno anti-ruido e
anti-deslizante; superficie tragante de
1010 cm2.
Aro quadrado ou octogonal de 850
mm exterior, 100 mm de altura,
abertura livre de ø 600 mm e equipa-
do com orificios para fixar ao solo se
for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Fechadura: juntar a letra  “V” à referência.

A'

O

A

CO
D

E 
AR

TI
CL

E

US/N∞:DOSSIER
REPERE

H

MODIFICATION
REPERE DE

  EN124

USINE/MODELE
REPERE

R
EF

.P
IE

CED
AT

EU
R

    D400        E600        F900

C

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Soporte elástico
Travamento elástico

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

SSOOLLOO  SS  GGOO 885500  xx  885500 660000 110000 665500 6622,,55 9922,,55 11001100
MMaarrccoo  ooccttooggoonnaall//  aarroo  ooccttaaggoonnaall

SSOOLLOO  SS  GGCC 885500  xx  885500 660000 110000 665500 6622,,55 110044,,55 11001100
MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo//  aarroo  qquuaaddrraaddoo

EN 124: 1994
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo Iso 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124: 1994 força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha articulada amovível com barrotes a
45º con aro rectangular monobloco de
100 mm de altura. A grelha é reversível a
90º sobre um plano horizontal dentro do
aro para ser utilisada em cada lado da
estrada. Assento em V com bloqueamen-
to assegurando a estabilidade e a ausência
de ruídos. Se pode utilisar para fazer una
caleira junto ao passeio.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável y não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de coronamiento de fundi-
ción de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase D 400 de la
norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla articulada amovible con barrotes a
45° con un marco rectangular monoblo-
que de 100 mm de altura. Las rejillas son
reversibles a 90° sobre un plano horizon-
tal, para poder colocarse a cada lado de
la calzada. Asientos en V con blocaje,
estabilidad y ausencia de ruido. Se pueden
utilizar canaletas pegadas a la acera.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  GGRREELLHHAA  PPLLAANNAA

BARCINO

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

BBAARRCCIINNOO 11..003300  xx  552288 991100  xx  440088 110022 11..000000  xx  550000 3388,,55 111155 22001122

Articulación
Articulação
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe D 400
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha de 1000 mm de largo com bar-
rotes de perfil especial que permitem o
máximo escoamento; auto-bloqueo
entre cada grelha mediante barrotes
elásticos, aparafusados ás longarinas
de 120 x 100 mm, equipadas com
gancho macho/femea para fixação das
longarinas e dos orificios de ø 14 mm
para fixar ao solo; para canaletes de
abertura livre: indicar as dimensões do
canalete selecionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de coronamiento de fundi-
ción de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase D 400 de la
norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla de 1.000 mm de largo con
barrotes de perfil especial que permi-
ten el máximo desagüe; autobloqueo
entre cada rejilla mediante barrotes
elásticos, atornillados a los largueros
de 120 x 100 mm, equipados con gan-
cho macho/hembra para encaje de los
largueros y de dos orificios de ø 14 mm
para anclar al suelo; para canaletas de
apertura libre, indicar las dimensiones
de la canaleta seleccionada.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA

CA 10...DVL

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000

A

C

A

O

H

Cierre por dedo elástico
Fecho por topo elástico

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))

CCAA  11003300  DDVVLL 11..000000  xx  445500 221100 110000 330000 3311 5599 11..002233

CCAA  11004400  DDVVLL 11..000000  xx  555500 331100 110000 440000 4422 7700 11..556633

CCAA  11005500  DDVVLL 11..000000  xx  665500 441100 110000 550000 5588 8866 11..887711

CCAA  11006600  DDVVLL 11..000000  xx  775500 551100 110000 660000 7777 110055 22..444433

EN 124: 1994

Par de placas de extremidad: a consultar
Par de placas de extremidade: a consultar

'
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RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA  11000000  DDEE  AANNCCHHOO
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA  11000000  DDEE  LLAARRGGUURRAA

CA 50100 DVLP

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000
EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoidal
según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase D 400 de
la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla de 500 de largo (variable) y
1.000 mm de ancho con barrotes de
perfil especial que permiten el máximo
desagüe; atornillada sobre dos largue-
ros equipados con gancho macho/
hembra para encaje entre sí, provistos
de huecos para alojar tornillos para la
nivelación.

MMAANNIIPPUULLAACCIIÓÓNN
Manipulación: Manipular las rejillas
con las llaves EM una vez destornilla-
da la rejilla de los largueros.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO
KITEMARK.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Calzadas de carreteras, incluyendo
calles petonales, arcén estabilizado y
áreas de estacionamiento para todo
tipo de vehículos.
Grupo 4 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoidal
segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe D 400 da
norma EN 124:1994, força de ensaio:
400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha de 500 de cumprimento (variá-
vel) e 1.000 mm de largura com barro-
tes de perfil especial que permitem a
máxima recolha de água; aparafusada
ás longarinas equipadas com gancho ma-
cho/femea para junta-las, providas de
com orificios para colocar parafusos pa-
ra a nivelação.

MMAANNIIPPUULLAAÇÇÃÃOO
Manipular ás grelhas com as chaves
EM uma vez que a grelha está desen-
roscada dàs longarinas.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
KITEMARK.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Vias de circulação (incluindo ruas para
peões), bermas estabilizadas e par-
ques de estacionamento para todos
os tipos de veículos rodoviários.
Grupo 4 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((  mmmm  )) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA’’ OO  xx  OO’’ HH CC  xx  CC’’ ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

CCAA  [[5500  xx  NN**]]  xx  110000  DDVVLLPP ((AA  xx  NN))  xx  11..227700 ((OO  xx  NN))  xx  11..000000 110000 ((CC  xx  NN  ))  xx  11..009944 NNXX  110022 NNXX  110022  XX  2277,,55 22..551155

NN**==  NNúúmmeerroo  ddee  rreejjiillllaass..

NNUUEEVVAA  SSOOLLUUCCIIÓÓNN  PPAARRAA

CCAANNAALLEETTAA  ((TTIIPPOO  RREESSPPIIRRAADDEERROO,,

PPAARRKKIINNGG,,  MMEETTRROO......__

NNOOVVAA  SSOOLLUUÇÇÃÃOO  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA
((CCOOMMOO  RREESSPPIIRRAADDOOUURROO,,

PPAARRKKIINNGG,,  MMEETTRROO......))

¡¡NNUUEEVVOO!! ¡¡NNOOVVOO!!

PPllaannoo  11..000000  xx  11..000000
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoidal
según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase D 400 de
la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla plana con articulación cautiva de
barrotes rectos. La capacidad de
absorción es mayor gracias al perfil
especial de los barrotes y de la rejilla.
FORTH-MERSEY: eje de articulación de la
rejilla perpendicular a la acera, reversible
sin necesidad de cambiar el marco, para
adaptarla al sentido de la circulación
SEVERN: eje de articulación paralelo a
la acera.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
KITEMARK.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
FORTH PROMENADE: superficie tra-
gante 925 cm2.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) 
e EN 124:1994. Conforme a classe D
400 da norma EN 124, força de
ensaio: 400 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha plana com articulação cativa de
barrotes rectos. A capacidade de
absorção é maior graças ao perfil
especial dos barrotes e da grelha.
FORTH - MERSEY: eixo de articulação
da grelha perpendicular ao passeio,
reversível sem necesidade de mudar o
aro, para adaptar-la ao sentido da cir-
culação
SEVERN: eixo de articulação paralelo
ao passeio.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
KITEMARK.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instala-
dos na zona de valetas de rua ao longo
de lancis que, medida a partir da aresta
do lancil, se prolongue no máximo 0,5 m
na via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
FORTH PROMENADE: superfície de
escoamento 925 cm2.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  
FORTH / MERSEY / SEVERN 

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

DD  440000DD  440000 Articulación
Articulação

H
A

A'

D/R

EN124-D400

COD
E AR

TICLE

G/L

LICENCE N.7758

M
OD

IF
IC

AT
IO

N

R
EF

.P
IE

CE

ID
EN

TI
FI

CA
TI

ON
R

EP
ER

E 
D

E

U
SI

N
E

D
AT

EU
R

C

O

ZZOONNAA DDEE IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN GGRRUUPPOO 33//  LLOOCCAALL DDEE IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO GGRRUUPPOO 33

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

GGDD  44554411  AA 557700  xx  552200 339966  xx  334488 110000 445500  xx  441100 1177 3355 11..008800

MMEERRSSEEYY 553355  xx  440088 338855  xx  331177 110000 338855  xx  332211 1122 3311 880000

SSEEVVEERRNN 440055  xx  553355 331144  xx  338855 110000 338855  xx  331188 1133,,55 2288 882211

FFOORRTTHH  110000 559922  xx  553300 339966  xx  334488 110000 444466  xx  444433 2244 4477 11..113399

EN 124: 1994

GGDD  44554411  AA

FFOORRTTHH  110000
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BBAARRCCEELLOONNAA  --  EESSPPAAÑÑAA  --  EESSPPAANNHHAA
LLAA  MMAARRCCAA  ““LL””  EESS  UUNNAA  MMAARRCCAA  RREEGGIISSTTRRAADDAA  DDEE  NNOORRIINNCCOO
AA MMAARRCCAA ““LL””  ÉÉ UUMMAA MMAARRCCAA RREEGGIISSTTAADDAA  PPOORR NNOORRIINNCCOO
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN
124:1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular provista de una pestaña
de posicionamiento; marco y apertura
libre: indicar las dimensiones del pro-
ducto elegido, altura de 75 mm.
Equipado con una junta de polietileno
antirruido y antidesplazamiento. Los
marcos circulares disponen de 4 orifi-
cios para anclar al suelo si fuera nece-
sario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

TP 800/TP 540

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CCCC 225500225500
EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular provida de uma patilha
de posicionamento; aro e abertura
livre: indicar as dimensões do produto
elegido, altura de 75 mm. Equipado
com uma junta de polietileno anti-ruido
e e anti-deslizamento. Os aros circu-
lares dispoem de 4 orificios para fixar
ao solo se for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instal-
ados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

A

O

H

ë

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

TTPP  880000  RR 885500 660000 7755 665500 2277 4477

MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  // aarroo  rreeddoonnddoo

TTPP  880000  CC 882200 660000 7755 665500 2277 5544

MMaarrccoo  ccuuaaddrraaddoo  // aarroo  qquuaaddrraaddoo

TTPP  554400  RR 772200 554400 7755 558800 2200 3322

MMaarrccoo  cciirrccuullaarr  // aarroo  rreeddoonnddoo

Soporte elástico
Travamento elástico

TTPP  880000  CC
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme
a la clase C 250 de la norma EN
124: 1994, fuerza de ensayo:
250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular de ø 650 mm exterior
atornillada al marco por 3 tornillos de
acero inoxidable; marco redondo de ø
850 mm exterior, con una altura de
75 mm, apertura libre de ø 600 y provis-
to de una junta de cloropreno de ø 12
mm.
Estanqueidad de 1 bar.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  EESSTTAANNCCOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  EESSTTAANNQQUUEE

TP 800 E

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular de ø 650 mm exterior
parafusada ao aro por 3 parafusos de
aço inoxidável; aro redondo de ø 850
mm exterior, com uma altura de 75 mm,
abertura livre de ø 600 e provisto de
uma junta de cloropreno de ø 12 mm.
Estanquecidade de 1 bar.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

E
N

1
2

4
-C

2
5

0

H

A

O

C

Soporte elástico
Travamento elástico

Cerradura
Fechadura

Estanca

Estanque

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

TTPP  880000  EE 885500 660000 7755 665500 3366,,11 5599,,55

EN 124: 1994
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN
124:1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa cuadrada con bloqueo antirretor-
no, articulada y asistida en la apertura
por resorte de torsión; cierre de segu-
ridad 1/4 de vuelta de acero inoxida-
ble y llave codificada.
Marco aparente para facilitar el ado-
quinado a su alrededor, favoreciendo el
desagüe al estar instalado a 20 mm
más del nivel de la calzada. Equipado
con 4 orificios para anclar al suelo si
fuera necesario. Dimensión exterior de
1.010 x 980 mm, apertura libre de
760 x 760 mm y altura de 117 mm.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
–– Marcado: a consultar

NNoottaa:: las instrucciones específicas de la ins-
talación y el mantenimiento están disponi-
bles.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO  EESSTTAANNCCOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA  EESSTTAANNQQUUEE

HCIP 760 H

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CCCC 225500225500 Articulación

Articulação

Resorte de Torsión
Mola de Torção

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Cerradura
Fechadura

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa quadrada com bloqueo anti-
retorno, articulada e assistida na
abertura por uma mola de torção;
fecho de segurança 1/4 de volta de
aço inoxidável e chave codificada.
Aro aparente para facilitar a pavimen-
tação ao seu redor, favorecendo o
escoamento ao estar instalado a 20
mm mais do nível da estrada. Equipado
com 4 orificios para fixar ao solo se for
necessário. Dimensões exteriores de
1.010 x 980 mm, abertura livre de
760 x 760 mm e altura de 117 mm.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

NNoottaa::  as instruções específicas de instalação e
manutencão estão disponíveis.

Soporte elástico
Travamento elástico

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ttaammppaa ttoottaall

HHCCIIPP  776600  HH 11..001100  xx  998800 776600  xx  776600 111177 883300  xx  883300 7799 114422

EN 124: 1994

La marca””LL”” es una marca registrada de Norinco
La marca ““LL””esta registada pela Norinco

ESPECÍFICA PARA ESTANQUES DE GASOLINERAS - ESFUERZO EN LA APERTURA ≥ 15 kg
ESPECÍFICA PARA TANQUES DE GASOLINEIRAS - ESFORÇO NA ABERTURA ≥ 15 kg
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN
124:1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa cuadrada articulada y asistida en
la apertura por 2 brazos hidráulicos
con bloqueo antirretorno y cierre de
seguridad con llave; provista de una
junta de perfil especial de cloropreno
que asegura que no penetren aguas
pluviales. Marco, apertura libre y altu-
ra: indicar las dimensiones del produc-
to seleccionado. Equipado con 4 len-
güetas externas para anclar al suelo si
fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
–– Versión no asistida: HCIP800 S/830 S.
–– Marcado: a consultar.

NNoottaa: Las instrucciones específicas de
la instalación y el mantenimiento están
disponibles.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO  EESSTTAANNCCOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA  EESSTTAANNQQUUEE

HCIP H

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CCCC 225500225500 Articulación

Articulação

Brazo hidráulico
Braço hidráulico

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Cerradura
Fechadura

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa quadrada articulada e assistida
na abertura por 2 braços hidráulicos
com bloqueo anti-retorno e fecho de
segurança com chave; provida de uma
junta de perfil especial de cloropreno
que assegura que não penetrem águas
pluviais. Aro, abertura livre e altura:
indicar as dimensões do produto selec-
cionado. Equipado com 4 linguetas
externas para fixar ao solo se for
necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Versão não assistida: HCIP800 S/830 S
– Marcação personalizada: sob consulta.

NNoottaa::  AAss  iinnssttrruuççõõeess  eessppeeccííffiiccaass  ddee
iinnssttaallaaççããoo  ee  mmaannuutteennccããoo  eessttããoo  ddiiss--
ppoonníívveeiiss..

Soporte elástico
Travamento elástico

HHCCIIPP  883300  HH 996699  xx  993344 776600  xx  776600 7755 881144  xx  881166 7799 111111

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ttaammppaa ttoottaall

HHCCIIPP  880000  HH 996622  xx  991166 770000  xx  772200 7755 880088  xx  778888 8800 111177

EN 124: 1994

A

O X O'

A
'

H

E
N

 1
2

4
  

 C
 2

5
0

C
A

C X C'

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

ESPECÍFICA PARA ESTANQUES DE GASOLINERAS - ESFUERZO EN LA APERTURA ≥ 15 kg
ESPECÍFICA PARA TANQUES DE GASOLINEIRAS - ESFORÇO NA ABERTURA ≥ 15 kg
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN
124:1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa cuadrada provista de 1 ó 2 pasa-
dores para levantarla. Marco, apertu-
ra libre y altura: indicar las dimensio-
nes del producto seleccionado; equi-
pada de 4 patines de goma que impi-
den el contacto metal/metal y el
ruido. El marco cuadrado con sección
sifónica evita la salida de olores.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
–– Marcado: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “SHCC”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa quadrada provida de 1 o 2 orifí-
cios para levantar-la. Aro, abertura
livre e altura: indicar as dimensões do
produto seleccionado; equipada de 4
patins de goma que impedem o con-
tacto metal/metal e o ruido. O aro
quadrado com secção sifónica evita a
saída de cheiros.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

C

O

A
H

Soporte elástico
Travamento elástico

Hidráulica
Hidraúlica

SSHHCC  CC  550000 550000  xx  550000 440000  xx  440000 5500 444400  xx  444400 1199 2288

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

SSHHCC  CC  440000 440000  xx  440000 330000  xx  330000 5500 334400  xx  334400 1122 1199

SSHHCC  CC  770000 770000  xx  770000 660000  xx  660000 5500 664400  xx  664400 3399 5522

SSHHCC  CC  660000 660000  xx  660000 550000  xx  550000 5500 554400  xx  554400 2288 3399

EN 124: 1994

SSHHCC  CC  880000 884400  xx  882200 770000  xx  770000 5555 775500  xx  775500 5599 7777

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN
124:1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa cuadrada de relleno para pavi-
mento u hormigón: indicar las dimen-
siones del producto seleccionado; altu-
ra de relleno 75 mm. Marco, y aper-
tura libre: indicar las dimensiones del
producto seleccionado; altura 95 mm.
Provisto de una junta de elastómero
antirruido y antidesplazamiento.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

NNoottaa:: las tapas de relleno permiten un aca-
bado en armonía con el suelo que las rodean.
* Ver nota página 2 §4.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa quadrada de enchimento para
pavimento ou betão: indicar as dimen-
sões de produto seleccionado; altura
de enchimento 75 mm. Aro, e aber-
tura livre: indicar as dimensões do
produto seleccionado; altura 95 mm.
Provido de uma junta de elastómero
anti-ruido e anti-deslizamento. 

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instala-
dos na zona de valetas de rua ao longo de
lancis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa:: as tampas de enchimento permitem
um acabamento em armonía com o solo que
as rodeam.
*·Ver nota página 2 §4.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  DDEE  RREELLLLEENNOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  DDEE  EENNCCHHIIMMEENNTTOO

RRC 350/500/650

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CCCC 225500225500

A
'

O XO'

A

H

C X C'

Soporte elástico
Travamento elástico

TTaappaa  vvaaccííaa  //  ttaammppaa  vvaazziiaa  

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ttaammppaa ttoottaall

RRRRCC  335500 442200  xx  442200 330000  xx  330000 9955 335500  xx  335500 2211 3355

TTaappaa  vvaaccííaa  //  ttaammppaa  vvaazziiaa  

RRRRCC  550000 660000  xx  660000 445500  xx  445500 9955 550000  xx  550000 3377 5588

TTaappaa  vvaaccííaa  //  ttaammppaa  vvaazziiaa  

RRRRCC  665500 775500  xx  775500 660000  xx  660000 9955 665500  xx  665500 5522 8822

EN 124: 1994
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo con tragadero de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la clase
C 250 de la norma EN 124: 1994, fuer-
za de ensayo: 250/125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular de clase B125 de ø 640 mm
exterior y marco de clase C250. Dimensión
exterior de 800 x 830 mm, apertura libre de
ø 610 y con una altura de 40 mm. El
perfil del tragadero está adaptado al per-
fil del bordillo normalizado. 

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Bordillos de las aceras
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  CCOONN  TTRRAAGGAADDEERROO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  CCOOMM  SSUUMMIIDDOOUURROO

PR

EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250 da
norma EN 124:1994, força de ensaio:
125/250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular de classe B125 de ø
640 mm exterior e aro de classe C250.
Dimensão exterior de 800 x 830 mm,
abertura livre de ø 610 e com uma
altura de 40 mm. O perfil do sumidouro
esta adaptado ao perfil do lancil normal-
izado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Lancís dos passeios
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

A'

A

P
R

2

H

O'

C

O

PPaarraa  ppeerrffiill  AA22  //  ppaarraa  ppeerrffiill  AA22  

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm))  PPeessoo ((kkgg))
ssuuppeerrff..  ttrraaggaannttee ttoottaall

AA  xx  AA’’ OO OO’’ HH CC ssuuppeerrff..  eesscc..  ccmm22 ttoottaall

PPRR  22 880000  xx  883300 770000 661100 112200 664400 445500 6622

PPRR  33 880000  xx  883300 770000 661100 220000 664400 552200 7700

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CCCC 225500  --  BB  112255225500  --  BB  112255

30

T3
60

A2

140

80

PPaarraa  ppeerrffiill  TT33  //  ppaarraa  ppeerrffiill  AA22  

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

04_Paginas 39-65  7/12/07  23:17  Página 45

creo




44664466

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dos (cuatro)  tapas triangulares con
articulación “fundición sobre fundición”;
marco monobloque de fundición; aper-
tura libre y altura: indicar las dimensio-
nes del producto seleccionado.
Apertura de las tapas a 110° dejando
dos lados adyacentes libres para los
dispositivos de 2 tapas y un gran lado
libre para los dispositivos de 4 tapas.
Cierre por solapamiento sucesivo de
las tapas y cierre 1/4 de vuelta en la
última. Bloqueo antirretorno a 90° evi-
tando el cierre accidental. Extraíble a
90° sin necesidad de desmontar la
articulación. Fuerza del operario duran-
te la manipulación < 30 daN. 

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar
– Llave especial de cierre y manipula-

ción: a consultar

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dois (quatro)  tampas triangulares com
articulação "fundição sobre fundição";
aro monobloco de fundição; abertura
livre e altura: indicar as dimensões do
produto selecionado. Abertura das
tampas a 110° deixando os dois lados
adejacentes livres para os dispositivos
de 2 tampas e um grande lado livre
para os dispositivos de 4 tampas.
Fecho por bloqueamento sucesivo das
tampas e um fecho de 1/4 de volta na
última. Bloqueo anti-retorno a 90° pre-
venindo o fecho acidental. Extraível a
90° sem necessidade de desmontar a
articulação. Força do operário durante
a manipulação < 30 daN.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF  

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124 - 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– Chave especial de fecho e manipu-

lação: a consultar

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

TI3S

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500 Articulación
Articulação

Cerradura
Fechadura

PPaarraa  mmááss  iinnffoorrPPaarraa  mmááss  iinnffoorrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrroooo
ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTooppss””ooppss””
PPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrPPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrmmaaççõõeess  mmaaççõõeess  ssoolliicciitteemm  oossoolliicciitteemm  oo
nnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTnnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTooppss””ooppss””

Asiento trípode
Assiento trípode

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ttaammppaa ttoottaall

TTII33SS  006600  006600  AAVV 777744  xx  774477 660000  xx  660000 7755 664488  xx  662200 22  xx  2266 7799

TTII33SS  008800  007700  AAVV 994455  xx  887722 880000  xx  770000 7755 884488  xx  774466 22  xx  3355 110000

TTII33SS  110066  007700  AAVV 11..225522  xx  888844 11..006600  xx  770000 7755 774466  xx  554466 44  xx  2266 114455

C

C’

EN 124: 1994
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Conjunto modular composto de:
– 1 dispositivo de fecho (aro + tampa
com fecho).
– 1 (ou várias) caixas(s) que levam em
cada lado 3 tampitas de plástico que
se podem tirar segundo o diâmetro
desejado para passar os tubos (diam.
50 mm o 63 mm).
– 1 base equipada com uma tampita
de plástico no centro, igual às ante-
riormente descritas.
– Fecho anti-roubo com chave codificada

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF para o dispositivo do fecho.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase C 250
de la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Conjunto modular compuesto de:
– 1 dispositivo de cierre (marco + tapa con
cierre).
– 1 (o varias) arqueta(s) que llevan en cada
lado 3 tapetas de plástico que se pueden
quitar según el diámetro deseado para
pasar los tubos (diam. 50 mm o 63 mm).
– 1 base equipada con una tapeta de plás-
tico en el centro, igual a las anteriormente
descritas.
– Cierre antirrobo con llave codificada.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF para el dispositivo de cierre.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.

A

O X O'

H
H
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H

EN
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0

-  
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N
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C2
50

C

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

TI MÓDULOTM

PPaarraa  mmááss  iinnffoorrPPaarraa  mmááss  iinnffoorrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrrmmaacciióónn  ssoolliicciittee  nnuueessttrroooo
ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTooppss””ooppss””
PPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrPPaarraa  mmaaiiss  iinnffoorrmmaaççooeess  mmaaççooeess  ssoolliicciitteemm  oossoolliicciitteemm  oo
nnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTnnoossssoo  ccaattáállooggoo  ““BBeesstt  ooff  TThhee  TTooppss””ooppss””

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH  --  HH11  --  HH22 CC ttaammppaa ttoottaall

TTIIMMOODDUULLOO  VVEERRRR 448800  xx  448800 337766  xx  337766 HH ++ HH11 ++ HH22 == 226688 339988  xx  339988 1177 5588
DDiissppoossiittiivvoo  ccoommpplleettoo  //ddiissppoossiittiivvoo  ccoommpplleettoo

TTIIMMOODD  CC++CC 448800  xx  448800 337766  xx  337766 HH  ==  5555 339988  xx  339988 1177 2288
TTaappaa  ++  mmaarrccoo  //ttaammppaa  ++  aarroo

Cerradura
Fechadura

TTIIMMOODD  RR // // HH11  ==  222233 // // 2211
AArrqquueettaa  //ccaaiixxaa
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa de canalete de 750 mm de lon-
gitude. Dimensões: indicar medidas do
produto seleccionado. Equipada com 2
orifícios para a chave. 

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF  

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa
– Uma só placa pode instalar-se num aro

da gama C7.
– As grelhas da gama CA7 podem utilizar-

se no lugar das tampas no mesmo
canalete.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo 500-
7) y EN 1563. Conforme a la clase C
250 de la norma EN 124:1994, fuer-
za de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa de canaleta de 750 mm de lon-
gitud. Dimensiones: indicar medidas
del producto seleccionado. Equipada
con 2 orificios para la llave.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

NNoottaa
– Una sola placa puede instalarse en un

marco de la gama C7.
– Las rejillas de la gama CA 7 pueden ser

utilizadas en lugar de las tapas en la
misma canaleta.

TTAAPPAA  DDEE  CCAANNAALLEETTAA
TTAAMMPPAA  DDEE  CCAANNAALLEETTEE

GAMA “PQ”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

A

A
'

H

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))                

AA AA’’ HH

PPQQ  775522  BB 775500 225500 2266 2211

PPQQ  775544 775500 440000 2266 3333

PPQQ  775533  775500 330000 2266 2288

PPQQ  775555 775500 550000 2266 4400

PPQQ  775566 775500 660000 2266 5522

PPQQ  775577 775500 770000 2266 5577
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Marco de fundición de grafito esferoi-
dal según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase C 250 de
la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Marco para las rejillas de la gama
CA7 y tapa para canaleta PQ: indicar
las dimensiones O del producto selec-
cionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF*.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

* Solamente válido si se utilizan con las reji-
llas CA7 o las tapas de la gama PQ.

MMAARRCCOO  DDEE  CCAANNAALLEETTAA
AARROO  DDEE  CCAANNAALLEETTEE

PARA GAMA “C7” y “PQ”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Aro em fundição de grafite esferoidal
segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe C 250 da
norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Aro para as grelhas da gama CA7 e
tampa para canalete PQ: indicar as
dimensões O do produto seleccionado. 

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

* Só válido se se utilizam com as grelhas
CA7 ou as tampas da gama PQ.

EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))      

AA  xx  AA’’ OO  xx  OO’’ HH                                                    

CC  775522 779900  xx  223300 771100  xx  116600 3377 99

CC  775533 779900  xx  333300 771100  xx  226600 3377 1100

CC  775522  BB    779900  xx  228800 771100  xx  221100 3377 1100

CC  775533  BB 779900  xx  338800 771100  xx  331100 3377 1100

CC  775544 779900  xx  443300 771100  xx  336600 3377 1111

CC  775555 779900  xx  553300 771100  xx  446600 3377 1122

CC  775566 779900  xx  663300 771100  xx  556600 3377 1133

CC  775577 779900  xx  773300 771100  xx  666600 3377 1144
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Articulación

Articulação

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa circular articulada e aro quadra-
do aparente hidraúlico anti-odores.
Dimensões: indicar as dimensões do
produto seleccionado.
– RBA 320 para montagem com tubo
de PVC de 250 mm de diâmetro.
– RBA 360 para montagem com tubo
de PVC de 300 mm de diâmetro.
Aro provido de uma ranhura para tirar
a tampa.
– RBA 460 para montagem com tubo
de PVC de 400 mm de diâmetro.
Tampa provida de um orifício para su
manipulação com um gancho.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– Instalação com uma junta especial anti-

intrusão.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de cierre hidráulico de fundi-
ción de grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:1994,
fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa circular articulada y marco cuadrado
aparente hidráulico antiolores.
Dimensiones: indicar las dimensiones del
producto seleccionado.
– RRBBAA  332200 para montaje con tubo de PVC
de 250 mm de diámetro.
– RRBBAA  336600  para montaje con tubo de PVC
de 300 mm de diámetro.
Marco provisto de una ranura para quitar
el tapón
– RRBBAA  446600  para montaje con tubo de PVC
de 400 mm de diámetro.
Tapa provista de un pasador para su mani-
pulación con un gancho.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Instalación con una junta especial

anti-intrusión.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

RBA

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

HH

HH11 OO

CC

AA  xx  AA

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))              
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA OO HH HH11 CC ttaammppaa ttoottaall

RRBBAA  332200 332200  xx  332200 118800 117700 114400 221166 55 1166,,44

RRBBAA  446600 446600  xx  446600 228855 119922 115577 335555 99,,33 3311

EN 124: 1994

RRBBAA  336600 335555  xx  335555 221188 119922 115577 227766 55 2211,,55

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
De dimensões 800 x 225 mm exterio-
res e com secção anterior adaptada
ao perfil do lancíl normalizado.
Dimensões: indicar as dimensões do
produto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF o N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Tragadero para bordillos de fundición
de grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
De dimensiones 800 x 225 mm exterior y
con sección anterior adaptada al perfil del
bordillo normalizado.
Dimensiones: indicar las dimensiones del
producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

TTRRAAGGAADDEERROOSS
SSUUMMIIDDOOUURROO  DDEE  LLAANNCCIILL

A 812 – A80 T

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee  
ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  BB OO HH HH11 ttoottaall ccmm22

AA  881122 880000  xx  222255 667755 112200 9900 1177 445500

AA  554400  JJ 661100  xx  118855 444400 225500 220000 2244 883300

AA  8800  TT 880000  xx  222255 667755 119955 114400 2255 552200

EN 124: 1994

   130

30

T
60

70

A

La marca””LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Sumidero-tragadero de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a
la clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.
(Rejilla de GCA 1000: 400 kN).

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla y tragadero independientes permi-
tiendo regular los niveles. Rejilla articulada
a 110°, extraíble en posición vertical.
Dispone de un barrote de selección que
facilita la retención de objetos volumino-
sos, evitando atascos. El marco va provis-
to de 4 lengüetas con orificio de 20 mm
para anclar al suelo.
Dimensiones: indicar medidas del producto
seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoidal
segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe C 250 da nor-
ma EN 124:1994, força de ensaio: 250
kN. (Grelha de GCA 1000: 400 kN.)

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha e sargeta independentes per-
mitindo regular os níveis. Grelha artic-
ulada a 110°, extraível em posição ver-
tical. Dispõe de um barrote de seleção
que facilita a retenção de objectos volu-
mosos, evitando entupimentos. O aro
esta provido de 4 linguetas com orificio
de 20 mm para fixar ao solo.
Dimensões: indicar medidas do produ-
to seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

SSUUMMIIDDEERROO  TTRRAAGGAADDEERROO  AARRTTIICCUULLAADDOO
SSAARRGGEETTAA  GGRREELLHHAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

IGUAZU/GCA 850

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

O

  O'

Cierre por dedo elástico
Fecho por topo elástico

Articulación

Articulação

EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
RReeffeerrêênncciiaa ttrraaggaaddeerroo rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA’’ OO  xx  OO’’ HH HH11 HH22 CC  xx  CC’’ ssuummiiddoouurroo ggrreellhhaa ttoottaall  ((ccmm22))

IIGGUUAAZZUU  GGCCAA  11000000 11..111155  xx  779900 999900  xx  550000 227755 7755 330055 11..003355  xx  991100 4466 7711 113333 22..226655  ++  11..994422

GGCCAA  885500 992255  xx    554455 779955  xx  222200 222200 7755 117755 884400  xx  332255 2266 3377 7744 11..000000  ++  661100    
PPeerrffiill  TT  //  ppeerrffiill  TT

La marca ””LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla-tragadero de fundición de gra-
fito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Conjunto tragadero con tapa y rejilla articu-
ladas a 100°, extraíble en posición vertical
y bloqueo de seguridad a 90°. Rejilla de
superficie tragante con barrote selectivo
desmontable, sentido tridireccional de los
barrotes y perfil especial para facilitar la
absorción del agua. Cierre por barrote
elástico.
Dimensiones: indicar las medidas del
modelo seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Conjunto sumidouro com tampa e
grelha articuladas a 100°, extraível en
posição vertical e bloqueo de segu-
rança a 90°. Grelha de superficie
escoamento com barrote selectivo
desmontável, sentido tri-direccional
dos barrotes e perfil especial para
facilitar a absorção da água. Fecho
por barrote elástico.
Dimensões: indicar as medidas do mo-
delo seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instal-
ados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

Articulación

Articulação

Bloqueo antirretorno
Bloqueio anti-retorno

Cierre por dedo elástico
Fecho por topo elástico

SSUUMMIIDDEERROO  TTRRAAGGAADDEERROO  AARRTTIICCUULLAADDOO
SSAARRGGEETTAA  GGRREELLHHAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

TEMPOTM

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

TTEEMMPPOO  550000  AA 661100  xx  662200 337700 112255 448899  xx  224400 1144,,77 4433,,77 663300

TTEEMMPPOO  550000  TTSS 661100  xx  662200 337700 220055 447788  xx  224400 1144 4488 663300

TTEEMMPPOO  PPLLUUSS** 880000  xx  668800 550000  xx  668800 ddee  8800  aa  118800 448800  xx  224400 —— 8899 ddee  227700  aa  999900
SSiinn  bbaarrrroottee  sseelleeccttiivvoo  //  SSeemm  bbaarrrroottee  sseelleeccttiivvoo  
**  SSee  aajjuussttaa  aa  llaa  aallttuurraa  ddeell  bboorrddiilllloo..

EN 124: 1994

TTEEMMPPOO  PPLLUUSS

TTEEMMPPOO  550000  TT 661100  xx  662200 337700 220055 447788  xx  224400 1144,,55 4488,,55 663300

AA’’

AA

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

TTEEMMPPOO  TT
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha para canaletes com 1 m de
comprimento, com barrotes de perfil
especial que permitem uma recolha
máxima de água. Largura e superficie
tragante: indicar medidas A´ do produ-
to seleccionado. Situada sobre duas
longarinas de 60 mm de altura,
equipadas com guias, que garantem a
correta posição da grelha e orificios
para fixar ao solo se for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa::  nas zonas em que não há circulação
as grelhas podem instalar-se em longarinas
de 30 x 30 x 3 mm.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla para canaleta de  fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla para canaletas con 1 m de largo, con
barrotes de perfil especial que permiten una
recogida máxima del agua. Ancho y superfi-
cie tragante: indicar medidas A´ del produc-
to seleccionado. Situada sobre dos largue-
ros de 60 mm de altura, equipados con pes-
tañas, que garantizan la correcta posición
de la rejilla, y orificios para anclar al suelo si
fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

NNoottaa:: en las zonas en las que no hay circu-
lación las rejillas pueden instalarse en lar-
gueros de 30 x 30 x 3 mm.

RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA

GAMA “CA 1000 C”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

FOTO VERSIÓN CL (CON LARGUEROS)
FOTO VERSÃO CL (COM LONGARINAS)

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm))  PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))            SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa rreejjiillllaa  ++  22  llaarrgg.. rreejjiillllaa  ++  22  llaarrgg..        ttoottaall        SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

ggrreellhhaa ggrreellhhaa  ++  22  lloonngg.. AA  xx  AA’’ HH OO              ggrreellhhaa  ++  22  lloonngg.. ttoottaall                          ((ccmm22))

CCAA  11002200  CC CCAA  11002200  CCLL 11..000000  xx  220000 2266 115500 1144,,22  ++  1133 2277,,22 998877

CCAA  11003300  CC CCAA  11003300  CCLL 11..000000  xx  330000 2266 225500 2255,,22  ++  1133 3388,,22 11..447799

CCAA  11005500  CC CCAA  11005500  CCLL 11..000000  xx  550000 2266 445500 4488  ++  1133 6611 22..559911

CCAA  11007700  CC CCAA  11007700  CCLL 11..000000  xx  770000 2266 665500 8822,,33  ++  1133 9955,,33 33..550000

EN 124: 1994

CCAA  11002255  CC CCAA  11002255  CCLL 11..000000  xx  225500 2266 220000 2211,,77  ++  1133 3344,,77 11..116699

CCAA  11004400  CC CCAA  11004400  CCLL 11..000000  xx  440000 2266 335500 3333  ++  1133 4466 22..009999

CCAA  11006600  CC CCAA  11006600  CCLL 11..000000  xx  660000 2266 555500 5577  ++  1133 7700 33..008822

LLaarrgguueerroo  iizzqquuiieerrddoo  // lloonnggaarriinnaa  eessqquueerrddaa::  CC  1100000011
LLaarrgguueerroo  ddeerreecchhoo  //  lloonnggaarriinnaa  ddiirreeiittaa::    CC  1100000022 1133  kkgg  eell  ppaarr//  oo  ppaarr

     O
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha com auto-bloqueio de 1 m de com-
primento, com barrotes de perfil especial
que permitem a máxima recolha de água.
Largura e superficie de escoamento:
indicar medidas A´do produto selecciona-
do. Apoiada sobre duas longarinas de 60
mm de altura, esta equipada com guias
para garantir a sua correta instalação e
para fixar ao solo se for necessário.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instal-
ados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa::  nos extremos do canalete a função
auto-bloqueio não está assegurada. Nas
zonas em que não há circulação as grelhas
podem instalar-se sobre angulares de 30 x
30 x 3 mm.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla para canaleta de  fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla con autobloqueo de 1 m de largo,
con barrotes de perfil especial que per-
miten la máxima recogida del agua.
Ancho y superficie tragante: indicar
medidas A´ del producto seleccionado.
Apoyada sobre dos largueros de 60 mm
de alto, va equipada con topes para
garantizar su correcta instalación y para
anclar al suelo si fuera necesario.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

NNoottaa::  en los extremos de la canaleta la
función autobloqueo no está asegurada. En
las zonas en las que no hay circulación las
rejillas pueden instalarse sobre angulares
de 30 x 30 x 3 mm.

RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA
GAMA “CA 1000 CV”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

C

     O

C'

H

FOTO VERSIÓN CV (SIN LARGUEROS)
FOTO VERSÃO CV (SEM LONGARINAS)

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm))  PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))            SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa rreejjiillllaa  ++  22  llaarrgg.. rreejjiillllaa  ++  22  llaarrgg..        ttoottaall        SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

ggrreellhhaa ggrreellhhaa  ++  22  lloonngg.. AA  xx  AA’’ HH OO              ggrreellhhaa  ++  22  lloonngg.. ttoottaall                          ((ccmm22))

CCAA  11004400  CCVV CCAA  11004400  CCVVLL 11..000000  xx  440000 4466 335500 3344  ++  1133 4477 22..009999

CCAA  11006600  CCVV CCAA  11006600  CCVVLL 11..000000  xx  660000 5522 555500 7733  ++  1133 8866 33..008822

EN 124: 1994

CCAA  11005500  CCVV CCAA  11005500  CCVVLL 11..000000  xx  550000 4466 445500 4499  ++  1133 6622 22..559911

CCAA  11007700  CCVV CCAA  11007700  CCVVLL 11..000000  xx  770000 5522 665500 8811  ++  1133 9944 33..550000

LLaarrgguueerroo  iizzqquuiieerrddoo  //  lloonnggaarriinnaa  eessqquueerrddaa::  CC  1100000011 1133  kkgg  eell  ppaarr//  oo  ppaarr
LLaarrgguueerroo  ddeerreecchhoo  //  lloonnggaarriinnaa  ddiirreeiittaa::    CC  1100000022 1133  kkgg  eell  ppaarr oo  ppaarr

**DDiimmeennssiióónn  ccoonn  llaarrgguueerrooss  ddee  ffuunnddiicciióónn  ddee  ggrraaffiittoo  eessffeerrooiiddaall  CC1100000011  yy  CC1100000022
**DDiimmeennssããoo  ccoomm  lloonnggaarriinnaass  ddee  ffuunnddiiççããoo  ddee  ggrraaffiittoo  eessffeerrooiiddaall  CC1100000011  ee  CC1100000022

Cierre por dedo elástico
Fecho por topo elástico
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla para canaleta de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a
la clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla para canaleta de 750 mm de
longitud, ancho y superficie tragante:
indicar la dimensión A´ del producto
seleccionado.
Se puede instalar sobre angulares de
acero galvanizado de 30 x 30 x 3 mm
o sobre largueros de fundición de gra-
fito esferoidal LG 075. 

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

NNoottaa::  una sola rejilla puede instalarse en un
marco de la gama C7 (ver pág. 49).
Las tapas de la gama PQ pueden utilizarse
en lugar de las rejillas en la misma canale-
ta (ver pág. 48).
Largueros LG 075: a consultar.

RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA

GAMA “CA 7”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSCCLLAASSSS

CC  225500CC  225500

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha para canalete de 750 mm de
longitude, largura e superficie de
escoamento: indicar a dimensão de
A´do produto seleccionado.
Pode-se instalar sobre angulares de
aço galvanizado de 30 x 30 x 3 mm ou
sobre longarinas de fundição de grafite
esferoidal LG 075.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instala-
dos na zona de valetas de rua ao longo de
lancis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa::  uma só grelha pode instalar-se em
um aro da gama C7 (ver pág. 49).
As tampas da gama PQ podem utilizar-se no
lugar das grelhas no mesmo canalete (ver
pág. 48).
Longarinas LG 075: a consultar.

EN 124: 1994

C'

C

e

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo        

AA  xx  AA’’ HH ((ccmm22))  

CCAA  775522 775500  xx  220000 2277 660000 1144

CCAA  775533 775500  xx  330000 2277 990000 2200

CCAA  775522  BB 775500  xx  225500 2277 776600 1155

CCAA  775533  BB 775500  xx  335500 2277 11..110000 2211

CCAA  775544 775500  xx  440000 2277 11..330000 2255

CCAA  775555 775500  xx  550000 2277 11..559900 3366

CCAA  775566 775500  xx  660000 2277 11..990000 4466

CCAA  775577 775500  xx  770000 2277 22..110000 5566
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla con marco de fundición de grafi-
to esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla articulada a 113° con marco
rectangular monobloque. Es articula-
da, reversible y amovible cuando está
abierta a 90°. Barrotes inclinados a
45°.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo Iso 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha articulada a 113° con aro rec-
tangular monobloco. A grelha é rever-
sível, amovível cuando esta aberta a
90°. Barras a 45°.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável y não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instal-
ados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
0,5 m  na via de circulação e 0,2 m do
passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

Articulación

Articulação

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO  RREEVVEERRSSIIBBLLEE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO  RREEVVEERRSSÍÍVVEELL

GC075027A

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

GGCC007755002277AA 888800  xx  335500 770000  xx  222200 110000 775500  xx  330055 2255 5500 881177
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla con marco de fundición de grafi-
to esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla rectangular articulada de barrotes
planos con un eje de articulación cautivo
paralelo a la acera.
Dimensiones: indicar las dimensiones del
producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha rectangular articulada de bar-
rotes planos com um eixo de articu-
lação cautivo paralelo ao passeio.
Dimensões: indicar as dimensões do
produto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

Articulación

Articulação

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

HISPALIS / RI/GC

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

A

A
'

O
C

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

HHIISSPPAALLIISS 773311  xx  335566 661177  xx  227722 4400 665500  xx  330044 1144 2222 991111

GGCC  005555  003300  AA 772255  xx  440000 555500  xx  330000 8800 660000  xx  335500 2244 3388 11..110000

H

O'

C'

RRII  227700  DD 884400  xx  335500 773300  xx  221199 4400 775555  xx  224455 2266 3388 11..008800

HISPALIS

GC 055 030 A / 400 KN

55885588
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55995599

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dimensões da grelha: indicar as medi-
das CC´do produto seleccionado. Com
aro reforçado em um  lado para a sua
colocação ao largo do sumidouro:
indicar as medidas OO´do produto
seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla con marco de fundición de gra-
fito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dimensiones de la rejilla: indicar las medi-
das CC´ del producto seleccionado. Con
marco reforzado en un lado para su colo-
cación a lo largo del tragadero: indicar las
medidas OO´ del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

C A

A'

O'

C'

O

H

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  

AV 2 - GI 754 - GI 756

CCLLAASSSSEE//CCLLAASSSSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

AAVV22 883300  xx  333300 771100  xx  226600 3388 775533  xx  330000 2233 3388,,7711 11..660000

GGII  775566 883300  xx  663300 771100  xx  556600 2277 775533  xx  660000 4466 6644,,44 11..990000

EN 124: 1994

GGII  775544 883300  xx  443300 771100  xx  336600 2277 775533  xx  440000 2255 4411 11..559900
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha côncava de barrotes rectos com
perfil especial permitindo o máximo
escoamento e barrote externo elástico
con auto-bloqueio. Dimensões superficie
tragante: indicar medidas do produto
seleccionado. Dimensões aro quadrado:
indicar medidas do produto seleccionado. 
Grelha em duas partes articuladas de
700 mm et 800 mm.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Tragadero para bordillos de fundición
de grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla cóncava de barrotes rectos con per-
fil especial que permite el máximo desagüe
y barrote externo elástico con autoblo-
queo. Dimensiones superficie tragante:
indicar medida del producto seleccionado.
Dimensiones marco cuadrado: indicar
medidas del producto seleccionado.
Rejilla en dos partes articuladas de 700
mm y 800 mm.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  

GAMA “CV”

CCLLAASSSSEE//CCLLAASSSSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

Cierre por dedo elástico
Fecho por topo elástico

EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

CC  440000  VV 445500 335500 6600 440000 1122 2211 994400

CC  660000  VV 665500 555500 7700 660000 3322 4488 22..005500

22  mmeeddiiaa  rreejjiillllaa  // 22  mmeeiiaass  ggrreellhhaa  

CC  550000  VV 555500 445500 6655 550000                        1199,,55 3322 11..445500

CC  770000  VV  775500 665500 7755 770000                    22  xx  2266,,33 7722 22..330000

CC  880000  VV 889900 775500 8800 880000                      22  xx  3355 9988 33..000000

22  mmeeddiiaa  rreejjiillllaa  //  22  mmeeiiaass  ggrreellhhaa          

66006600
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66116611

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha quadrada côncava de barrotes
rectos con relevo anti-deslizante,
favorecendo a absorção da água.
Dimensões e superficie tragante:
indicar as medidas do produto selec-
cionado. Aro provido de 4 rebordos
para fixar ao betão se for necessário.
Dimensões: indicar as medidas do pro-
duto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoi-
dal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase C 250
de la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla cuadrada cóncava de barrotes rec-
tos con relieve antideslizante, favoreciendo
la absorción del agua. Dimensiones y
superficie tragante: indicar las medidas
del producto seleccionado. Marco provisto
de 4 patas para anclar al hormigón si
fuera necesario. Dimensiones: indicar las
medidas del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  

GAMA “C”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

CC  440000 442200 335500 3355 440000 1111,,88 1188,,77                              889900

CC  660000 662255 555500 4400 660000 3300 4400                          11..883300

CC  880000 882255 775500 4455 880000 6688,,44 8855,,33                          22..778800

CC  550000 552200 445500 3377 550000 1188,,33 2277,,22                            11..339900

CC  770000 772255 665500 4422 770000 5599 7733                              22..000000
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelhade fundição de grafite esferoidal
segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe C 250 da
norma EN 124:1994, força de ensaio:
250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha plana de barrotes rectos com perfil
especial permitindo o máximo escoamen-
to, e barrote externo elástico com auto-blo-
queio. Dimensões superficie tragante:
indicar medidas CC´ do produto selec-
cionado. Dimensões aro quadrado: indicar
medidas OO´do produto seleccionado.
Grelha  articulada em duas partes para as
medidas 700 mm e 800 mm.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoi-
dal según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase C 250 de
la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla plana de barrotes rectos con perfil
especial permitiendo el máximo desagüe.
y barrote externo elástico con autoblo-
queo. Dimensiones superficie tragante:
indicar medidas CC´ del producto selec-
cionado. Dimensiones marco cuadrado:
indicar medidas OO´del producto seleccio-
nado. Rejilla  articulada en dos partes
para las medidas 700 mm y 800 mm.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  

GAMA “PV”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

Cierre por dedo elástico
Fecho por topo elástico

A

O

H

C

EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA OO HH CC ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

PP  440000  VV 445500 335500 5500 440000 1122 2211 994400

PP  660000  VV 665500 555500 6600 660000 3377 5522 22..005500

22  mmeeddiiaa  rreejjiillllaa//  22  mmeeiiaass  ggrreellhhaa  

22  mmeeddiiaa  rreejjiillllaa//  22  mmeeiiaass  ggrreellhhaa  

PP  550000  VV 555500 445500 5500 550000 2211 3322 11..445500

PP  770000  VV 775500 665500 7755 770000                  22  xx  2266,,55 7755 22..330000

PP  880000  VV 889900 775500 7755 880000                    22  xx  3355 9999 33..000000

66226622
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66336633

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoidal
según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN
1563. Conforme a la clase C 250 de
la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla cuadrada plana de barrotes rectos
con relieve antideslizante, favoreciendo la
absorción del agua. Dimensiones y superfi-
cie tragante: indicar las medidas C x C del
producto seleccionado. Marco provisto de
4 patas para anclar al hormigón si fuera
necesario. Dimensiones: indicar las medi-
das A x A del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha quadrada plana de barrotes
rectos com relevo anti-deslizante,
favorecendo a absorção da àgua.
Dimensões e superficie tragante:
indicar as medidas CxC do produto
seleccionado. Aro provido de 4 rebor-
dos para fixar ao beato se for
necessário. Dimensões: indicar as
medidas AxA do produto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instal-
ados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a partir
da aresta do lancil, se prolongue no
máximo 0,5 m na via de circulação e
0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  

GAMA “P”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

O

A

H

E
N

1
2

4
 - C

2
5

0

C 

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
ttaappaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx OO'' HH CC  xx  CC'' ttaammppaa ttoottaall ((ccmm22))  

PP  220000 222200 116655 3355 220000 33,,22 55,,88 117700

PP  330000 332200 225555 3300 330000 77,,0066 1111 442255

PP  550000 552200 445500 3355 550000 1188,,77 2277,,44 11..335500

PP  770000 772200 664455 4400 770000 5544,,0077 6677,,33 22..000000

PP  225500 227700 221155 2299 225500 55,,22 99 223355

PP  440000 442200 335500 3333 440000 1111,,8877 1188 883399

PP  660000 662200 555500 3388 660000 3300,,66 4433,,22 11..883300

PP  880000 882200 774455 4433 880000 7711,,3377 8888,,55 22..778800
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Articulación

Articulação

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

FORTH 75 - MERSEY 75 - PROMENADE 75 

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla con marco de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083
(tipo 500-7) y EN 1563. Conforme a
la clase C 250 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla plana con articulación cautiva,
de barrotes rectos, reversible, sin
necesidad de cambiar el marco,
para adaptarla al sentido de la circu-
lación. Los barrotes tienen una dis-
tancia ideal para zonas peatonales y
para zonas de paso de carretillas. El
marco consta de un lado sin asiento
para facilitar su instalación en el bor-
dillo de las aceras.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N (ver cuadro) o KITEMARK.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instala-
dos sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circu-
lación y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha plana com articulação cauti-
va, de barrotes rectos, reversível,
sem necessidade de mudar o aro,
para adaptar-la ao sentido da circu-
lação. Os barrotes tem uma distân-
cia ideal para zonas peadonais e
para zonas de passagem de carritos.
O aro consta de um lado sem assen-
to para facilitar a sua instalação no
lancíl dos passeios.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta,
não tóxica, não inflamável e não
contaminante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N (ver quadro) o KITEMARK.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada insta-
lados na zona de valetas de rua ao
longo de lancis que, a medida a par-
tir da aresta do lancil, se prolongue
no máximo 0,5 m na via de circu-
lação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

EN 124 C250

A

H

C

C'

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee
rreejjiillllaa ttoottaall SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo

AA  xx  AA'' OO  xx OO'' HH CC  xx  CC'' ggrreellhhaa ttoottaall ((ccmm22))  

FFOORRTTHH  7755 559922  xx  553300 339966  xx  334488 7755 444466  xx  444433 2211 3399 11..113399

FFOORRTTHH  PPRROOMMEENNAADDEE  7755 559922  xx  553300 339966  xx  334488 7755 444466  xx  444433 2288 4466 2255

FFoorrtthh  PPrroommeennaaddee  ddiisseeññaaddaa  ppaarraa  zzoonnaass  ppeeaattoonnaalleess  //  FFoorrtthh  PPrroommeennaaddee  ddeesseennhhaaddaa  ppaarraa  zzoonnaass  ppeeaaddoonnaaiiss

FFOORRTTHH  7755

EN 124: 1994

MMEERRSSEEYY  7755 553355  xx  440088 338855  xx  331177 7755 338855  xx  332211 1111,,33 2255 880000

FORTH PROMENADE representada en el esquema/representada no esquema

66446644
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO::
Grelha de fundição de grafito esferoi-
dal, segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Conforme a classe C 250
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS::
Grelha articulada plana com barras a 45°.
O aro possui um dos lados sem base para
possibilitar a instalação dos lancis dos pas-
seios.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO::
Pintura Hidrossolúvel de cor preta, não
tóxica e não inflamável e não contaminan-
te segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
N (ver quadro) o KITEMARK.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, medida a partir da aresta do lan-
cil, se prolongue no máximo 0,5 m na via
de circulação e 0,2 m do passeio. [Grupo
3 da Norma EN 124: 1994 (NP EN 124:
1995)].

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de fundición de grafito esferoidal
según ISO 1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase C 250 de la norma
EN 124: 1994, fuera de ensayo: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla articulada plana con barrotes en
ángulo 45° y marco. El marco consta de
un lado sin asiento para facilitar su insta-
lación en el bordillo de las aceras.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica, no
inflamable y no contaminante según BS
3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
N (ver cuadro) o KITEMARK.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para los dispositivos de cubrimiento insta-
lados sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras; extensión
máxima de 0,5 m sobre la vía de circula-
ción y de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la Norma UNE EN 124: 1995.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  AARRTTIICCUULLAADDOO
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCOORROOAAMMEENNTTOO  TTAAMMPPAA  AARRTTIICCUULLAADDAA

AVON 45°

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

CC  225500CC  225500
EN 124: 1994

MMOODDEELLOO DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg)) MMOODDEELLOO
MMaarrccoo RReejj.. TToottaall

AA  xx  AA'' OO  xx  OO'' HH AArroo GGrreellhhaa TToottaall

AAVVOONN  4455°° 553355  xx  440055 338855  xx  331177 110000 1155 1111 2266 660000 AAVVOONN  4455°°

Articulación

Articulação

SSuupp..  
TTrraagg..  ((ccmm22))

SSuupp..  ddee
eessccooaamm..  ccmm22
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo cuadrado/rectangular de fun-
dición de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563. Conforme
a la clase B 125 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo con tapa circular en relieve
antideslizante y marco circular provisto
de orificios para anclar al suelo. La
tapa lleva un orificio central para per-
forar si fuera necesario.
Dimensiones: indicar medidas del pro-
ducto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superfi-
cies similares, áreas de estaciona-
miento y aparcamiento de varios
pisos para coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Modelo TR 800 disponible con

marca N sin base de apoyo para
facilitar la colocación de losetas en
la acera (TR 800 P).

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo com tampa circular em
relevo anti-deslizante e aro circular
provido de orificios para fixar ao solo.
A tampa leva um orificio central para
perfurar se for necessário.
Dimensões: indicar medidas do pro-
duto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrssolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro). 

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras 
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Modelo TR 800 disponível com

marca N sem base de apoio para
facilitar a colocação de paralelos
nos passeios (TR 800 P).

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “TR”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BBBB 112255112255

O

AA

EN 124

H

125B

C

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

TTRR  330000 330000 117755 1177 119955 22 44

TTRR  550000 550000 335500 3300 337755 88 1133

TTRR  440000 440000 225500 1199 227700 44 77

TTRR  660000 660000 442200 3300 445500 1111 1188

TTRR  770000 770000 550000 3355 552255 1166 2266

TTRR  880000 880000 661100 3355 664400 2200 3333

TTRR  11000000 11..000000 880000 7700 883355 5511 8844

EN 124: 1994

((vveerr  ooppcciioonneess))
((vveerr  ooppççóóeess))

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

66666666
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase B 125
de la norma EN 124:1994, fuerza de
ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo con tapa circular en relieve
antideslizante, articulada y marco cir-
cular monobloque. Equipada con un ori-
ficio de llave para manipularla mediante
un pico o gancho.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
AENOR, NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superfi-
cies similares, áreas de estaciona-
miento y aparcamiento de varios
pisos para coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Cierre: AVT08,

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

TRP1000AP
TRP800AP

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BB  112255BB  112255
EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo com tampa circular com
superficie anti-deslizante, articulada e
aro circular monobloco. Equipada com
um orificio de chave para manipular
mediante um pico ou gancho. 

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
AENOR, NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras 
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– AVT08.

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional

Articulación

Articulação

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

TTRRPP880000AAPP 772277 660000 5500 664400 2233 3344

TTRRPP11000000AAPP 990000 880022 6600 883399 5500 7700

TTRR11000000AAPP

TTRRPP880000AAVVTT0088
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase B 125
de la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo con marco circular con gar-
ganta hidráulica y tapa provista de un
pie de apoyo que, junto con el marco,
permite obtener una cavidad hidráulica
contra los olores. Dimensiones: indicar
medidas del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superfi-
cies similares, áreas de estaciona-
miento y aparcamiento de varios
pisos para coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “HR”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BB  112255BB  112255
EN 124: 1994

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo com aro circular com gar-
ganta hidráulica e tampa provida de
um pé de apoio que, junto com o aro,
permite obter uma cavidade hidráulica
contra os cheiros. Dimensões: indicar
medidas do produto seleccionado. 

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras 
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

HHRR  440000 442200 334400 3300 440055 88 1122

HHRR  550000 552200 442200 4455 550055 1133 2222

HHRR  660000 662200 551100 5500 660000 2233 3355

HHRR  770000 772200 660000 5500 770000 3322 4466

HHRR  880000 882200 770000 5500 779988 4499 6677

Hidráulico

Hidráulico

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esferoidal
segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e EN
1563. Conforme a classe B 125 da norma
EN 124:1994, força de ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa redonda com aro aparente
quadrado com relevo anti-deslizante, com
ranhura para levantar.
Dimensões: indicar as medidas do pro-
duto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras.
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito esfe-
roidal según ISO 1083 (tipo 500-7) y
EN 1563. Conforme a la clase B 125
de la norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa redonda con marco aparente cua-
drado con relieve antideslizante, con
ranura para levantar.
Dimensiones: indicar las medidas del
producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superficies
similares, áreas de estacionamiento y
aparcamiento de varios pisos para
coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “TC”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BBBB 112255112255
EN 124: 1994

O

A'

A
H

C

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA'' OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

TTCC  220000 220000 112255 1199 114455 11 44

TTCC  330000 330000 117755 2200 119955 22 33

TTCC  225500 225500 115500 1199 117700 22 55

TTCC  440000 440000 225500 2200 227700 44 1122

TTCC  550000 550000 335500 3300 337755 88 1199

TTCC  660000 660000 442200 3300 445500 1111 2277

TTCC  770000 770000 550000 4400 552255 1166 4422

TTCC  880000 880000 661100 4400 664400 2200 5500

TTCC  11000000 11..000000 880000 7700 883355 5522 111166

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo cuadrado/rectangular de fun-
dición de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563. Conforme
a la clase B 125 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo cuadrado/rectangular con
garganta hidráulica y tapa provista de un
pie de apoyo que, junto con el marco,
permite obtener una cavidad hidráulica
contra los olores. Dimensiones: indicar
medidas del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superficies
similares, áreas de estacionamiento y
aparcamiento de varios pisos para
coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar

*HC 1000 V disponible  con cierre de  segu-
ridad.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo quadrado/rectangular com
garganta hidráulica e tampa provida de
um pé de apoio que, junto com o aro,
permite obter uma cavidade hidraúlica
contra os cheiros. Dimensões: indicar
medidas do produto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF ou N (ver quadro).

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras 
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.

*HC 1000 V disponível com fecho de segu-
rança.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE  
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “HC”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BB  112255BB  112255
EN 124: 1994

Hidráulica

Hidráulica

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

HHCC  225500 225500 119900 3300 223333 44 77  
HHCC  330000 330000 223300 3300 229900 77 1111
HHCC  335500 335500 228800 3355 333322 88 1133
HHCC  440000 440000 332255 3300 337788 88 1133
HHCC  445500 445500 334400 4400 443300 1111 2200
HHCC  550000 550000 440000 4455 447788 1144 2266
HHCC  555500 555500 445500 5500 552266 1188 2288
HHCC  5500XX3355 551100  xx  336600 338800  xx  223300 5500 449900  xx  334400 1166 3300
HHCC  5500XX6600 550000  xx  660000 447777  xx  337799 3388 558800  xx  448800 2211 3300
HHCC  660000 660000 551100 5500 558800 2211 3333
HHCC  6600XX7700 660000  xx  770000 448800  xx  558800 4400 667755  xx  558800 2288 4433
HHCC  770000 770000 660000 5500 668800 3344 5544
HHCC  880000 880000 667700 5555 775577 5511 7722
HHCC  990000 991100 880000 5555 888866 7733 110000
HHCC  11000000 11..000000 990000 6600 998855 9944 113311

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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QQUUAATTTTRROO  77005555 770000  xx  555500 660000  xx  445500 4400 664477  xx  551177 2222 3333

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo cuadrado/rectangular de fun-
dición de grafito esferoidal según ISO
1083 (tipo 500-7) y EN 1563. Conforme
a la clase B 125 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo cuadrado de cierre hidráuli-
co que evita olores. Marco con gargan-
ta hidráulica con 4 patines de goma
para garantizar la total ausencia de
ruido entre marco y tapa. Dimensiones:
indicar medidas del producto seleccio-
nado. El marco lleva patas en cada
ángulo para garantizar su buen anclaje.
Equipada de 2 ranuras para su mani-
pulación y de 1 ó 2 orificios para la llave
a partir de la dimensión 600.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF o N (ver cuadro).

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superfi-
cies similares, áreas de estaciona-
miento y aparcamiento de varios
pisos para coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

OOPPCCIIOONNEESS
– Marcado: a consultar.
– Cierre: VOTC*.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124: 1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo quadrado de fecho hidraúli-
co que evita cheiros. Aro com gargan-
ta hidráulica com 4 patins de goma
para garantir a total ausência de ruido
entre aro e tampa. Dimensões: indicar
medidas do produto seleccionado. O
aro leva guias em cada angulo para
garantir a sua boa fixação. Equipada
com 2 ranhuras para a sua manipu-
lação e de 1 ou 2 orificios para a chave
a partir da dimensão 600.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras.
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

OOPPÇÇÕÕEESS
– Marcação personalizada: sob consulta.
– Fecho: VOTC*.

Soporte elástico
Soporte elástico

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

QUATTROTM

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BB  112255BB  112255
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx AA'' OO  xx  OO'' HH CC  xx  CC'' ttaammppaa ttoottaall

QQUUAATTTTRROO  330000 330000  xx  330000 220022  xx  220022 3399 224477  xx  226677 44 88

QQUUAATTTTRROO  445500 445500  xx  445500 335522  xx  335522 3399 339977  xx  441177 1100 1166

QQUUAATTTTRROO  440000** 440000  xx  440000 330022  xx  330022 3399 334477  xx  336677 77 1133

QQUUAATTTTRROO  550000** 550000  xx  550000 440022  xx  440022 4400 444477  xx  446677 1111 1199

QQUUAATTTTRROO  55006600 660000  xx  449955 550022  xx  339955 4422 554477  xx  446600 1188 2266

QQUUAATTTTRROO  660000** 660000  xx  660000 550022  xx  550022 4400 554477  xx  556677 1188 2288

QQUUAATTTTRROO  770000** 770000  xx  770000 660022  xx  660022 4422 664477  xx  666677 3311 4422

Hidráulica
Hidráulica

QQUUAATTTTRROO  880000 880000  xx  880000 770022  xx  770022 4422 774477  xx  776677 4455 5599

A'

O X O'

A
H

         C X C'

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco

Cerradura: opcional
Fechadura: opcional
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DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo quadrado/rectanguar e
tampa provida de um pé de apoio que,
junto com o aro, permite obter uma cavi-
dade hidraúlica contra os cheiros.
Equipado com um passador para a sua
manipulação com um gancho. Aro com
assento e abertura circular para encaixar
tuberia de PVC. Dimensões: indicar medi-
das do produto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras.
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo cuadrado/rectangular de
fundición de grafito esferoidal según
ISO 1083 (tipo 500-7) y EN 1563.
Conforme a la clase B 125 de la
norma EN 124: 1994, fuerza de
ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Dispositivo cuadrado/rectangular y
tapa provista de un pie de apoyo que,
junto con el marco, permite obtener
una cavidad hidráulica contra los olo-
res. Equipado con un pasador para su
manipulación con gancho. Marco con
asiento y apertura circular para encajar
tubería de PVC. Dimensiones: indicar
medidas del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superfi-
cies similares, áreas de estaciona-
miento y aparcamiento de varios
pisos para coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

Hidráulica
Hidráulica

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “HC EC”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BBBB 112255112255

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA  xx  AA’’ OO OO’’ HH CC  xx  CC’’ ttaammppaa ttoottaall

HHCC  335500  EECC 335511  xx  335511 228800 3300 116600 333322  xx  333322 88,,55 2244

HHCC  550000  EECC 449988  xx  449988 336655 444400 112233,,55 447788  xx  447788 1144,,55 3377

EN 124: 1994

HHCC  440000  EECC 440000  xx  440000 229988 336655 110033,,55 337788  xx  337788 88 2211

La marca ““LL”” es una marca registrada de Norinco
A marca ““LL”” esta registada pela Norinco
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Dispositivo de fundición de grafito
esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Conforme a la
clase B 125 de la norma EN 124:
1994, fuerza de ensayo: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tapa y marco cuadrado con tapón de
inspección central de ø 270 mm. La
tapa va provista de un pie de apoyo
que, junto con el marco, permite obte-
ner una cavidad hidráulica (peso 8 kg).
Dimensiones: precisar las medidas
del producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  
NF.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Aceras, zonas peatonales y superfi-
cies similares, áreas de estaciona-
miento y aparcamiento de varios
pisos para coches.
Grupo 2 de la norma EN 124: 1994
y grupos inferiores.

NNoottaa:: el límite periférico del marco y del
tampón de inspección están equipados de
una junta.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Dispositivo de fundição de grafite esfe-
roidal segundo ISO 1083 (tipo 500-7)
e EN 1563. Conforme a classe B 125
da norma EN 124:1994, força de
ensaio: 125 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Tampa e aro quadrado com tampa de
inspecção de ø 270 mm. A tampa
esta provida de um pé de apoio que
junto com oaro permite obter uma
cavidade hidráulica (peso 8 kg).
Dimensões: indicar as medidas do pro-
duto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  DDOO  PPRROODDUUTTOO
NF  

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Passeios, zonas para peões e zonas
comparáveis, parques de estaciona-
mento e silos de estacionamento para
viaturas ligeiras.
Grupo 2 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa::  o límite periférico do aro e da tampa
de inspecção estão equipados com uma
junta.  

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  CCIIEERRRREE
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  FFEECCHHOO

GAMA “FE”

CCLLAASSEE//CCLLAASSEE//CCLLAASSSSEECCLLAASSSSEE

BB  112255BB  112255
EN 124: 1994

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
ttaappaa ttoottaall

AA OO HH CC ttaammppaa ttoottaall

FFEE  6600 770000 558855 5555 668855 2299 5588

FFEE  8800 887755 774455 5500 885500 5599 9955

Hidráulica
Hidráulica

FFEE  7700 778855 666622 5500 776611 3388 7700
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla para canaleta realizada en fundición
de grafito esferoidal según norma ISO
1083 (1987), carga de rotura > 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla para canaletas de barrotes rectos
de perfil especial. El largo de la rejilla es de
600 mm y puede ser de diferentes anchos
(indicar el que interese).
Se puede instalar en angulares de acero
zincado de 30 x 30 x 3 mm o sobre
marco de fundición serie C6.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para los dispositivos de cubrimiento insta-
lados sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha para caleira. Carga de rotura
250 kN, fabricado em ferro fundido de gra-
fite esferoidal segundo a norma ISO 1083.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha para caleiras.Comprimento: 600
mm (CA 6...), largura e superfície de esco-
amento (indicar as dimensões de C’ e a
superfície de escoamento do produto
seleccionado).
Instala-se sobre uma caleira de aço galva-
nizado de 30 x 30 x 3 mm ou sobre uma
longarina em ferro LG 075 (CA7).

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, medida a partir da aresta do lan-
cil, se prolongue no máximo 0,5 m na via
de circulação e 0,2 m do passeio.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSIINN  CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOOBBEERRTTUURRAA  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSEEMM  CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  

SERIE “CA”

CCAARRGGAA  DDEE  RROOTTUURRAA::  >> 225500  kkNN

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm))
SSuupp..  ttrraaggaannttee  ((ccmm22)) PPeessoo  ((kkgg)) LLaarrggoo  ((mmmm))  CC

CC’’ ee SSuupp..  eessccooaamm..  ((ccmm22)) PPeessoo  ((kkgg)) CCoommpprriimm..  ((mmmm))  CC

CCAA  660022 220000 2277 448800 1100 660000

CCAA  660033 330000 2277 772200 1199 660000

CCAA  660044 440000 2277 11..005500 2222 660000

CCAA  660022  BB 225500 2277 661100 1122 660000

CCAA  660033  BB 335500 2277 888800 2222 660000

CCAA  660055 550000 2277 11..227700 2277 660000
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Marco para rejilla y tapa realizado en fun-
dición de grafito esferoidal según norma
ISO 1083 (1987).

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Previsto como complemento para la rejilla
de la serie “CA”.
(Consultar cuadro adjunto).

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para los dispositivos de cubrimiento insta-
lados sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Aro para grelha fabricado em ferro fundido
de grafite esferoidal segundo a norma
ISO 1083.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Previsto como complemento para as grel-
has da série “CA”.
(Consultar quadro adjunto).

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, medida a partir da aresta do lan-
cil, se prolongue no máximo 0,5 m na via
de circulação e 0,2 m do passeio.

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSIINN  CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOOBBEERRTTUURRAA  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSEEMM  CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  

SERIE C6...

CCAARRGGAA  DDEE  RROOTTUURRAA::  >> 225500  kkNN

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm))
PPeessoo  ((kkgg))

AA  xx  AA’’ OO  xx  OO’’ HH PPeessoo  ((kkgg))

CC  660022 664400 xx 223300 557700 xx 116600 3377 77

CC  660033 664400 xx 333300 557700 xx 226600 3377 99

CC  660044 664400 xx 443300 557700 xx 336600 3377 1100

CC  660022BB 664400 xx 228800 557700 xx 221100 3377 88

CC  660033BB 664400 xx 338800 557700 xx 331100 3377 99,,55

CC  660055 664400 xx 553300 557700 xx 446600 3377 1122
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RREEJJIILLLLAA  PPAARRAA  CCAANNAALLEETTAA
GGRREELLHHAA  PPAARRAA  CCAALLEEIIRRAA

GAMA “LO”

CCAARRGGAA  DDEE  RROOTTUURRAA::  >> 225500  kkNN

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla para canaleta de fundición de
grafito esferoidal según ISO 1083 (tipo
500-7) y EN 1563. Fuerza de ensayo:
250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla para canaleta de 750 mm de
longitud; ancho y superficie tragante:
indicar las dimensiones del producto
seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxica,
no inflamable y no contaminante según
BS 3416.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para dispositivos de cubrimiento instalados
sobre arcenes y en las zonas de las cune-
tas pegadas a las aceras; extensión máxi-
ma de 0,5 m sobre la vía de circulación y
de 0,2 m sobre la acera.
Grupo 3 de la norma EN 124: 1994 y
grupos inferiores.

NNoottaa::  las rejillas pueden instalarse en
angulares de 30 x 30 x 3 mm.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de fundição de grafite esferoi-
dal segundo ISO 1083 (tipo 500-7) e
EN 1563. Força de ensaio: 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha para canalete de 750 mm de
longitude; largura e superficie de
escoamento: indicar as diemnsões do
producto seleccionado.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, a medida a partir da aresta do
lancil, se prolongue no máximo 0,5 m na
via de circulação e 0,2 m do passeio.
Grupo 3 da norma EN 124: 1994 e
grupos inferiores.

NNoottaa:: as grelhas podem instalar-se em
angulares de 30 x 30 x 3 mm.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) SSuuppeerrffiicciiee  ttrraaggaannttee PPeessoo  //  PPeessoo  ((kkgg))
SSuuppeerrff..  eessccooaammeennttoo        

AA  xx  AA’’ HH ((ccmm22))  

LLOO  775522 775500  xx  220000 2277 559900 1166

LLOO  775533 775500  xx  330000 2277 888800 2233

LLOO  775522  BB 775500  xx  225500 2277 774400 2200

LLOO  775544 775500  xx  440000 2277 11227700 3333

LLOO  775555 775500  xx  550000 2277 11556600 3377

LLOO  775566 775500  xx  660000 2277 11888800 4499

LLOO  775577 775500  xx  770000 2277 22007700 5588
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DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla de barrotes rectos, realizada en
fundición de grafito esferoidal según
norma ISO 1083 (1987).
Carga de rotura > 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla rectangular con barrotes rectos
con dimensiones exteriores de 658 x 350
x 40 mm.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para los dispositivos de cubrimiento insta-
lados sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha de barras rectas. Carga de Rotura >
250 kN, fabricada em ferro fundido de gra-
fite esferoidal segundo a norma ISO 1083.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha rectangular com barrotes direitos,
com dimensões exteriores de 658 x 350 x
40 mm.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, medida a partir da aresta do lan-
cil, se prolongue no máximo 0,5 m na via
de circulação e 0,2 m do passeio.

DDEESSCCRRIIPPCCIIÓÓNN
Rejilla cóncava con marco, realizada en
grafito esferoidal según norma ISO 1083
(1987).
Carga de rotura > 250 kN.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Rejilla cóncava con marco con dimensio-
nes exteriores de 380 x 286 mm, marco
de 350 x 350 mm y altura de 38 mm.

RREEVVEESSTTIIMMIIEENNTTOO
Pintura hidrosoluble negra, no tóxi-
ca, no inflamable y no contaminante
según BS 3416.

ZZOONNAA  DDEE  IINNSSTTAALLAACCIIÓÓNN
Para los dispositivos de cubrimiento insta-
lados sobre arcenes y en las zonas de las
cunetas pegadas a las aceras.

DDEESSCCRRIIÇÇÃÃOO
Grelha côncava com aro. Carga de Rotura >
250 kN, fabricada em ferro fundido de gra-
fite esferoidal segundo a norma ISO 1083.

CCAARRAACCTTEERRÍÍSSTTIICCAASS
Grelha côncava com aro com dimensões
exteriores de 380 x 286 mm e aro de aber-
tura livre 350 x 350 mm e altura de 38 mm.

RREEVVEESSTTIIMMEENNTTOO
Pintura hidrosolúvel de cor preta, não
tóxica, não inflamável e não contami-
nante segundo BS 3416.

LLOOCCAALL  DDEE  IINNSSTTAALLAAÇÇÃÃOO
Para os dispositivos de entrada instalados
na zona de valetas de rua ao longo de lan-
cis que, medida a partir da aresta do lan-
cil, se prolongue no máximo 0,5 m na via
de circulação e 0,2 m do passeio.

RReeffeerreenncciiaa  //  RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssiioonneess  //  DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  ((kkgg))  //  PPeessoo  ((kkgg))
MMaarrccoo RReejj..

AA  xx  AA’’ CC  xx  CC OO  xx  OO’’ HH ee AArroo GGrreellhhaa TToottaall

VVMM  66663355  RReejjiillllaa  ssoollaa 665588  
—— xx  335500 —— 4400 —— —— 1188 ——

PPBB  44113322 441155  335500  338800  
xx xx  xx  3388 2288 55 88 1133

332200 225500 228866

PB 4132

DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOORROONNAAMMIIEENNTTOO  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSIINN  CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN
DDIISSPPOOSSIITTIIVVOOSS  DDEE  CCOOBBEERRTTUURRAA  EESSPPEECCÍÍFFIICCOOSS  SSEEMM  CCEERRTTIIFFIICCAAÇÇÃÃOO  

SERIE “CA”

CCAARRGGAA  DDEE  RROOTTUURRAA::  >> 225500  kkNN
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BOCAS DE LLABOCAS DE LLAVE VE 
BOCAS DE CHABOCAS DE CHAVEVE

MTC-V 
BBOOCCAA  DDEE  LLLLAAVVEE  PPAARRAA  CCAALLZZAADDAA
BBOOCCAA  DDEE  CCHHAAVVEE  PPAARRAA  EESSTTRRAADDAA

B 140 C 
BBOOCCAA  DDEE  LLLLAAVVEE
BBOOCCAA  DDEE  CCHHAAVVEE

BC 17L BBOOCCAASS  DDEE  LLLLAAVVEE  
TTEELLEESSCCÓÓPPIICCAASS  PPAARRAA  CCAALLZZAADDAA

BBOOCCAASS  DDEE  CCHHAAVVEE  TTEELLEESSCCÓÓPPIICCAASS
PPAARRAA  EESSTTRRAADDAA

BC 4-S 
BBOOCCAA  DDEE  LLLLAAVVEE  PPAARRAA  AACCEERRAA

BBOOCCAA  DDEE  CCHHAAVVEE  PPAARRAA  PPAASSSSEEIIOOSS

RREEAALLIIZZAADDAASS  EENN  GGRRAAFFIITTOO  EESSFFEERROOIIDDAALL  sseeggúúnn  IISSOO  11008833  yy  EENN  11556633
RREEAALLIIZZAADDAASS  EEMM  GGRRAAFFIITTEE  EESSFFEERROOIIDDAALL  sseegguunnddoo  IISSOO  11008833  ee  EENN  11556633  

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess PPeessoo
RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  ((kkgg))

AA OO HH CC

MMTTCC  RRVV  cciirrccuullaarr // rreeddoonnddoo 224400 9900 220000 111100 77

MMTTCC  CCVV  ccuuaaddrraaddoo  //  qquuaaddrraaddoo 224400 9900 220000 111100 77                    

MMTTCC  HHVV  hheexxaaggoonnaall//hheexxaaggoonnaall 224400 9900 220000 111100 77                    

MMTTCC  PPVV  ppeennttaaggoonnaall//ppeennttaaggoonnaall 224400 9900 220000 111100 77              

Realces disponibles en versiones R, C y H

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess PPeessoo
RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  ((kkgg))

AA OO HH CC

BB  114400  CC 223300 112288 224422 114411 1111                  

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess PPeessoo
RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  ((kkgg))

AA OO HH CC

BBCC  1177LL  RR 222200  xx  224400 8822 118855 111144 99

BBCC  1177LL  CC 222200  xx  224400 8822 118855 111144 99

BBCC  1177LL  HH 222200  xx  224400 8822 118855 111144 99

RReeffeerreenncciiaa DDiimmeennssiioonneess PPeessoo
RReeffeerrêênncciiaa DDiimmeennssõõeess  ((mmmm)) PPeessoo  ((kkgg))

AA OO HH CC

BBCC  44  SSRR 222200 8822 116655 111166 44,,22                  
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Cidade de Malaga
Málaga ciudad

Aeroporto Madrid Barajas
Aeropuerto Madrid Barajas

Porto Marín (Galicia)
Puerto Marín (Galicia)
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Ermatic®Ermatic®

La gama Ermatic brinda una solución completa y específica de
dispositivos mecanizados de cobertura de cámaras subterráneas
para todo tipo de redes:

■ Saneamiento: pozos de registro, pozos para bajar equipos de
mantenimiento, etc.

■ Telecomunicaciones: arquetas de cableado.
■ Eléctricas: balizamiento, señalización, transformadores, arma-

rios eléctricos, etc.
■ Agua, gas, calefacción urbana...: cámaras para válvulas, conta-

dores, etc.

En los siguientes campos:
■ Puertos y aeropuertos.
■ Redes ferroviarias.
■ Centrales eléctricas.
■ Plantas de tratamiento y depuración de agua.
■ Proyectos especiales: recintos feriales, canaletas técnicas de

fábricas, etc.

La gama Ermatic asegura la protección contra choques, polvo,
agresiones químicas..., y permite la recuperación de superficies
útiles a zonas de circulación y/o de almacenamiento.

A gama Ermatic brinda uma solução completa e específica de
dispositivos mecanizados de cobertura de câmaras subterrâneas
para todo tipo de redes:

■ Saneamento: caixas de visita, caixas para equipamentos de
manutenção etc.

■ Telecomunicações: caixas de visita de redes de cabo
■ Eléctricas: balizamento, sinalização, transformadores, armá-

rios eléctricos etc.
■ Água, gás, aquecimento urbano...: câmaras para válvulas,

contadores etc.

Nos seguintes campos:
■ Portos e aeroportos.
■ Redes ferroviárias.
■ Centrais eléctricas.
■ Estações de tratamento e depuração de água.
■ Projectos especiais: recintos feriais, canaletos técnicos de fábri-

cas etc.

A gama Ermatic assegura a proteção contra choques, pó,
agresões químicas... e permite a recuperação de superficies
úteis a zonas de circulação e/ou de armazenamento.

LA FLEXIBILIDAD DE SOLUCIONES

A FLEXIBILIDADE DE SOLUÇÕES

Para la gama completa de prPara la gama completa de productos consulte nuestroductos consulte nuestro catálogo “Ero catálogo “Ermatic”matic”
Para a gama completa de prPara a gama completa de produtos, consulte o nosso catálogo "Erodutos, consulte o nosso catálogo "Ermatic" matic" 

UNA REFERENCIA INTERNACIONAL

UMA REFERÊNCIA INTERNACIONAL

Las referencias internacionales de la gama Ermatic se van multi-
plicando en los campos de aplicación más diversos. Avalando nues-
tra creciente adaptación a dichos campos, la solución Ermatic está
asociada a obras y proyectos prestigiosos como, por ejemplo:

■ Aeropuertos: Manchester Runway II, BAA Heathrow, 
East Midlands (UK), Kaitak (Hong-Kong), Changi (Singapur)
Madrid Barajas (España), Roissy CDG (Francia), Dublín (Irlanda),
Francfort, Stuttgart, Munich (Alemania), Atenas (Grecia), Dubaï
International (UAE), Milán Linate (Italia), Dorval (Montreal), Ezeiza
(Argentina)...

■ Puertos: Dubaï Dock (UAE), DML Devonport Royal Dockyard,
Portsmouth Naval Base HMS Warrior Portsmouth (UK),
Dunkerque, Rouen (Francia), Bremenhaven, Kiel (Alemania),
Trieste (Italia)...

■ Industrias: Ciba Geigy, Renault, Peugeot (Francia), Audi,
BMW, Mercedes Benz, Siemens (Alemania), Hewlett Packard,
Pfizer Chemical (Irlanda), LG Semi conductor plant Newport, Hull
UWWTD, Royal Mail Distribution Centre Sheffield, Manchester
Convention (UK), Bayer (Bélgica).

■ Otros: Eurotúnel, Disneyland París, Estaciones TGV, etc.

As referências internacionais da gama Ermatic vão-se multiplican-
do nos campos de aplicação mais diversos. Dando aval a nossa
crescente adaptação aos ditos campos, a solução Ermatic está
associada a obras e projectos prestigiosos, como por exemplo: 

■ Aeroportos: Manchester Runway II, BAA Heathrow, East
Midlands (UK), Kaitak (Hong-Kong), Changi (Singapur) Madrid
Barajas (España), Roissy CDG (Francia), Dublin (Irlanda),
Francfort, Stuttgart, Munich (Alemania), Atenas (Grecia), Dubaï
International (UAE), Milán Linate (Italia), Dorval (Montreal) , Ezeiza
(Argentina)...

■ Portos: Dubaï Dock (UAE), DML Devonport Royal Dockyard,
Portsmouth Naval Base HMS Warrior Portsmouth (UK),
Dunkerque, Rouen (Francia), Bremenhaven, Kiel (Alemania),
Trieste (Italia)...

■ Industrías: Ciba Geigy, Renault, Peugeot (Francia), Audi,
BMW, Mercedes Benz, Siemens (Alemania), Hewlett Packard,
Pfizer Chemical (Irlanda), LG Semi conductor plant Newport, Hull
UWWTD, Royal Mail Distribution Centre Sheffield, Manchester
Convention (UK), Bayer (Belgica).

■ Outros: Eurotúnel, Disneyland París, Estações TGV, etc.

8080
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Diseñada para las más diversas aplicaciones, la gama Ermatic
ofrece un variado abanico de acabados que se pueden prescribir
en función del comportamiento o de la estética necesitada. 

Tapa con relieve antideslizante homologado
Para características equivalentes, esta tapa es más ligera que
una tapa con relleno de hormigón y, por lo tanto, se manipula
más cómodamente. Permite ahorrar los gastos de relleno en
obra y sus características de comportamiento quedan garantiza-
das por el fabricante.

Tapa de relleno para hormigón
La nervadura interior de las tapas está rebajada en las clases
B 125 y C 250 para facilitar la instalación de adoquines o baldo-
sas. Este tipo de tapa se recomienda para dispositivos de gran-
des dimensiones y/o cuando se privilegia la estética. El relleno de
hormigón debe efectuarse en conformidad con las exigencias de
la EN 124:1994 y con las recomendaciones Norinco detalladas
en nuestro catálogo Ermatic. 

Desenhada para as mais diversas aplicações, a gama Ermatic ofe-
rece um variado leque de acabamentos que se podem prescrever
em função do comportamento ou da estética necessitada. 

Tampa com relevo anti-deslizante homologado 
Para características equivalentes, esta tampa é mais ligeira que
uma tampa com relevo de betão e portanto manipula-se mais
comodamente. Permite poupar nos gastos de enchimento em
obra e as suas características de comportamento ficam garan-
tidas pelo fabricante.

Tampa para enchimento em betão
As nervuras interiores das tampas estão rebaixadas nas clas-
ses B 125 e C 250 para facilitar a instalação de paralelos ou
tejoleiras. Este tipo de tampa  recomenda-se para dispositivos
de grandes dimensões e/ou quando privilegia a estética. O
enchimento de betão deve efectuar-se em conformidade com as
exigências da EN 124:1994 e com as recomendações Norinco
detalhadas no nosso catálogo Ermatic.

Las zonas de contacto oblicuas y horizontales del marco y de
las tapas están mecanizadas con tal que el contacto metal
sobre metal tenga una tolerancia máxima de 0,2 mm.

Estabilidad: las tapas de los dispositivos de cierre Ermatic
instalados según "las reglas del arte" y
respetando las tolerancias comunica-
das por fábrica, se mantendrán esta-
bles bajo tráfico y prevendrán la infil-
tración de polvo y residuos.

Estanco: se obtiene una estanqueidad
a las aguas superficiales de lluvia median-
te la aplicación de una capa de grasa
sobre las superficies mecanizadas. 

As zonas de contacto oblíquas e horizontais do aro e das tampas
estão mecanizadas, com tal de que, o contacto metal sobre metal
tenha uma tolerância máxima de 0,2 mm.

Estabilidade: as tampas dos dispositivos de fecho Ermatic
instalados segundo "as regras da
arte" e respeitando as tolerâncias
comunicadas pela fábrica, manteem-
se estáveis sobe tráfico e impedem a
infiltração de pó e resíduos.

Estanquecidade: obtem-se uma estan-
quecidade às águas superficiais da chuva
mediante a aplicação de uma capa de
massa sobre as superficies mecanizadas.

ESTABLE Y ESTANCO

ESTÁVEL E ESTANQUE

Dispositivos múltiples con vigas
Dispositivos múltiples com vigas 

Contacto tapa/marco mecanizado
Contacto tampa/aro mecanizado

LA SOLUCIÓN CORRECTA

A SOLUÇÃO CORRECTA

SUPERFICIE Y ACABADO

SUPERFICIE E ACABAMENTO

Medio ambiente, seguridad y ergonomía...: la gama Ermatic se
ve favorecida con los últimos avances tecnológicos del grupo
Norinco:

■ Estética del entorno: las tapas se pueden rellenar con un
material idéntico al suelo de alrededor.

■ Rapidez y facilidad de acceso para el mantenimiento y la explo-
tación de la red.

■ Seguridad reforzada por la resistencia y la estabilidad de las
tapas.

El diseño modular autoriza un amplio abanico de dimensiones:
Los elementos del marco (largueros y placas de extremidad) se
acoplan mediante tuercas y juntas de aluminio, permitiendo así
construcciones lineales.
Más allá de medidas de 1.200 mm, se utilizan vigas amovibles
apoyadas en cajas de extremidad fijadas en el marco, para
poder cubrir fosas de grandes dimensiones.

A concepção modular autoriza um amplio léque de dimensões: 
Os elementos do aro (longarinas e placas de extremidade)
acoplam-se mediante parafusos e juntas de alumínio, permi-
tindo assim construções lineares.
Para medidas superiores a 1.200 mm, utilizam-se vigas amo-
víveis apoiadas em caixas de extremidade fixadas no aro, para
poder cobrir caixas de grandes dimensões

DISEÑOS MODULARES

DESENHOS MODULARES

Dispositivos con 1, 2 ó 3 tapas
Dispositivo com 1, 2, ou 3 tampas  

Canaleta 
Canaletes

Meio ambiente, segurança e ergonomía...: a gama Ermatic vê-se
favorecida com os últimos avanços tecnológicos do grupo
Norinco:

■ Estética do entorno: as tampas podem-se encher com um
material idéntico ao solo ao redor.

■ Rápidez e facilidade de acesso para a manutenção e a explo-
ração da rede.

■ Segurança reforçada pela resistência e a estabilidade das
tampas.
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Facilidad para desplazar las tapas sobre las
zonas mecanizadas y engrasadas, eliminando la
necesidad de levantamiento.  
Llave Ermatic: ergonómica, garantizando la segu-
ridad y reducción de esfuerzo en la manipulación.
Orificios de la llave universal:  
■ Compatibles con diferentes tipos de llaves de

manipulación.
■ Provistos de tapones de polietileno con el fin

de evitar que se ensucien.
Nervadura en la parte inferior que permite
las protección de las zonas mecanizadas y
engrasadas durante su manipulación y su con-
tacto con suelos sucios (salvo para algunas
referencias B 125 de relleno).

La cerradura se recomienda para:
■ El tráfico intenso.
■ La resistencia a presiones subyacentes.
■ La seguridad de instalaciones se consigue

por el bloqueo de las tapas al marco median-
te tornillo inoxidable:– 

■ – Cierre CHC: cabeza CHC estándar.
■ – Cierre OTC: especial con cabeza no nor-

malizada (prever la llave OTC correspon-
diente).

Facilidade para deslocar as tampas sobre
as zonas mecanizadas e oleadas, eliminando
a necessidade de levantamento.   
Chave Ermatic: ergonomía garantida, segu-
rança e redução do esforço de manipulação
Orifícios de chave universal:  
■ Compatíveis com diferentes tipos de chaves

de manipulação.
■ Providos de tampões de polietileno para evi-

tar que se sujem.
Nervuras na parte inferior que permitem a
proteção das zonas mecanizadas e lubrifica-
das durante a sua manipulação e o contacto
com solos sújos (salvo para algumas refe-
rências B 125 de enchimento).

Recomendam-se fechos para zonas:
■ De tráficos intensos.
■ A resistência a pressões subjacentes
■ A segurança de instalações consegue-se

pelo bloqueio das tampas ao aro mediante
parafusos inoxidáveis: 

■ – Fecho CHC: cabeça CHC standart.
■ – Fecho OTC: especial com cabeça não nor-

malizada (prever a chave OTC correspon-
dente).

Tapa de relleno para hormigón
Tampas de enchimento de betão

Tapa con relieve antideslizante
Tampa com relevo anti-deslizante  

Revestimiento:
Tapas y marcos: pintura negra hidrosoluble excepto en las
superficies mecanizadas o en contacto con el hormigón.  
Dispositivos entregados desmontados: las superficies mecani-
zadas son cubiertas con una capa de grasa protectora.

Tapa de relleno para zonas peatonales
Tampa de enchimento para zonas pedonais

Tapa con tapón central de inspección
Tampa com tampão central 

Revestimento:
Tampas e aros: pintura negra hidrosolúvel, salvo nas superfi-
cies mecanizadas ou em contacto com o betão. Dispositivos
entregues desmontados: as superficies mecanizadas são
cobertas com uma capa de massa protectora.

ACERROJAMIENTO DE LAS TAPAS

OS FECHOS DAS TAMPAS

MANIPULACIÓN

MANIPULAÇÃO

8282
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Los dispositivos de cierre Ermatic están compuestos de elemen-
tos mecanizados y ensamblados siguiendo tolerancias estrictas. 

Los marcos están montados en sus respectivas tapas con el fin
de que las zonas mecanizadas y engrasadas estén en contacto
continuo metal sobre metal.

Los dispositivos Ermatic conservarán sus cualidades específicas
de estabilidad de las tapas siempre y cuando se instalen siguien-
do "las reglas del arte" y manteniendo las tolerancias comunica-
das por fábrica. 

Os dispositivos de fecho Ermatic estão compostos por elementos
mecanizados e unidos seguindo tolerâncias estrictas. 

Os aros estão montados nas suas respectivas tampas com o fim
de que as zonas mecanizadas e lubrificadas estejam em contac-
to contínuo metal sobre metal.

Os dispositivos Ermatic conservarão as suas qualidades específi-
cas de estabilidade das tampas sempre e quando se instalem
seguindo "as regras da arte" e mantendo as tolerâncias comu-
nicadas por fábrica. 

Las empresas encargadas de la instalación de los dispositivos
son las responsables de las eventuales modificaciones o mejo-
ras requeridas de cara a cada caso concreto. Norinco recuer-
da que estas recomendaciones dadas a título indicativo dejan
un margen de maniobra y apreciación total a las empresas
encargadas de llevar a cabo la instalación, que asumirían la
entera responsabilidad de eventuales incidentes.

As empresas encarregadas da instalação dos dispositivos são
as responsáveis das eventuais modificações ou melhorias
requeridas face a cada caso concreto. Norinco recorda que
estas recomendações dadas a título indicativo deixam uma
margem de manobra e apreciação total às empresas encarre-
gadas de levar a cabo a instalação, que assumirão a inteira
responsabilidade de eventuais incidentes.

ASISTENCIA TÉCNICA EN LA INSTALACIÓN

ASSISTÊNCIA TÉCNICA A INSTALAÇÃO

RECOMENDACIONES DE INSTRECOMENDACIONES DE INSTALACIÓNALACIÓN
RECOMENDAÇÕES DE INSTRECOMENDAÇÕES DE INSTALAÇÃOALAÇÃO

Sobe solicitude, Norinco pode propor uma prestação de assis-
tência técnica para a instalação de dispositivos Ermatic. 

OBJETIVO DA PRESTAÇÃO

■ Assesorar o instalador durante a instalação dos dispositi-
vos de fecho e para a conservação das tolerâncias comu-
nicadas pela fábrica, para garantir as qualidades específi-
cas de estabilidade das tampas.

■ Prover aos utilizadores toda a informação necessária sobre
a manipulação e a manutenção dos conjuntos.

EXEMPLOS DE PRESTAÇÕES

■ Conselhos e recomendações de instalação.
■ Assistência técnica e capacitação dos equipamentos de

instalação na obra.
■ Supervisão da instalação: colocação e assentamento na obra.

Bajo solicitud, Norinco puede proponer una prestación de asis-
tencia técnica para la instalación de dispositivos Ermatic. 

OBJETIVO DE LA PRESTACIÓN

■ Asesorar al instalador durante la instalación de los disposi-
tivos de cierre y para la conservación de las tolerancias
comunicadas por fábrica, con tal de garantizar las cualida-
des específicas de estabilidad de las tapas.

■ Proveer a los usuarios toda la información necesaria sobre
la manipulación y el mantenimiento de los conjuntos.

EJEMPLOS DE PRESTACIONES

■ Consejos y recomendaciones de instalación.
■ Asistencia técnica y capacitación de los equipos de instala-

ción en la obra.
■ Supervisión de la instalación: colocación y empotramiento.
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Sentido de apertura de las tapas/ Sentido de abertura das tampas  Asiento propuesto / Assento proposto  

200 200a

100

1
0
0

2
0
0

2
0
0

b

1
0
0

100

Nervadura rebajada de 25 mm
Nervuras rebaixadas de 25 mm

50 135
max.

80

b
100

110
max.

80

100
b

ERMAERMATICTIC®®

B 125 - C 250B 125 - C 250

Tapa de relleno para hormigón
Tampas de enchimento de betão  

Tapa antideslizante de fundición
Tampa anti-deslizante de fundição  

Tapa de relleno para adoquines
Tampa de enchimento para paralelos  

Tapa con tapón central de inspección
Tampa com tampão central 
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ER2S 030 030 
ER2S 062 030

ER2S 094 030

ER2S 045 045

ER2S 092 045

ER2S 139 045

ER2S 060 060
ER2S 075 060

ER2S 122 060

ER2S 152 060

ER2S 184 060

ER2S 229 060

ER2S 075 075

ER2S 152 075

ER2S 229 075
ER2S 060 090
ER2S 075 090
ER2S 090 090
ER2S 122 090
ER2S 137 090
ER2S 152 090
ER2S 167 090
ER2S 182 090
ER2S 184 090
ER2S 199 090
ER2S 214 090
ER2S 229 090
ER2S 244 090
ER2S 259 090
ER2S 274 090

ERMATIC B 125
Tapas Antideslizantes
Tampa anti-deslizantes  

ER3R 075 030

ER3R 152 030
ER3R 229 030
ER3R 045 045
ER3R 060 045
ER3R 090 045
ER3R 092 045
ER3R 107 045
ER3R 122 045
ER3R 139 045
ER3R 152 045
ER3R 154 045
ER3R 182 045
ER3R 184 045
ER3R 214 045
ER3R 244 045
ER3R 274 045
ER3R 060 060
ER3R 075 060
ER3R 090 060
ER3R 122 060
ER3R 137 060
ER3R 152 060
ER3R 167 060
ER3R 182 060
ER3R 184 060
ER3R 199 060
ER3R 214 060
ER3R 229 060
ER3R 244 060
ER3R 259 060
ER3R 274 060
ER3R 060 075
ER3R 075 075
ER3R 122 075
ER3R 137 075
ER3R 152 075
ER3R 184 075
ER3R 199 075
ER3R 214 075
ER3R 229 075
ER3R 060 090
ER3R 075 090

ER3R 122 090
ER3R 137 090
ER3R 152 090

ER3R 184 090
ER3R 199 090
ER3R 214 090
ER3R 229 090

ER3R 050 100
ER3R 102 100
ER3R 154 100
ER3R 206 100
ER3R 075 120
ER3R 152 120
ER3R 229 120

ER3P 060 060
ER3P 122 060
ER3P 184 060

ER3S 030 030 
ER3S 062 030

ER3S 094 030

ER3S 045 045

ER3S 092 045

ER3S 139 045

ER3S 060 060

ER3S 122 060

ER3S 184 060

ER3S 075 075

ER3S 152 075

ER3S 229 075
ER3S 060 090
ER3S 075 090
ER3S 090 090
ER3S 122 090
ER3S 137 090
ER3S 152 090
ER3S 167 090
ER3S 182 090
ER3S 184 090
ER3S 199 090
ER3S 214 090
ER3S 229 090
ER3S 244 090
ER3S 259 090
ER3S 274 090

ER3T 060 060
ER3T 122 060
ER3T 184 060
ER3T 090 090
ER3T 182 090
ER3T 274 090

ER2R 075 030

ER2R 152 030
ER2R 229 030
ER2R 045 045
ER2R 060 045
ER2R 090 045
ER2R 092 045
ER2R 107 045
ER2R 122 045
ER2R 139 045
ER2R 152 045
ER2R 154 045
ER2R 182 045
ER2R 184 045
ER2R 214 045
ER2R 244 045
ER2R 274 045
ER2R 060 060
ER2R 075 060
ER2R 090 090
ER2R 122 060
ER2R 137 060
ER2R 152 060
ER2R 167 060
ER2R 182 060
ER2R 184 060
ER2R 199 060
ER2R 214 060
ER2R 229 060
ER2R 244 060
ER2R 259 060
ER2R 274 060
ER2R 060 075
ER2R 075 075
ER2R 122 075
ER2R 137 075
ER2R 152 075
ER2R 184 075
ER2R 199 075
ER2R 214 075
ER2R 229 075
ER2R 060 090
ER2R 075 090

ER2R 122 090
ER2R 137 090
ER2R 152 090

ER2R 184 090
ER2R 199 090
ER2R 214 090
ER2R 229 090

ER2R 050 100
ER2R 102 100
ER2R 154 100
ER2R 206 100

300 X 300
620 X 300
750 X 300
940 X 300

1520 X 300
2290 X 300
450 X 450
600 X 450
900 X 450
920 X 450
1070 X 450
1220 X 450
1390 X 450
1520 X 450
1540 X 450
1820 X 450
1840 X 450
2140 X 450
2440 X 450
2740 X 450
600 X 600 
750 X 600
900 X 600
1220 X 600
1370 X 600
1520 X 600
1670 X 600
1820 X 600
1840 X 600
1990 X 600
2140 X 600
2290 X 600
2440 X 600
2590 X 600
2740 X 600
600 X 750
750 X 750
1220 X 750
1370 X 750 
1520 X 750
1840 X 750
1990 X 750
2140 X 750
2290 X 750
600 X 900
750 X 900
900 X 900
1220 X 900
1370 X 900
1520 X 900
1670 X 900
1820 X 900
1840 X 900
1990 X 900
2140 X 900
2290 X 900
2440 X 900
2590 X 900
2740 X 900
500 X 1000
1020 X 1000
1540 X 1000
2060 X 1000
750 X 1200
1520 X 1200
2290 X 1200

600 X 600
1220 X 600
1840 X 600
900 X 900 
1820 X 900
2740 X 900

410 X 500 X 80
730 X 500 X 80
860 X 500 X 80

1050 X 500 X 80
1630 X 500 X 80
2400 X 500 X 80
560 X 650 X 80
710 X 650 X 80

1010 X 650 X 80
1030 X 650 X 80
1180 X 650 X 80
1330 X 650 X 80
1500 X 650 X 80
1630 X 650 X 80
1650 X 650 X 80
1930 X 650 X 80
1950 X 650 X 80
2250 X 650 X 80
2550 X 650 X 80
2850 X 650 X 80
710 X 800 X 80
860 X 800 X 80

1010 X 800 X 80
1330 X 800 X 80
1480 X 800 X 80
1630 X 800 X 80
1780 X 800 X 80
1930 X 800 X 80
1950 X 800 X 80
2100 X 800 X 80
2250 X 800 X 80
2400 X 800 X 80
2550 X 800 X 80
2700 X 800 X 80
2850 X 800 X 80
710 X 950 X 80
860 X 950 X 80

1330 X 950 X 80
1480 X 950 X 80
1630 X 950 X 80
1950 X 950 X 80
2100 X 950 X 80
2250 X 950 X 80
2400 X 950 X 80
710 X 1100 X 80
860 X 1100 X 80
1010 X 1100 X 80
1330 X 1100 X 80
1480 X 1100 X 80
1630 X 1100 X 80
1780 X 1100 X 80
1930 X 1100 X 80
1950 X 1100 X 80
2100 X 1100 X 80
2250 X 1100 X 80
2400 X 1100 X 80
2550 X 1100 X 80
2700 X 1100 X 80
2850 X 1100 X 80
680 X 1200 X 80
1200 X 1200 X 80
1720 X 1200 X 80
2240 X 1200 X 80
860 X 1400 X 80
1630 X 1400 X 80
2400 X 1400 X 80

710 X 800 X 80
1330 X 800 X 80
1950 X 800 X 80
1010 X 1100 X 80
1930 X 1100 X 80
2850 X 1100 X 80

ERMATIC B 125 
Tapas de Relleno

Tampas de enchimento 

ERMATIC C 250
Tapas de Relleno 

Tampas de enchimento 

ERMATIC C 250
Tapas Antideslizantes
Tampa anti-deslizantes

C 250
Tapas de relleno para pavimento

Tapas de enchimento

C 250
Tapón de inspección 250 mm 
Tampa de inspecção 250 mm

Dimensión exterior
Dimensão exterior  

Largo x Ancho x Alto (mm)
Comprimento x Largura x Altura

Cantidad de Tapas
Quantidade de tampas

Apertura libre
Abertura livre  

a x b (mm)

OPCIÓN / OPÇÃO

CIERRE ESTÁNDAR (VCHC) O DE SEGURIDAD (VOTC): AÑADIR EL SUFIJO CORRESPONDIENTE A LA REFERENCIA
FECHO STANDART (VCHC) OU DE SEGURANÇA (VOTC) : ACRESCENTAR O SUFIXO CORRESPONDENTE À REFERÊNCIA (EX. : ER2S 030.030 VCHC)
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ERMAERMATICTIC®®

D 400 - E 600 - F900D 400 - E 600 - F900

Sentido de apertura de las tapas/Sentido de abertura das tampas  Asiento propuesto /Assento proposto  

a1 a1a

h

h

b1
b1

b

h

h

110 max.
125

90
b

80

150

110

b

180
max.

150

110
b

160 max.

Tapa antideslizante de fundición / Tampa anti-deslizante de fundição

Tapa con tapón de inspección 
Tampa com tampão central 

Tapa de relleno para hormigón
Tampas de enchimento de betão  

Tapa antideslizante de fundición
Tampa anti-deslizante de fundição  

Asiento propuesto a1/b1 h
Assento proposto  
Altura del marco 125 200 150
Altura de aro  
Altura del marco 150 250 170
Altura de aro  

8686
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600 X 600

600 X 600

750 X 600

1220 X 600

1220 X 600

1370 X 600

1520 X 600

1840 X 600

1840 X 600

1990 X 600

2140 X 600

2290 X 600

600 X 750

750 X 750

750 X 750

1220 X 750

1370 X 750

1520 X 750

1520 X 750

1840 X 750

1990 X 750

2140 X 750

2290 X 750

2290 X 750

800 X 800

600 X 900

600 X 900

750 X 900

900 X 900

1220 X 900

1220 X 900

1370 X 900

1520 X 900

1520 X 900

1670 X 900

1820 X 900

1820 X 900

1840 X 900

1840 X 900

1990 X 900

2140 X 900

2140 X 900

2290 X 900

2440 X 900

2440 X 900

2590 X 900

2740 X 900

2740 X 900

500 X 1000

1000 X 1000

1020 X 1000

1540 X 1000

2020 X 1000

2060 X 1000

750 X 750

1520 X 750

2290 X 750

ER6R 060 060

ER6R 075 060

ER6R 122 060

ER6R 137 060

ER6R 152 060

ER6R 184 060

ER6R 199 060

ER6R 214 060

ER6R 229 060

ER6R 060 075

ER6R 075 075

ER6R 122 075

ER6R 137 075

ER6R 152 075

ER6R 184 075

ER6R 199 075

ER6R 214 075

ER6R 229 075

ER6R 060 090

ER6R 075 090

ER6R 122 090

ER6R 137 090

ER6R 152 090

ER6R 184 090

ER6R 199 090

ER6R 214 090

ER6R 229 090

ER6R 050 100

ER6R 102 100

ER6R 154 100

ER6R 206 100

ER5R 060 060

ER5R 075 060

ER5R 122 060

ER5R 137 060

ER5R 152 060

ER5R 184 060

ER5R 199 060

ER5R 214 060

ER5R 229 060

ER5R 060 075

ER5R 075 075

ER5R 122 075

ER5R 137 075

ER5R 152 075

ER5R 184 075

ER5R 199 075

ER5R 214 075

ER5R 229 075

ER4S 080 080

ER5R 060 090

ER5R 075 090

ER4R 090 090

ER4R 090 090

ER5R 122 090

ER5R 137 090

ER5R 152 090

ER5R 184 090

ER5R 199 090

ER5R 214 090

ER5R 229 090

ER5R 050 100

ER5R 102 100

ER5R 154 100

ER5R 206 100

ER4S 060 060

ER4S 122 060

ER4S 184 060

ER4S 075 075

ER4S 152 075

ER4S 229 075

ER4S 060 090

ER4S 090 090

ER4S 122 090

ER4S 152 090

ER4S 182 090

ER4S 184 090

ER4S 214 090

ER4S 244 090

ER4S 274 090

ER4S 100 100

ER4S 202 100

ER6S 060 060

ER6S 075 060

ER6S 122 060

ER6S 137 060

ER6S 152 060

ER6S 184 060

ER6S 199 060

ER6S 214 060

ER6S 229 060

ER6S 060 075

ER6S 075 075

ER6S 122 075

ER6S 137 075

ER6S 152 075

ER6S 184 075

ER6S 199 075

ER6S 214 075

ER6S 229 075

ER6S 060 090

ER6S 075 090

ER6S 122 090

ER6S 137 090

ER6S 152 090

ER6S 167 090

ER6S 182 090

ER6S 184 090

ER6S 199 090

ER6S 214 090

ER6S 229 090

ER6S 244 090

ER6S 259 090

ER6S 274 090

ER9R 060 060

ER9R 075 060

ER9R 122 060

ER9R 137 060

ER9R 152 060

ER9R 184 060

ER9R 199 060

ER9R 214 060

ER9R 229 060

ER9R 060 075

ER9R 075 075

ER9R 122 075

ER9R 137 075

ER9R 152 075

ER9R 184 075

ER9R 199 075

ER9R 214 075

ER9R 229 075

ER9R 060 090

ER9R 075 090

ER9R 122 090

ER9R 137 090

ER9R 152 090

ER9R 184 090

ER9R 199 090

ER9R 214 090

ER9R 229 090

ER9R 050 100

ER9R 102 100

ER9R 154 100

ER9R 206 100

ER9S 060 060

ER9S 075 060

ER9S 122 060

ER9S 137 060

ER9S 152 060

ER9S 184 060

ER9S 199 060

ER9S 214 060

ER9S 229 060

ER9S 060 075

ER9S 075 075

ER9S 122 075

ER9S 137 075

ER9S 152 075

ER9S 184 075

ER9S 199 075

ER9S 214 075

ER9S 229 075

ER9S 060 090

ER9S 075 090

ER9S 122 090

ER9S 137 090

ER9S 152 090

ER9S 167 090

ER9S 182 090

ER9S 184 090

ER9S 199 090

ER9S 214 090

ER9S 229 090

ER9S 244 090

ER9S 259 090

ER9S 274 090

ER9T 075 075

ER9T 152 075

ER9T 229 075

770 X 780 X 125

770 X 820 X 150

920 X 820 X 150

1390 X 780 X 125

1390 X 820 X 150

1540 X 820 X 150

1690 X 820 X 150

2010 X 780 X 125

2010 X 820 X 150

2160 X 820 X 150

2310 X 820 X 150

2460 X 820 X 150

770 X 970 X 150

920 X 930 X 125

920 X 970 X 150

1390 X 970 X 150

1540 X 970 X 150

1690 X 970 X 150

1690 X 930 X 125

2010 X 970 X 150

2160 X 970 X 150

2310 X 970 X 150

2460 X 930 X 125

2460 X 970 X 150

970 X 980 X 125

770 X 1080 X 125

770 X 1120 X 150

920 X 1120 X 150

1070 X 1080 X 125

1390 X 1080 X 125

1390 X 1120 X 150

1540 X 1120 X 150

1690 X 1080 X 125

1690 X 1120 X 150

1840 X 1120 X 150

1990 X 1080 X 125

1990 X 1120  150

2010 X 1080 X 125

2010 X 1120 X 150

2160 X 1120 X 150

2310 X 1080 X 125

2310 X 1120 X 150

2460 X 1120 X 150

2610 X 1080 X 125

2610 X 1120 X 150

2760 X 1120 X 150

2910 X 1080 X 125

2910 X 1120 X 150

670 X 1220 X 150

1170 X 1180 X 125

1190 X 1220 X 150

1710 X 1220 X 150

2190 X 1180 X 125

2230 X 1220 X 150

920 X 970 X 150

1690 X 970 X 150

2460 X 970 X 150

Apertura libre
Abertura livre  

a x b (mm)

ERMATIC D 400
Tapas de Relleno

Tampas de 
enchimento 

ERMATIC D 400
Tapas Antideslizante

Tampas 
anti-deslizante  

ERMATIC E 600
Tapas Antideslizantes  

Tampas
anti-deslizantes 

ERMATIC E 600
Tapas de Relleno

Tampas de 
enchimento  

ERMATIC F 900
Tapas Antideslizantes  

Tampas
anti-deslizantes 

ERMATIC F 900
Tapas de Relleno

Tampas de 
enchimento

Dimensión exterior
Dimensão exterior  
Largo x Ancho x Alto (mm)
Comprimento x Largura x Altura

Cantidad de tapas
Quantidade de tampas

F 900
Tapón de Inspección 
Tampa de inspecção 

OPCIÓN / OPÇÃO

CIERRE ESTÁNDAR (VCHC) O DE SEGURIDAD (VOTC): AÑADIR EL SUFIJO A LA REFERENCIA
FECHO STANDART(VCHC) OU DE SEGURANÇA (VOTC) : ACRESCENTAR O SUFIXO CORRESPONDENTE À REFERÊNCIA  (EX : ER6R 060.060 VOTC)
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NORINCO se ha posicionado como la primera marca
mundial de dispositivos de cobertura para cámaras de
telecomunicaciones y redes de cable.

NORINCO desarrolla una amplitud de soluciones basa-
das en la experiencia adquirida con los principales ope-
radores internacionales.

Sus dispositivos están equipados de elementos de segu-
ridad respondiendo a los diferentes niveles de exigencia
de protección de las redes. Prohíben el acceso a perso-
nas no autorizadas y evitan cualquier acto bandálico. 

Las cerraduras y sus correspondientes llaves pueden
ser personalizadas para cada operador.

Los dispositivos de seguridad están testados en cuanto a
la resistencia a la rotura según la norma  NF P 20 551.

NORINCO  posicionou-se como a primeira marca mundial
de dispositivos de cobertura para câmaras de telecomu-
nicações e redes de cabo.

NORINCO desenvolve uma vasta amplitude de soluções
baseadas na experiência adequirida com os principais
operadores internacionais.

Os dispositivos estão equipados com elementos de segu-
rança respondendo aos diferentes níveis de exigência de
proteção das redes. Proíbem o acesso a pessoas não
autorizadas e evitam  actos de vandalismo.

Os fechos e as suas chaves correspondentes  podem ser
personalizadas para cada operador.

Os dispositivos de segurança estão testados, quanto à sua
resistência à ruptura segundo a norma  NF P 20 551.

SEGURIDAD DE LAS REDES Y ERGONOMÍA DEL TRABAJO

SEGURANÇA DAS REDES E ERGONOMÍA NO TRABALHO

DISPOSITIVOS DE CIERRE PDISPOSITIVOS DE CIERRE PARA CÁMARAS ARA CÁMARAS 
DE TELECOMUNICACIÓN Y REDES DE CABLEDE TELECOMUNICACIÓN Y REDES DE CABLE

DISPOSITIVOS DE FECHO PDISPOSITIVOS DE FECHO PARA CÂMARAS ARA CÂMARAS 
DE TELECOMUNICAÇÕES E REDES DE CABODE TELECOMUNICAÇÕES E REDES DE CABO

Para la gama completa de los prPara la gama completa de los productos soliciteoductos solicite
nuestrnuestro catálogo “Best of The To catálogo “Best of The Tops”ops”
Para a gama completa dos prPara a gama completa dos produtos solicite o nossoodutos solicite o nosso
catálogo "Best of The Tcatálogo "Best of The Tops"ops"
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Preocupados pela melhoria das condições de
trabalho, NORINCO desenvolveu uma gama de
dispositivos cuja concepção permite uma colo-
cação em obra simples, uma fácil manutenção
e manipulação.

Fabricadas em fundição de grafite esferoidal, o
esforço para o levantamento das tampas está
reduzido ao mínimo (< 30 daN).

Certos produtos da gama permitem intervir no
cableado sem necessidade de retirar as tampas.

Segundo as dimensões, a sua abertura pode
estar igualmente facilitada pela articulação ou
assistida por um braço hidraúlico.

Uma chave especialmente estudada assegura
a abertura e fecho do dispositivo assim como
um sistema exclusivo para um só operador.

Preocupados por la mejora de las condiciones
de trabajo, NORINCO ha desarrollado una
gama de dispositivos cuya concepción permite
una puesta en obra simple, un fácil manteni-
miento y manipulación.

Fabricadas en fundición en grafito esferoidal, el
esfuerzo para el levantamiento de las tapas
está reducido al mínimo (< 30 daN).

Ciertos productos de la gama permiten intervenir
en el cableado sin necesidad de retirar las tapas.

Según las dimensiones, su apertura puede
estar igualmente facilitada por articulación o
asistida por brazo hidráulico.

Una llave especialmente estudiada asegura la
apertura y cierre del dispositivo así como un
sistema exclusivo para un solo operador.

SOMOS LOS PRIMEROS EN LA ERGONOMÍA DEL TRABAJO

SOMOS OS PRIMEIROS NA ERGONOMÍA NO TRABALHO
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Não existe normativas nem regras definidas no que respeita à
instalação em obra de estes dispositivos. Estas recomendaçõ-
es estão destinadas a facilitar o trabalho ás empresas enca-
rredas da instalação. Teem um carácter geral e  aplicam-se em
situações que não apresentam uma dificultade particular.

1. ASSENTO (Fig. a)

■ Preparar um entalhe correspondente às dimensões indi-
cadas.

■ Cortar até deixar o betão do fundo sólido e sem fissuras.
■ Limpar as paredes do entalhe para suprimir qualquer resto

de pó, resíduos ou gordura.

Fig. a
ø A o/or AXA’ = ø O ou/or OXO’ + (2x 200 to 250)

H = h + 30 minl

h

H

ø O o/or OXO’

Apertura de    =  Apertura
la cámara     del marco

Abertura da    =  Abertura
câmara     do aro

Encofrado

Confragem

Fig. b

2/ INSTALAÇÃO DO ARO, NIVELAMENTO E CONFRAGEM
(Fig. b)

■ Colocar o aro no entalle.
■ Centrar correctamente o aro na câmara de visita (o aro não

deverá em nenhum caso estar em vão na abertura livre).
■ Por o aro ao nível mediante calces metálicos.
■ Fazer a confragem.
■ Dispositivos com aros de grandes dimensões e pouca espe-

sura (por exemplo aro em aço mecanosoldado classe B125,
C250 ou dispositivos com faces de acentos mecanizadas),
instalarlos com as tampas postas, verificar a sua posição e
comprovar a sua estabilidade, se for necessário rectificar
com calces e deixar-los  enquanto se coloca o betão.

INDICACIONES GENERALES DE INSTINDICACIONES GENERALES DE INSTALACIÓNALACIÓN
INDICAÇÕES GERAIS DE INSTINDICAÇÕES GERAIS DE INSTALAÇÃOALAÇÃO

No existe normativas ni reglas definidas en lo que respecta a la
instalación en obra de estos dispositivos. Estas recomendacio-
nes están destinadas a facilitar el trabajo a las empresas encar-
gadas de su instalación. Tienen un carácter general y se aplican
en situaciones que no presentan una dificultad particular.

1. ASIENTO (Fig. a)

■ Preparar un asiento correspondiente a las dimensiones indicadas.
■ Decapar hasta el hormigón sólido y no fisurarlo del fondo de la

forma.
■ Limpiar la cara del asiento para suprimir cualquier resto de

polvo, residuos o grasa.

2. INSTALACIÓN DEL MARCO, NIVELADO, ENCOFRADO
(Fig. b)

■ Poner el marco en el asiento anclado.
■ Centrar correctamente el marco en la reserva (el marco no

deberá en ningún caso estar al aire en la apertura libre).
■ Poner el marco a nivel mediante cuñas puntuales.
■ Encofrar.
■ Dispositivos con marcos de grandes dimensiones y débiles

de espesor (por ejemplo, marco en acero mecanosoldado
clase B 125, C 250 o dispositivos con caras de asientos
mecanizados), instalarlos con las tapas puestas, verificar su
posición y comprobar su estabilidad, si es necesario rectifi-
car con cuñas y dejarlas durante el sellado del hormigón.

Gama Ermatic: ver especificaciones detalladas de la instalación/ Gama Ermatic: ver especificações detalhadas da instalação
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3. SELAR (Fig. c)

■ Preparar o betão para selar o aro, segundo as recomenda-
ções do fabricante. Deve-se recomendar um betão de seca-
gem rápida, se não se pode garantir o tempo normal de
secagem do betão (mínimo 7 dias). 

■ Encher com beato até á confragem. A face da soleira do aro
deve apoiar-se toda sobre o material da selagem para asse-
gurar uma boa repartição da força do tráfego.

■ Encher completamente, salvo se se deseja um acabamento
especial. Neste caso deve-se deixar livre uma altura de
20 mm.

■ Proteger o betão fresco com sacos húmidos ou com um
produto de cura, para evitar uma secagem excessiva e espe-
rar que o betão seque completamente.

Acabado en asfalto

Acabamento em asfalto

2
0
 m

m

Fig. c

4. FINALIZAÇÃO

■ Retirar a confragem.

■ Fazer uma cobertura de morteiro, se necessário.

■ Fazer acabamento do revestimento, se necessário.

■ Colocar a tampa no aro e assegurar-se que assenta correc-
tamente, se necessário limpar as superficies de apoio. 

■ Restablecer a circulação.

Para mais informações consultem o nosso Departamento
Comercial.

Os dados mencionados nesta documentação são indica-
tivos e estão sujeitos às variações na fundição.
A política de contínuo desenvolvimento de produtos obri-
ga a reservar o direito de modificar sem prévio aviso as
caracteristicas dos dispositivos.
NORINCO recorda-lhes que estas recomendações a títu-
lo indicativo deixam margem de manobra e apreciação
total às empresas encarregadas da instalação, o que
engloba a total responsabilidade em caso de incidentes.

Los datos mencionados en esta documentación son indi-
cativos y pueden sufrir variaciones en la fundición.
La política de continuo desarrollo de productos obliga a
reservar el derecho de sus modificaciones, sin previo
aviso.
NORINCO les recuerda que estas recomendaciones a títu-
lo indicativo dejan un margen de maniobra y apreciación
total a las empresas encargadas de la instalación que
engloba la total responsabilidad en caso de incidentes.

4. TERMINACIÓN

■ Retirar el encofrado.

■ Hacer una terminación de mortero, si fuera necesario.

■ Hacer una terminación de revestimiento, si fuera necesario.

■ Poner la tapa en el marco y asegurarse de que asienta correc-
tamente. Si fuera necesario limpiar las caras del apoyo. 

■ Restablecer la circulación.

Para más información les rogamos consulte con nuestro
Departamento Comercial.

3. SELLADO (Fig. c)

■ Preparar el hormigón de sellado, según las recomendacio-
nes del fabricante. Se puede recomendar un hormigón de
agarre rápido si no se puede garantizar el tiempo normal de
secado del hormigón (mínimo 7 días).

■ Echar el hormigón en el marco (el hormigón debe llegar
hasta el encofrado). La solera del marco debe reposar en
toda su cara sobre el material de sellado para asegurar una
buena repartición de la fuerza del tráfico.

■ Rellenar el asiento completamente, salvo si se desea una
terminación especial. En este caso se debe dejar libre una
altura de 20 mm.

■ Proteger el sellado fresco con sacos húmedos o un produc-
to de cura para evitar una desecación excesiva y esperar al
agarre completo del hormigón.
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UNA ALIANZA EN CONTINUO DESARROLLOUNA ALIANZA EN CONTINUO DESARROLLO

UMA ALIANÇA EM CONTÍNUO DESENVOLUMA ALIANÇA EM CONTÍNUO DESENVOLVIMENTOVIMENTO

Para más información contacte con nuestras oficinas.
Para mais informação contacte os nossos escritórios.

SERTUBI

Diseño, producción y distribución de tubos y accesorios de 
fundición de grafito esferoidal para redes enterradas de 

saneamiento y abastecimiento.

***

Concepção, produção e distribuição de tubos e acessórios 
de fundição de grafite esferoidal para redes enterradas de

saneamento e abastecimento. 

NORINCO

Diseño, producción y distribución de dispositivos de cierre de 
fundición de grafito esferoidal para todo tipo de redes enterradas:
saneamiento, abastecimiento, gas, telecomunicaciones y cableado...

***

Concepção, produção e distribuição de dispositivos de fecho de
fundição de grafite esferoidal para todo tipo de redes enterradas:
saneamento, abastecimento, gás, telecomunicações e cableado...
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TUBOS  Y ACCESORIOS DE FUNDICIÓN DÚCTIL

TUBOS E ACESSÓRIOS EM FUNDIÇÃO DÚCTIL

Para canalizaciones de agua
Conforme a la norma EN 545.
Gama de fabricación: DN 60 hasta DN 800.
Revestimiento interior de mortero de cemento de alto horno, en conformidad con la norma ISO 4179,
aplicado por centrifugación para:
– Reducir la rugosidad y limitar las pérdidas de carga.
– Proteger de las aguas corrosivas.
– Impedir el desarrollo de las ferrobacterias.
Revestimiento exterior de zinc y barniz sintético negro, en conformidad con la norma ISO 8179, para:
– Desarrollar un proceso protector (anticorrosivo) eficaz y duradero.

Soluciones particulares para:
– Acerrojamientos.
– Revestimientos especiales.

Para saneamiento
Conforme a la norma EN 598.
Gama de fabricación: DN 100 hasta DN 800.
Una gama completa para un montaje fácil de la conducción.
Revestimiento interior de mortero de cemento aluminoso, en conformidad con la norma ISO 4179, aplicado
por centrifugación para:
– Reducir la rugosidad y obtener pérdidas de cargas limitadas.
– Proteger de las aguas corrosivas.
– Impedir el desarrollo de las ferro-bacterias.
Revestimiento exterior de zinc y barniz sintético sombra-rojo, en conformidad con la norma ISO 8179, para:
– Desarrollar un proceso protector (anticorrosivo) eficaz y duradero.

Para àgua canalizada
Conforme a norma EN 545.
Gama de fabricação: DN 60 até DN 800.
Revestimento interior de argamassa de cimento de alto forno, segundo a norma ISO 4179, aplicada por centrifugação
para:
– Reduzir a rugosidade e limitar as perdas de carga.
– Proteger das àguas corrosivas.
– Impedir o desenvolvimento das ferro-bactérias.
Revestimento exterior de zinco e verniz sintético negro, em conformidade com a norma ISO 8179, para:
– Desenvolver um processo protector (anti-corrosivo) eficaz e duradouro.

Para saneamento
Conforme a norma EN 598.
Gama de fabricação: DN 100 até DN 800.
Uma gama completa para uma montagem de fácil condução.
Revestimento interior de argamassa de cimento aluminoso, segundo a norma ISO 4179 , aplicada por centrifugação
para:
– Reduzir a rugosidade e limitar as perdas de carga.
– Proteger das àguas corrosivas.
– Impedir o desenvolvimento das ferro-bactérias.
Revestimento exterior de zinco e verniz sintético vermelho baço, em conformidade com a norma ISO 8179, para:
– Desenvolver um processo protector (anti-corrosivo) eficaz e duradouro.

Soluções particulares para:
– Sistemas de fecho.
– Revestimentos especiais.

Certificación ISO 9001
Certificação ISO 9001

Marcação na ligação segundo as
normas ISO 2531/ EN 545 / EN 598

Marcación en el enchufe según
las normas ISO 2531 / EN 545 / EN 598

STR
DN 100
AJ
GS
00

= marca del producto
= diámetro
= montaje
= fundición dúctil
= cifras del año de producción

STR
DN 100
AJ
GS
00

= marca do produtor
= diâmetro
= montagem
= fundição dúctil
= cifras do ano de produção

DN 100 AJ
GS 00

9393
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SANEAMIENTO Tubos para aguas residuales

SANEAMENTO Tubos para àguas residuais

Segundo EN 598.
Ligação com junta de goma tipo standard e/ou tipo Tyton.
Revestimento interior: argamassa de cimento tipo cimento aluminoso.
Revestimento exterior: capa de zinco “200 gr/m2” e verniz sintético vermelho baço.

Según EN 598.
Enchufe con junta de goma según tipo estándar y/o tipo Tyton.
Revestimiento interior: mortero de cemento tipo cemento aluminoso.
Revestimiento exterior: capa de zinc “200 gr/m2” con barniz sintético sombra-rojo.

DN DE DB P1
mm mm mm

Medidas/Medidas Espesores/Espessores

Fundición/Fundição Cemento/Cimento

s-mm c-mm

Tipo de junta/Tipo de junta

AJ TJ

Peso medio/Peso médio

Por tubo Por metro

kg kg

98

118

144

170

222

274

326

378

429

480

532

635

738

842

80

100

125

150

200

250

300

350

400

450

500

600

700

800

168

189

216

243

296

353

410

465

517

575

630

739

863

974

80

82

85

88

94

94

95

98

100

103

105

110

135

135

6

6

6

6

6

6,8

7,2

7,7

8,1

8,6

9

9,9

10,8

11,7

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

5

5

5

5

5

6

6

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

81

99

123

146

192

251

314

431

510

601

689

890

1272

1553

14

17

21

24

32

42

52

72

85

100

115

148

212

259

DN
DE

mm

DI

mm mm

P
junta TJ

mm

D

mm

C

mm

P
junta TJ

kg

Peso
junta AJ

kg

Peso
junta TJ

60

80

100

125

150

200

250

300

350

400

450

500

600

700

800

77

98

118

144

170

222

274

326

378

429

480

532

635

738

842

80

101

121

147

173

225

277

329

381

432

483

535

638

741

845

87

90

92

65

98

104

104

105

108

110

113

115

120

145

145

90

92

95

98

104

104

105

108

110

115

120

150

150

145

168

189

216

243

296

353

410

465

517

575

630

739

863

974

131

151

172

199

226

283

338

396

450

504

558

613

723

-

-

0,11

0,15

0,2

0,24

0,29

0,38

0,5

0,71

0,9

1,1

1,32

1,54

2,16

2,87

3,67

0,15

0,15

0,19

0,215

0,38

0,5

0,7

0,8

1,1

2,3

3,5

4,6

Montaje AJ y TJ

Montaje
tipo estándarJunta AJ

Enchufe
Ligação

Montagem AJ e TJ

Montagem
standard

Enchufe

Montaje
tipo TytonJunta TJ

Montagem
tipo Tyton

Ligação

DN 100 AJ
GS 00

Marcación / Marcação

9494
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Según ISO 2531, EN 545.
Espesor clase K9.
Enchufe con junta de goma según tipo estándar y/o tipo Tyton.
Revestimiento interior: mortero de cemento tipo “alto horno”.
Revestimiento exterior: capa de zinc “200 gr/m2” con barniz sintético negro.

Segundo ISO 2531, EN 545.
Espessor classe K 9.
Ligação com junta de goma segundo tipo Standard e/ou Tyton.
Revestimento interior : argamassa de cimento tipo alto forno.
Revestimento exterior : capa de zinco “200 gr/m2” e verniz sintético negro.

DN
DE

mm

DI

mm mm

P
junta TJ

mm

D

mm

C

mm

P
junta TJ

kg

Peso
junta AJ

kg

Peso
junta TJ

60

80

100

125

150

200

250

300

350

400

450

500

600

700

800

77

98

118

144

170

222

274

326

378

429

480

532

635

738

842

80

101

121

147

173

225

277

329

381

432

483

535

638

741

845

87

90

92

65

98

104

104

105

108

110

113

115

120

145

145

90

92

95

98

104

104

105

108

110

115

120

150

150

145

168

189

216

243

296

353

410

465

517

575

630

739

863

974

131

151

172

199

226

283

338

396

450

504

558

613

723

-

-

0,11

0,15

0,2

0,24

0,29

0,38

0,5

0,71

0,9

1,1

1,32

1,54

2,16

2,87

3,67

0,15

0,15

0,19

0,215

0,38

0,5

0,7

0,8

1,1

1,6

2,3

3,5

4,6

DN DE DB P1
mm mm mm

Medidas/Medidas Espesores/Espessores

Fundición/Fundição Cemento/Cimento

s-mm c-mm

Tipo de junta/Tipo de junta

AJ TJ

Peso medio/Peso médio

Por tubo Por metro

kg kg

60

80

100

125

150

200

250

300

350

400

450

500

600

700

800

77

98

118

144

170

222

274

326

378

429

480

532

635

738

842

145

168

189

216

243

296

353

410

465

517

575

630

739

863

974

77

80

82

85

88

94

94

95

98

100

103

105

110

135

135

6

6

6

6

6

6

6,8

7,2

7,7

8,1

8,6

9

9,9

10,8

11,7

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

5

5

5

5

5

6

6

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

68

89

108

135

160

220

292

368

476

566

670

773

1.007

1.299

1.594

11

15

18

22

27

37

49

61

79

94

112

129

168

216

266

ABASTECIMIENTO Tubos de fundición dúctil

ABASTECIMENTO Tubos de fundição dúctil

Montaje AJ y TJ

Montaje
tipo estándarJunta AJ

Enchufe
Ligação

Montagem AJ e TJ

Montagem
standard

Enchufe

Montaje
tipo TytonJunta TJ

Montagem
tipo Tyton

Ligação

DN 100 AJ
GS 00

Marcación / Marcação

9595
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Acessórios para àgua potável segundo a norma EN 545.
Acessórios para saneamento segundo a norma EN 598.

Tipos de revestimento:
– Interior argamassa de cimento, exterior pintura betuminosa.
– Interior e exterior betume.
– Interior e exterior epoxy.
– Perguntar para outro tipo.

Accesorios para agua potable según norma EN 545.
Accesorios para saneamiento según norma EN 598.

Tipos de revestimiento:
– Interior mortero de cemento, exterior pintura bituminosa.
– Interior y exterior bitumen.
– Interior y exterior epoxy.
– Preguntar para otro tipo.

Ejemplos de nuestra gama

ACCESORIOS

ACESSÓRIOS

Tipos de enchufes:
Tipos de ligações:

(f langes movéis)

TJ
(tipo Tyton)

MJ
(tipo express)

BO
(bridas móviles)

BF
(bridas fijas)

(tipo Tyton) (tipo expresso) (flanges fixas)

Exemplos da nossa gama

9696
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NORINCO posiciona-se
entre as primeiras mar-
cas mundiais de dispositi-
vos de fecho e corona-
mento de câmaras de
acesso ás diferentes
redes de água, telecom-
unicações e redes de
cabo.

Reconhecido pela sua
capacidade de inovação,
o Grupo NORINCO pro-
põe uma ampla gama de
produtos que respondem
ás numerosas necessida-
des de uso, concebidas e desenvolvidas especialmente para facilitar as
intervenções nas redes.

A força do Grupo NORINCO no seu segmento de actividade, carac-
teriza-se por: Uma formidavél equipa de produção de uma capaci-
dade anual de 80.000 T de fundição dúctil.

– Um alto nível de competência humana e de meios técnicos para
levar a cabo com uma máxima reacção os projectos mais exigêntes.

– Investigação permanente de inovações e extrema preocupação
com a Qualidade, o que nos permite o reconhecimento dos maio-
res organismos de certificação:

• Certificação ISO 9001: 2000, BVQI.
• Marca NF: AFNOR.
• Kitemark: British Standard Institution.
• KOMO: Países Baixos.
• COPRO: Bélgica.
• AENOR: Espanha.

– Uma presença comercial mundial estruturada ao entorno da sua
rede de filiais, distribuidores e agentes.

NORINCO se posiciona entre
las primeras marcas mundia-
les de dispositivos de cierre y
coronamiento de cámaras de
acceso a las diferentes redes
de agua, telecomunicaciones
y redes de cableado.

Reconocido por su capacidad
de innovación, el Grupo NORIN-
CO propone una amplia gama
de productos que responden a
las numerosas necesidades de
uso, concebidos y desarrolla-
dos especialmente para facili-
tar las intervenciones en las
redes.

La fuerza del Grupo NORINCO en su segmento de actividad se
caracteriza por: Un formidable equipo de producción de una capa-
cidad anual de 80.000 T de fundición dúctil.

– Un alto nivel de competencia humana y de medios técnicos para
llevar a cabo con una máxima reacción los proyectos más exigentes.

– Investigación permanente de innovación y extrema preocupación
de la Calidad, lo que nos permite el reconocimiento de los mayores
organismos de certificación:

• Certificación ISO 9001: 2000, BVQI.
• Marca NF: AFNOR.
• Kitemark: British Standard Institution.
• KOMO: Países Bajos.
• COPRO: Bélgica.
• AENOR: España.

– Una presencia comercial mundial estructurada en torno a su red
de filiales, distribuidores y agentes.

NORINCONORINCO®® DE LA MANO DE LA INNOVDE LA MANO DE LA INNOVACIÓNACIÓN
NORINCNORINCOO ®® DE PDE PARCERIA COM A INOVARCERIA COM A INOVAÇÃOAÇÃO

Guayaquil (Ecuador)

Aeropuerto de Córdoba (Argentina) 
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> NORINCO DEUTSCHLAND
Einemstrasse, 5
D10787 - Berlin - Deutschland
Tel. 49 30 200 51 0 - fax 49 30 200 51 299
E-mail: norinco@norinco-germany.com

> NORINCO DO BRASIL
Alameda Lorena, 800 - Sala1711
CEP 01424-001 - São Paulo-SP-Brasil
Tel. 55 11 3525 7271 - fax 55 11 3525 7273
E-mail: norinco@norincodobrasil.com.br

> NORINCO FRANCE
1, rue Prenat - BP 75
F69702 Givors cedex - France
Tel. 33 4 72 49 27 27 - fax 33 4 72 24 38 80
E-mail: contact@norincofrance.fr

> NORINCO IBERICA
Avenida Alberto Alcocer, 46, 2B
E28016 Madrid - España
Tel. 34 91 458 6041 - fax 34 91 458 6309
E-mail: norinco@norincoiberica.com

> NORFOND
Z.I de Marivaux - Saint Crépin Ibouvillers
F60544 Méru cedex - France
Tel. 33 3 44 08 28 00 - fax 33 3 44 08 28 01
E-mail: export@groupe-norinco.com

> NORINCO
Z.I de Marivaux - Saint Crépin Ibouvillers
F60544 Méru cedex - France
Tel. 33 3 44 08 28 00 - fax 33 3 44 08 28 02
E-mail: export@groupe-norinco.com

> www.norinco.fr

> NORINCO ITALIA
Via Marco Besso, 40
I00191 Roma - Italia
Tel. 39 06 329 2671 - fax 39 06 329 2309
E-mail: norinco@norinco-italia.com

> NORINCO SINGAPORE REP. OFFICE
16 Raffle Quay # 15-04, Hong Leong Building
Singapore 048581
Tel. 65 622 12387 - fax 65 622 12385
E-mail: norinco@norinco-singapore.com

> NORINCO UK
Ver House - London Road - Markyate  
ST Albans - AL3 8JP - United Kingdom
Tel. 44 1 582 841 568 - fax 44 1 582 841 253
E-mail: sales@norinco-uk.com

> NORLONG
N.º 1, Zhenfa 8 RD, Shoufang
Industrial Park,Wuxi new District, China 214142
Tel. 0086 510 853 100 81 - fax 0086 510 853 100 92
E-mail: sales@norlong.net

> FMC
Rue des Cerisiers - ZA de Braux
F08120 Bogny sur Meuse - France
Tel. 33 3 24 52 37 37 - fax 33 3 24 32 02 10
E-mail: comdir.fmc@wanadoo.fr
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les solutions en fonte à graphite sphéroïdaléquipementier en réseaux

Norinco is a member of EJ Group World 
leaders in infrastructure solutions

NORINCO®, ERMATIC®, SELFLEVEL®, NORGUSS®
y la marca “L” son marcas registradas por NORINCO®

CHILDSAFETY™

NORINCO®, ERMATIC®, SELFLEVEL®, NORGUSS®
e a marca “L” são marcas registadas pela NORINCO®

CHILDSAFETY™
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